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[i Adriatik Tours LLC m @travel2albania

Experience your vacation in Albania
@ destinalion lo discover in o Hodbitessanean.
We operate as an Exclusive Sales Office and a Tour Agency for Adriatik Hotel in North America.
We are committed to offer to you the best experience of your lifetime. Custom made packages,
5 Star luxury affordable accommodation, Dental Tourism and Special Tours. Specially designed
for the food lovers, the adventurers, the ones who look for tranquility and relax, the curious ones,
the nightlife party lovers, Cultural heritage tours.

We have plenty of options to serve you all.
Our Tour Agency will book for you a 5 star hotel stay and surprise you with what Albania has to offer.

Visit us on a vibrant central location, steps from Blue Back Square Hours:
Address : 970 Farmington Avenue, Suite 208, Monday - Friday: 9an: - Com
West Hartford, Connecticut, 06107, USA Saturday: By appointmoni
g

Phone: +1 860 936 2216
email: gm@adriatiktours.com
www.adriatiktours.com
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Béhu pjesé e tyrel!

o / @StelaResort @ +355 6720 333 09 @ info@testela.al e www.testela.al




NidBooking

HOTEL BOOKING PLATFORM
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destinacione

Per cdo nevoje ne ju pergjigjemi
menjehere.
Na kontaktoni si me poshte:

NidBooking éshté njé platformé B2B pér rezervim hotelesh info@nidbooking.com

e dedikuar vetém pér AGJENC|TE TURISTIKE dhe s s gl tsnime)

reservations@nidbooking.com

TUR OPERATORET, e ci|a operon né tregje Si: (Departamenti rezervimeve)

finance@nidbooking.com

Europe, Amerike e Veriut dhe té Jugut, Azi dhe Afrike. (Departamenti finances)
Phone: +355 4 560 11 55

Skype: NidBooking B2B Platform

www.nidbooking.com



Parku Kombeétar
Lugina e Valboneés, AL

Vjeshta vjen si gjithmoné& me njé
spektakél ngjyrash né Alpet e Shqipérisé.
Ky fragment i laré né okér, ju vjen prej
_Jfatografit té mirénjohur gjakovar, i cili
e :nuk lodhet sé ndjekuri momentet mé té
. 'bukura gé té dhuron natyra shqiptare

_J_r'."f.z.'"hé cdo stiné




Kété numér: Saranda/ Berati/ Butrinti /Kolonja /Kelmendi /Rodoni

Sportet né natyré dhe sportet e aventurés, tashmé
jané njé dukuri e zakonshme né territorin e
Shqipérisé, madje kané kaluar edhe kufijté dhe
tani zhvillohen edhe né territorin e Ballkanit. éshté
vértet kénagési té shohésh gé ujrat e ligeneve dhe
lumejve nuk jané mé té shkreté por popullohen e
zbukurohen me varka, me kanoe, ma kajaké, varka
me vela e gjithfarélloj mjetesh té tjera lundrimi,
drejtuar nga mé té apasionuratit e natyrés e
sporteve. Ne foto: njé prej dhjeté lundrimeve gé
bashképunétori yné Kastriot Faci realizoi kété veré
me kanoe né ligenet dhe lumejté e Shkodrés dhe
Pukés

Bregu i Ranés, Kiras
Foto: Kastriot Faci©
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Come to my Home
Irhan Jubica
26 Intervista
Milva Ekonomi: “Prioritetet e turizmit s duhet té ndryshojne”
The tourism priorities should "nt change
Irhan Jubica
22 Gjurmé
Kavaja, gyteti mesjetar me rrénjét né antikitet
Zyhdi Shehi
52 Reportazh
Di njé vend né Shqipériné e bukur - éshté Rodoni
I know a place in the beautiful Albania - it is Rodoni Cape
Flora Xhemani Baba
58 GlobalLimits Albania - The Hidden Treasure
From berati to Butrint, through the hidden treasures of Albania
Albania Adventure
70 Itinerar
Me gerre dhe kuaj si romakeét néper shtigjet e Rrugés Egnatia
With chariots and horses like the Romans, on the trails of Via Egnatia
Artur Guni
76 Natyré
Kelmendi bukuria e rrallé né gji té Alpeve
Kelmend, the rare beauty of the Northern Alps
Rozafa Topalli
40 Berati, 2400 karat oferté turistike
Berat, the 2400 years - old precious package
L4 Saranda né vjeshte? Po, me ullinj e mandarina
Saranda in Autumn? Yes, with olives and tangerines
Events
38 Komkursi Ndérkombeétar "Onufri” 4 NENTOR - 30 DHJETOR
20 DHJETOR - 30 JANAR Fundjavé né Shkodér né kérkim té

Edicioni i radhés i Konkursit Ndérkombétar té Arteve  atraksioneve turistike té qytetit
Pamore "Onufri" vjen né Galeriné Kombétare té Arteve.
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T-—-{ Y ] Kur flitet pér gastronomi né Shaipéri, tashmé asgjé nuk i lihet mé rastésis. Investimi béhet serioz e i kuruar né
Ik o \ A {.-r L__, ¢do detaj. Sot forma e servi hté shumé e réndésishme pér shqisén e té parit por kurrsesi ajo nuk duhet

18 rrezikojé pérmbajtjen, qé &shté edhe thelbi i gjithckaje né gastronomi. Pata Negra Restaurant, i plotéson t&

'_"' dyja. Madje, edhe mé shumé se kag. Kuzhiné me mish té egér, prodhime fshati dhe gdo t& premte menu me
r Q S} t audran t bazé peshku. Shuméllojshméri verérash té kantinave mé té njohura italiane. N& fundjavé muzike e zgjedhur
Live, nga kéngétaré té talentuar t& muzikés Blues dhe Jazz.

—
Wild culinary cuisine, village
produce and every Friday fish-
based menu. Variety of wines
of the most popular Italian
canteens. At the weekend, Live
music, from talented singers of
Blues and Jazz music.

Rr. Reshit Collaku Nr. 42, 1001 Tirana, Al
Tel: +355 4 562 9663
Mpb: +355 69 57 75 100
FB: PATA NEGRA Tirane




B 10 the numerous traditional houses that are open to visitors.It has a magniﬁcent
view from the Old Bazaar.

We offer for you Bar Caffe, Meeting Room, Roof Garden
and many other places that can be used by our clients.
Also we offer Wi-Fi, Air Conditioner System, TV, and Free Parking.

Adresa:
Rruga GjinZenebishi
(Historic Center)

Sheshi “CercizTopulli”,
Gjirokaster, Albania
Tel:+355 84267022

Email: hotelargjiro@gmail.com
reservation@hotelargjiro.al
Web: www.hotelargjiro.al
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10 Néntor - 29 Dhjetor

E keni véné re qé sa heré vjen vjeshta, shtohet déshira pér udhétime né natyré? Si té
thuash, duke qené se pérgjithésisht e mbyllim historiné me detin, mendja té shkon tek
lojrat e mrekullueshme gé vjeshta bén me natyrén dhe tek bukurité e pafundme qé
kemi népér té gjithé Shqipériné. Dhe né fakt né kété periudhé kemi udhétuar vértet
shumé, pér t ju sjellé mé té mirén e vjeshtés qé ofron Shqipéria, kemi gené népér
bujtinat zemérbardha té Veriut, ku mikpritjia té pérlot, kemi shijuar zahireté dhe
atmosferén magjike té Juglindjes, kemi shijuar Vlorén ndryshe, ju kemi ofruar njé
Sarandé vjeshtore, njé Berat 2400 karatésh, kemi sjellé pérvojat e jashtézakonshme té
bashképunétoréve tané qé si asnjéheré tjetér, kané gené pjesé aktivitetesh kombétare
e ndérkombétare vértet té rralla. E si¢ mund té kuptohet, duke qené se vjeshta éshté
edhe stina e begaté e ushqimit té miré, ju kemi ofruar si rralléheré njé bugeté
pérvojash gastronomike té parezistueshme. Nuk e teprojmé po té themi se ky numér i
Travel Magazine éshté vértet i begaté, mos ngurroni t'ia shijoni frytet!
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Have you noticed that whenever autumn comes, is there a desire to travel

in nature? To put it, as we generally close the story with the sea, mind
goes to the wonderful games that autumn makes with the nature and
endless beauties we have throughout Albania. And indeed, in this period
we have traveled really a lot, to bring you the best of autumn that Albania
offers, we have been in the warm welcoming guest houses of the North,
where the hospitality astounds, have tasted the magical atmosphere of
the Southeast, have tasted a different part of Vlora, we have offered to
you a little Saranda in autumn, a 2400 years-old precious golden Berat,
we have brought the extraordinary experiences of our collaborators who
have been part of the truly rare national and international activities.
And as you can understand, since autumn is the prosperous season

of good food, we have offered as rarely before it, bunch of irresistible
gastronomic experiences. An in this point, we can say that this Travel
Magazine issue, is really prosperous, do not hesitate to enjoy the fruits!



(i Kopliku travel

KOPLIKU TRAVEL

Shieodér, Albanin

e Hopliku Iraved....

udhétimi juqj merr vlera...

Tﬂ””Sﬂ[: Tfﬂ”Sﬂ 0” ® Bileta avioni, trageti dhe autobusi
in Albania and Europe ~ { e et

@ Transport turistik
® Rezervime hoteli né € gjithé botén

Transport turistik brenda ® 2o moviere

@ Siguracione

dhe jashte Shgipérise o stinTeks

Shkoder, Albania, prané Teatrit “Migjeni”;
Tel: +355 682031125;

+355 682031124; +355 674447720;

0222 50370; koplikutravel@yahoo.it



Hotel Regina City was born with the commitment to the good, the beauty and passion. Regina City Hotel is
located in the City of Vlora with a position and structure that makes it one of the modern city environments,
just b m far from the sea, with its privat beach, 1000 m from “Pavarésia” square and 2000 m from “Flamuri”
square. With a relaxing sea-hill panorama, where the pool is located with a lounge bar and restaurant with
Mediterranean cooking. No doubt that your vacation will be even more special at Regina City. Welcome !

“Pavli Flloko” Str. “7 Pallatet”
Uji i Ftoht, Vlorg, Albania
Tel: +355 (0) 33 407 600
E-mail: info@reginacity.al
web: www.reginacity.al



Gjaté pérgatitjeve pér ekspozitén “Arkitektura Tradicionale - Kullat” té organizuar nga GIZ dhe GO2 né Tirané

EDIT

Irhan Jubica

| pérhershém né strategjité kombétare
té turizmit, qékur kéto nisén té hartohesh-
in, turizmi bregdetar mund t'i keté sjellé
Shqipérisé té ardhura té konsiderueshme,
sepse shumica e frekuentuesve té plazheve
tona ishin shgiptaré nga jashté kufijve.
Mirépo sikurse e kemi théné qé né editori-
alin e numrit té pareé té revistés Travel (Maj
2011), shtegtimi patriotik i kosovaréve dre-
jt Shqgipérisé po ulet gradualisht, e kété e
konfirmoi edhe INSTAT, sipas té cilit, vetém
gjaté Korrikut 2017, né krahasim me njé vit
meé paré, né vendin toné erdhén 33% mé pak
pushues nga Kosova. Né jo pak raste té zh-
génjyer nga diferencimi né shérbime, dyndja
etyrekrijoiidené e njé turizmité pérjetshém,
duke e shtyré biznesin e ndértimit drejt njé
krimi thuajse té pazhbéshém: shémtimin e
qyteteve. Metastazat e betonit e kané zgje-
ruar shkatérrimin mjedisor né secilén perlé
té banuar pérgjaté 400 km bregdet, duke i
kthyer disa prej kryegendrave, si Durrésin,
Vlorén dhe Sarandén, né gytete fantazém
me pérbindésha - bunkeré té frikshém qgé
hané pyje dhe male e né té cilat, né kété
Tetor té ngrohté, nuk gjendej turist gé té
ndizte njé dritare, ndérsa ne pretendojmé
zgjatjen e sezonit turistik deri né 10 muaj.
Dhe nése komentet negative té turistéve té
huaj né TripAdvisor duken dashakege, njé
naté e kaluar né té ashtuquajturat hotele té
bregdetit kundrejt kushteve dhe cmimeve té
papérshtatshme, éshté prové se sa jostrate-
gjike vazhdojné té jené investimet e biznesit
te betonit né territorin e njé shteti gé nuk
arrin ta shtrijé sovranitetin e tij territorial,
né kuptimin mé té drejtpérdrejté té fjalés.

Késisoj, ngjan mé shumé se ironik men-
dimi gé rekomandimi i Késhillit Botéror té
Udhétimeve dhe Turizmit (World Travel &
Toursim Council - WTTC) se “autenticiteti
éshté pika mé e forté e turizmit shqiptar”

i referohet situatés sé mésipérme. Me Be-
ratin, Gjirokastrén, Iso-Polifoning, (Lumin e
Gashit dhe Shebenik-Jabllanicén), e sido-
mos Butrintin né UNESCO, autenticiteti do té
duhej té reflektohej edhe né draft-Strateg-
jiné e Zhvillimit té Turizmit 2017-2022, duke
orientuar sa mé shumé kapacitete té te
gjitha llojeve drejt theksimit dhe shfrytézimit
per mire té kétij tipari té turizmit shqiptar.
Nga ana tjetér, duke tentuar té€ mashtrojé
opinionin me pélgimin e pagené té UNES-
CO-s, Ministria e Kyltyrés arsyeton beton-
izimin e Butrintit me nevojén e plotésimit té
kushteve qé kérkojné vizitorét e mé té mirit
park shqiptar. Dicka jo fort e ndryshme nga
velierat, sheshskénderbejt dhe lungomaret
e deritashme. Mirépo turistét e huaj, kon-
sumatorét mé té médhenj té turizmit kul-
turor (kryesues dhe me rritje vjetore rreth
17%]) vlerésimet mé pozitive i kané pikérisht
péer autenticitetin toné, duke e mirékuptuar
kontekstualisht mungesén e luksit, bie fja-
la, né bujtinat e Alpeve Shgqiptare. Gati té
mrekulluar prej mbijetesés sé tradités dhe
méEnyrés sé jetesés té bukurive tona té rénda
- sic i quajtén cifti Benzenberg-Klosi - tur-
istét e huaj pérbéjng, sipas Planit Kombétar
Sektorial té Turizmit pér Rajonin e Alpeve
Shgiptare té pérgatitur me mbéshtjetjen e
Fondit Shqiptar té Zhvillimit (FSHZH) - 67%
té vizitoréve né 860 km?té kétij Parku Kom-
betar. Falé metodés ekonometrike té Del-
phit, FSHZH parasheh gé numri i vizitoréve
né Alpe, nga rreth 69 mijé né 2017, té shkojé
né mbi 570 mijé né vitin 2031. E shogéruar
edhe me zgjatjen e sezonit turistik, kjo do té
thoté se nga rreth 3 mijé shtretér sa ka ak-
tualisht né té gjithé Alpet Shqiptare, deri né
vitin 2031, (kur Shqipéria do té presé rreth
9 milioné turisté né vit), duhet té sigurohen
gati 30 mijé shtretér pér mbi 2.5 milioné
netégéndrime. Vijon né fagen 32
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GALLERY

Skulptori Arben Bajo, ekspozite
personale ne galerine FAB

Ermir Xh. Hoxha

Skulptura e Arben Bajos e nis rrugétimin e vet né fundvitet 80, atéheré kur
kémbanat e komunizmit internacional po binin fugishém anembané kampit té
Lindjes. E ndértuar né atelieté e Akademisé sé Arteve né Tirang, skulptura e
Bajos guxoi té ishte ndryshe né ato vite kur edhe studenté té tjeré shqiptaré

po vinin né diskutim gjuhén plastike, e stereotipale té metodés sé Realizmit
socialist. Sot, pas tridhjeté vitesh dhe njé numri té madh ekspozitash personale
e kolektive sa brenda e jashté vendit, Bajo ofron njé produkt té shumfishté pa e
humbur até gjuhé plastike té ngjizur né atelieté akademike. Dallohen mes tyre
lehtésisht “Raftet”, struktura prej allcie, ku pérmblidhen si né njé melting pot né
miniaturé té gjithe format skulpturore té krijmtarisé sé tij ndér vite. Konceptuar
si njé ikonostas personal i njé krijmtarie né fazé muzeale, né to gjejmé nudo,
portrete, kuaj lakoniké apo copéza projektesh té prekura né kohé. Né kété

seri artisti merr dhe rimerr nga vetja, duke ricikluar format si metamorfozé

e shenjés dhe prekjes sé tij, ndoshta né kérkim té njé faze nostalgjike
permbyllése, e cila si duket géllimisht nuk arrihet kurré. Qendér e krijimtarisé
sé tij gjaté viteve té fundit mbetet figura njerézore, sidomos portreti e nudot,

te cilat ofrohen si hetim i drejpérdrejté i artistit njeherazi sa mbi psikologjiné e
personazhit, aqg dhe mbi veté realitetin gé e rrethon.

Prezent né ekspozitén e teté personale né Galeriné FAB, format skulptorike té
Bajos e ftojné shikuesin deri mé 10 Néntor, né njé dialog psikologjik mes formés
dhe subjektit, si pér té pérforcuar shprehjen se arti ndryshon shikimin toné mbi
veten aq sa dhe mbi botén.
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[ RAVEL AND TOURS né udhétim

Adresa:
Lagjja “Vojo Kushi”,
Rruga “Qemal Dragini”, Shkodér
Tel: +355 68 85 34 130;

068 85 60 436; 0696095859
Email: albtravelsales@gmail.com

" SHFT08 /1

e aeT a Lagjja “Vasil Shanto”, Rr. “Vaso Kadia”, Shkodér
dh o hérbi Tel: +355 69 20 61 467
Operon edhe me tre zyra té tjera me shérbime E-mail: shfi08@hotmail.com
si kémbim valute, & SHFT08 /2
i Bulevardi “Zog i Paré” , Shkodeér
Moneygram, pagesa tregtare, shlyerje faturash L Ll e i
tée OSHEE, Email: jeta.murati3@gmail.com
pagesa gjobash (automjetesh), & SHFT 08 /3
e o Lagjja “Vasil Shanto”, Rr. “Vaso Kadia”, Shkodér
né adresat si mé poshte: Tel: +355 66 32 23 335

Email: shft082@gmail.com
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Udhérréfyesit [guidat] turistiké né
Shqipéri jané njé profesion relativisht
i ri, sikurse edhe sektori i turizmit.
Megjithaté, vitet e fundit nuk kané
munguar  pérpjekjet  pér  rritjen
profesionale, sasiore por edhe pér
institucionalizimin e kétij profesioni,
qofté nga autoritetet shtetérore,
po ashtu edhe nga organizatat e
shoqgérisé civile, té impenjuara
drejtpérdrejt me turizmin. Megjithaté,
pavarésisht diplomave ndérkombétare
té pak individéve, veté Ministria e
Turizmit certifikimet e guidave té para
kombétare turistike i kreu pérpara
nisjes sé sezonit turistik 2017. Késhtu,
né Shkurt u certifikuan 159 guida
kombétare, ndérsa disa muaj mé voné
edhe 52 guida té tjera kombétare.
Zyrtarisht, ministrja e atéhershme
e Turizmit, znj. Milva Ekonomi, se
jané certifikuar 199 udhérréfyes
kombétar, 12 prej té ciléve zotérojné
edhe certifikatén e specialitetit té
vecanté. Nga ana tjetér, pérfagésuesit
e NATGA-s deklarojné 252 guida
kombétare té certifikuara. Megjithaté,
lista zyrtare e publikuar né fagen e
Ministrisé sé Turizmit, pérmban vetém
emrat e 115 udhérréfyesve kombétare,
né mesin e té ciléve jané edhe 7 guida
té huaja, certifikata e té ciléve si
udhérréfyes kombétar né Shqipéri - si
e té gjithé té tjeréve - skadon mé 30
Shtator 2018.

Certifikimi i kétyre gquidave u bé
sipas Udhézimit teé Pérbashkét té
Ministrisé sé Zhvillimit Ekonomik,
Turizmit, Tregtisé dhe Sipérmarrjes
dhe Ministrisé sé Miréqenies Sociale
dhe Rinisé, té datés 24 Janar 2017, ku
pércaktohen edhe kriteret e akreditimit
té programeve té kualifikimit té kétyre
udhérréfyesve.  Sipas  Udhézimit,
programet pér guidat kombétare
pérmbajné njohuri nga mjedisi fizik
dhe natyra; gjeografia humane
dhe zhvillimi shogéror e urban;
arkeologjia, prehistoria dhe antikiteti
Shqipérisé; historia e Shqipérisé;
diversiteti kulturor; arti & arkitektura;
kohét moderne; praktika dhe mésimi
né terren, si dhe njohuri mbi teknikat

e guidimit, aftési biznesi dhe kushtet e
16 Vijon né fagen 18

TE LICENSUAR OSE JO, 10 GUIDA TURISTIKE

Qindra udherrefyes
huaja vijojne punen

1.

10.

Arben Kola

Né cfaré konsiston detyra e njé guide profesioniste té licensuar?

Prej sa kohésh operoni si guidé turistike?
Sa grupe/turisté shogéroni gjaté njé viti?

Sa éshté numri i guidave profesionale té licensuara né Shqipéri ose/dhe
jashté?

Sa guida té tjera, kombétare ose/dhe lokale ushtrojné aktivitet té pali-
censuar?

Nése nuk jeni njé udhérréfyes i licensuar, a ju ka penguar kjo né punén
tuaj?

Sa éshté numri i guidave té huaja qé veprojné sezonalisht né vendin
toné? Sa prej tyre jané té certifikuar nga autoritetet shqiptare dhe cili
éshté démi gé i shkaktojné turizmit shqiptar?

Né fund té Qershorit té kétij viti, Inspektorati Shtetéror i Mbikéqgyrjes sé
Tregut né kuadér té Ministrisé sé Ekonimisé dhe Turizmit nxori njé urd-
hér, sipas té cilit “asnjé person nuk mund té ushtrojné veprimtariné e
udhérrefyesit turistik né territorin shqgiptar pa u pajisur me certifikatén
perkatése nga Ministria e Zhvillimit Ekonomik, Turizmit, Tregtisé€ dhe
Sipérmarrjes”. Sa raste té shkeljes sé kétij urdhéri keni paragitur prané
Task Forcés pér Turizmin gjaté kétij sezoni?

A éshté i mundur njé formalizim i sektorit té guidave turistike?

Né disa prej fageve té profilizuara té internetit (toursbylocals, viator etj)
numérohen mé pak se 50 guida profesioniste (shgiptaré dhe té huaj)
g€ operojné né Shqipéri. A mendoni se kjo oferté online e pérballon
kérkesén?

1.
2. |7 vite.

3. | Varet nga lloj i turit dhe sa
ditoré mund té jeté. 10 deri né 15.

4. | Diku te 200 persona.

5. Ndoshta 100 deri né 150.

6. | Po.

7. Guidat e huaja gé veprojné né
vendin toné jané rreth 10 perso-
na, ndérsa vetém 5 prej tyre jané
certifikuar nga pala shqiptare.
Mendoj se démi gé na shkaktojné
éshté thjesht né vendet e punés.

8. Asnjé, pasi duhet té jeté né
xhiro né Tirané, Berat dhe Gjiro-
kastér.

9. | Po.

10.] Jo.



U PERGJIGJEN 10 PYETJEVE NE FORUMIN E REVISTES TRAVEL
te certifikuar, por guidat e
ne sitet turistike shqgiptare

1. Njé guidé profesioniste e licensuar kérkon njé bagazh kul-
turor té pérgjithsheém, si dhe njé pérgatitje né sektorin e turizmit
né Shqipéri. Guida duhet té jeté e njohur nga institucionet kompe-
tente dhe té keté njé eksperiencé né kété fushé. Do té ishte miré qé
té kishte njé bashképunim me aktorét e fushés sé turizmit, si ho-
tele, restorante, varka, destinacione turistike etj., qé té lehtésonin
punén e tij, duke i ofruar shérbime falas. Guida duhet té shquhet
pér profesionalizém dhe si ndérmjetés kryesor midis turistit -
trashégimive kulturore - agjencisé gé e punéson.

2. |Operoj prej 5 vitesh si guidé turistike.

3. Né mesatare momentalisht arrijmé té organizojmé deri né
25 grupe.

4. |Nuk jemi né gjendje té vendosim njé numeér pér kété figuré
profesionale.

5. Ne mundohemi gé té& promovojme guidat e licensiuara, por
nga eksperienca vémé re se raporti mund té jeté 40/60 ( 40% té
palicensuara).

6. Mendoj se gé nga njohja e guidés si profesion dhe pajisja e
tyre me licensa, ka krijuar véshtirési fakti i t&€ mos genit i licensuar.

7. Démi gé mund t'i shkaktonte turizmit shqiptar do té ishte ulja
e punésimit té guidave shqiptare nga agjencité e huaja dhe prezan-
timi jo i denjé i vendit toné te turisti, nése informacioni i tyre nuk
doté ishte i pérshtatshém. Gjithsesi, ka guida té huaja, q&€ duke njo-
hur miré kulturén e turistit té huaj, jané né gjendje ta prezantojné
né ményré fantastike vendin toné. Prandaj kérkohet jo vetém njé
pérgatitje gjuhésore nga guidat shqiptare, por mbi té gjitha kul-
turore, pasi cdo kulturé ka ményrat e veta té komunikimit.

8. Mendoj se ende ka raste té shumté. Gjithésesi kemi véné re
se shumé guida té licensuara jané mé pak té pérgatitura se shumé
guida té palicensiuara.

9. Shpresoj gé té jeté i mundur njé formalizim si né anén prak-
tike, por edhe até financiare. Véshtirésia e njé agjencie turistike
momentalisht éshté fakti gé detyrohet té angazhojé guida té li-
censuara (me rrezikun ge té jené jo shumé té pérgatitura) dhe té
mos jené né gjendje té deklarojé pagesén e tyre. Né momentin gqé
njé guidé ushtron profesionin e tij, duhet patjetér té jeté i pajisur
me njé NIPT dhe té léshojé fatura pér shérbimin gé ofron. Nga
ana tjetér éshté fakti se guidat shqiptare kérkojné njé shpérblim
nga 70-130 euro dita, goxha superiore nése mendojmé se jemi né
Shqipéri dhe jo né vendet e BE-sé.

10./ Nuk mendoj se e pérballon kérkesén, sidomos né vitet qé
vijojné.

Piro Katundi

1. Detyra e njé guide profesioniste konsiston né realizimin me
sukses té njé udhétimi né njé destinacion té caktuar. Ku njé turist
té marré mé té mirén e mundshme nga udhétimi, qofté nga ko-
moditeti i itenerarit té ndjekur, gofté nga informacioni i ploté mbi
historing, kulutrén dhe natyrén e vendit gé po vizitohet.

2. Operoj si guidé turistike prej 3 vitesh.

3. | Gjaté njé viti shogéroj rreth 25-30 grupe turistike.

4. Numrii guidave profesionale té licensuara né Shqipéri pér
momentin éshté rreth 250, nga té cilét jashté vendit operojné
rreth 20-30 guida.

5. Mund té jené rreth 200-250 guida té tjera té palicensuara
né Shqipéri, duke marré parasysh qé certifikimi éshté njé proces
gé u bé rishtazi dhe guidat qé operojné kané njé kohé relativisht
meé té gjaté né treg.

6. Nuk mund té shprehem tani pér véshtirésité si guidé e
palicensuar, pasi e di-
sponoj licensén, por
edhe mé herét kur nuk
ka ekzistuar certifikimi
kam pasur certifikata
dhe trajnime té tjera si
udhérréfyes. Nga ana
tietér edhe shteti nuk
ka penguar né njé gjé té
tillé, duke gené se kohét
e fundit realizoi certifi-
kimin dhe licensimin.

7. |Sipas ligjeve shqip-
tare, cdo grup turistik i
huaj gé vjen né vendin
toné duhet té jeté i sho-
géruar nga njé udhér-
réfyes shqgiptar. Kjo pér
2 arsye: ndikon nega-
tivisht né ekonominé e
vendit toné dhe nga ana
tjetér, njé turist i huaj
duhet té informohet pér
historiné e vendit toné ashtu si éshté realisht dhe jo ashtu si
mund ta kené té mésuar nga shteti i vet. Aktualisht ka disa grupe
té huaja qé operojné né vendin toné, por besoj qé shumé shpejt
do rregullohet kjo gjé.

8. Uné, duke e disponuar licensén dhe duke gené brenda
rregullave té ministrisé pérsa i pérket ushtrimit té profesionit
si udhérréfyes profesional, nuk mé ka interesuar té merrem me
céshtje dhe raste té shkeljeve, pasi nuk kam hasur; mbi té gjitha
interesohem té béj sa mé miré punén e udhérréfyesit.

9. | Sigurisht qé formalizimi éshté i mundur. Si né shumé vende
té botés sé zhvilluar ku funksionon shumé miré, edhe né Shqipéri
ndryshimet e fundit do té japin rezultate pozitive né kété drejtim.
10.  Jané rreth 250 guida té licensuara né Shqipéri pér momen-
tin, pavarésisht se né adresa té tilla numri mund té jeté mé i
vogél. Gjithsesi, duke gené se aktualisht, né tregun shqiptar jané
rreth 500 guida, duke pérfshiré edhe ata jo té licensuar, besoj se
jané mé se mjaftueshém dhe e pérballojné mé sé miri kérkesén
pér udhérréfyes. Né té ardhmen, me rritjen e kérkesés, do té

shtohen edhe guidat.
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Qindra udherréefyes

te certifikuar, por guidat
e huaja vijojné punén

né sitet turistike shqiptare

P> Vijon nga fagja 22
punés; ndihma e shpejté ety.

Mé specifike kérkesat jané pér guidat
e specialitetit té vecanté, ku pérvec
njohurive pér specialitetin e vecantg,
udhérréfyesi duhe té keté edhe aftési
fizike pér t'i ofruar turistit “né kushte
té larta sigurie, njé eksperiencé unike
lidhur me temén/objektin e vecanté,
duke interpretuar me saktési té gjithé
informacionin rreth késaj teme/objekti
dhe duke prezantuar me vértetési
aktualitetin”.

Njé kategori tjetér jané udhérréfyesit
lokalé, dhjetéra prej té ciléve jané
certifikuar deri tani, ndérkohé qé
trajnimet vazhdojné.

Sa | takon Kodit té Etikés, NATGA
shkruan se njé udhérréfyes turistik
duhet té jeté i sjellshém, migésor dhe
i afrueshém; té respektojé besimin
fetar té cdo turisti; té respektojé
zakonet etike té cdo turisti; té jeté
i kujdesshém ndaj nevojave té cdo
turisti; té jeté i ndérgjegjshém pér
siguriné e cdo individi; t€ jeté gjithmoné
né kohé; té jeté i besueshém dhe i
ndershém; té kujdeset pér higjenén
personale; té vishet né ményré té
pérshtatshme. Gjithashtu,  gjaté
ushtrimit té profesionit, njé guide i
ndalohet shitblerja e cfarédo produkti
nga turistiét pér qéllime pérfitimi,
si dhe dallimet diskriminuese ndaj
turistéve pér motive race, gjinie, etnie,
kombésie, aftésie fizike apo moshés.
Sipas Kodit té Etikés, guida duhet té
jeté ivémendshém dhe i pérgjegjshém
né cdo situaté té mundshme rreziku
e madje té€ mos i japé asnjé mjekim
turistit pa u késhilluar mé paré me
mjekun. Ai duhet té jeté i paanshém
dhe pozitiv, duke komentuar cdo fakt
apo ngjarje né ményré objektive,
duke dhéné informacion té sakté dhe
joparagjykues pér asnjé arsye. Njé
guidé duhet té pérpiget té zgjidhé
me pérgjegjshméri cfarédo situate
konflikti, si dhe té raportojé cdo
incident, démtim apo raste fatale
prané autoriteteve mé té aférta.
Edhe kur nuk éshté duke e ushtruar
profesionin,  udhérréfyesi  turistik
duhet té respektojé historiné, natyrén,
trashégiminé kulturore e shpirtérore
si dhe traditat e popullit shqiptar,
duke u pérpjekur té pércojé né formé

edukuese te turistét trashégiminé
18 Vijon né fagen 20 p>

Ardiola Alikaj
NATGA

1. Guida profesioniste e “certifikuar”
do té ishte termi i sakté i parashikuar
nga ligji, ka pér detyré té udhérréfejé nje
grup vizitorésh né gjuhén e pérzgjedhur
prej tyre, té interpretojé trashégiminé kul-
turore dhe natyrore té vendit té tij né nor-
mat mé té larta té etikés profesionale, dhe
té jeté i pajisur me kualifikimin pérkatés
nga instancat e akredituara.

2. . Uné operoj si guidé turistike qé prej
vitit 2000.

3. | Natyra e grupeve gé uné kam udhér-
réfyer dhe kohézgjatja e tureve kané gené
né ndryshime dinamike nga viti né vit, por
nése vendos njé mesatare té pérafért,
mund té them se variojné mes 25 - 40
grupe/vit.

&L, . Numri i guidave té certifikuara
nga MZHETTS nga 3 fazat qé prej muajit
Shkurt deri né Korrik éshté 252. Dua té
specifikoj se ligji kérkon certifikim vetém
pér udhérréfyesit té cilét operojné bren-
da territorit shgiptar, dhe nuk éshté i de-
tyrueshém per “shogéruesit né udhétim”
té cilét shogérojné grupet jashté territorit
shqiptar, mirépo né kushtet e variantit té
fundit, ata nuk jané mé udhérréfyes por
vetém shogérues né udhétim. Po ashtu
certifikimet e béra jashté Shqipérisé kané
nevojé pér “akreditimin” sipas ligjit shqip-
tar, por mund té them se éshté njé numeér
i limituar i udhérréfyeseve té certifikuar
jashté shtetit.

5. | Kjo éshté njé pérgjigje té cilén nuk
jam né gjendje t'jua jap. Certifikimi pikér-
isht se éshté njé proces i gjateé ka fazéne
tij tranzitore, e cila sapo ka filluar.

6. . Unéjam udhérréfyese e licencuar me
kategoriné kombétare, por kam informa-
cion nga kolegé té mi, té cilét nuk arritén
pér arsye té ndryshme t'i nénshtroheshin
procesit té certifikimit provizor, té ciléve ju
ka krijuar pengesa serioze mospajisja me
certifikaté né kété sezon.

7. . Numrii udhérréfyesve té huaj gé op-
erojné sezonalisht né Shqipéri nuk dihet
saktésisht. Nga MZHETTS jané certifikuar
faktikisht udhérréfyes té huaj té cilét je-
tojné dhe punojné né Shqipéri té pajisur
me leje pune (sikurse né fakt e kérkon
pér ta ligji pér udhérréfyesit turistiké).
Mospajisja né vijim e udhérréfyeseve té
huaj me certifikaté, sjell déme té parik-

uperueshme pér turizmin shqiptar, sepse
jemi né fazén e ndértimit té profilit toné
turistik, dhe até cka kemi autentike, njé
vizitor mundet vetém ta “preké” nga syté
e njé udhérréfyesi i cili jeton dhe punon né
kété vend cdo dité, i cili shikon ndryshimet
jo vetém né urbanistike e arkitekturé por
edhe né shpirtin e kombit toné. Gjéra
té cilat nuk t'i mésojne dot as librat apo
pérmbledhjet akademike gé dikush mund
té shfrytézojé si burime informacioni.

8. | Pasi nxori urdhérin e sipérpérmen-
dur, Task Forca e Turizmit filloi njé fushaté
informimi né té gjithé sitet, muzeté apo pi-
kat e tjera turistike, pérfshiré edhe ato ku-
fitare. Kjo fushaté nuk pati géllim trajtimin
me agresivitet té céshtjes apo penalizimin
e sa mé shumé udhérréfyesve gjaté ush-
trimit té ketij profesioni, por njohjen e tyre
me faktin gé ky urdhér po fillonte zbatimin
e menjéhershém. Nga ne si NATGA jané
komunikuar jo mé shumeé se 2 raste prané
MZHETTS, por marrim parasysh qé me ud-
hérréfyesit gé kemi té certifikuar deri tani,
ne nuk kemi kapacitete té mjaftueshme
pér ta mbuluar fluksin né rritje té vizitoréve
né vendin toné. Mangési té thellé ne kemi
pér udhérréfyes té gjuhéve me pak té pér-
dorura si spanjisht; bullgarisht; polonisht;
serbo-koratisht; madje edhe italisht. Dhe
mendoj se ky sezon éshté pérballuar me
sukses nga té gjitha instancat dhe se cdo
aplikim ligji apo urdhéresash do té marré
kohén e vet deri né zbatimin e ploté. Mund
té pérmend kétu shprehjen e famshme
franceze...”Roma nuk u ndértua né njé
dité” )

9.  Sektori i guidave turistike tashmé
éshté formalizuar, ajo qé do té vijé gradu-
alisht me kohén éshté plotésimi i té gjitha
mangésive, akreditimiikurseve té formim-
it profesional né operimin sa mé efikas té
té gjithé sistemit dhe rritja e performancés
sé figurés sé udhérréfyesit né treg, si njé
profesion prestigjioz ashtu si i takon njé
ambasadori té kulturés shqiptare.

10. Kjo oferté qé paragisni, absolutisht
nuk e pérballon kérkesén pér vizitat né
Shqipéri. Né kéto site jo detyrimisht ka
gené kérkuar té jesh i certifikuar ose edhe
nése kérkohej, askush prej administra-
toréve té fages nuk i verifikonte tipologjité
e certifikimeve gé ngarkonin né profilin e
tyre kéto guida. Problem ky i ngritur né
Janar 2015 edhe né Konferencén e Feder-
atés Botérore té Shoqgatave té Guidave Tur-
istike ku NATGA éshté anétare me té drejta
té plota. NATGA veté ka njé website i cili
do té jeté né shérbim té udhérréfyesve té
kualifikuar, cka do té thoté té kené pérfun-
duar me sukses kurset e formimeve pro-
fesionale si e parashikon ligji. NATGA nuk
promovon dot udhérréfyes té pakualifikuar
dhe té pacertifikuar pér arsye té anétaré-
sisé né dy prej entiteteve kryesore pér kété
profesion, si WFTGA (World Federation of
Tourist Guide Associations) dhe FEG (Eu-
ropean Federation of Tourist Guides), pasi
NATGA humbet té drejtén e anétarésisé
nése promovon né fagen e internetit ud-
hérréfyes té pacertifikuar dhe té pakualifi-
kuar. Anétaresia né té dy kéto entitete hap
shumé dritare mundésish punésimi, pasi
rrjetii udhérréfyesve té kualifikuar ndérve-
pron né ményré té suksesshme mes vetes
né rang europian dhe botéror.



Lazjon Petri

1. Bérja me dashuri e punés. Pérditésimi i vazh-
dueshém i té dhénave dhe njohurive né lidhje me
trashégiminé kulturore dhe natyrore. Pérsosméria
dhe pasuria e shgipes dhe e gjuhéve té tjera té hua-
ja té zotéruara. Mbajtja e pérgjegjésive udhérréfyese:
letérkémbim, prani njerézore, shogérim i denjé, pérm-
bushja e kérkesave hapésinore dhe kohore. Né& thelb,
ka té béjé me pritje-pércjelljen e njerézve njésoj sikur
jané miqté e shtépisé.

2. | Prej gati 2 vjetésh.

3. | Mesatarisht, 3-4 grupe né muaj. Grupi mund té
jeté nga dy deri né 30 veta. Pérvec tyre, kam nderin dhe
kénaqeésiné té shoqgéroj cifte apo njeréz né udhérréfime
té specializuara.

4. Sedi

5.  As kété s'di ta them.

6.  Té genit i lincesuar né punén e udhérréfyesit ka
pérmasén shoqgérore dhe até vetjake. Pérmasa e parg,
ajo shogérore, ka té b&jé me marrédhénien gé ne krijo-
jmé me shogériné dhe me shtetin. A jemi té ligjéruar? A
paguajmé taksa?Siguracione? Edhe anatjetére moned-
hés: shogéria éshté mé e virtytshme kur ne punojmé né
té zezé apo né té bardhé? Mund té ndodhé qgé, teksa
trumbetojmé Shqipériné turistike, grupe njerézish té
bien né duar shogéronjésish té paafté. Por, a do té ishte
e drejté gé té binin né duar njerézish kegbérés? Sado
gé sot, teknologjia e informacionit e ndan grurin nga
egjra, licensimi ndihmon né mishérimin e shoshés gé
lipset pér kété puné. Pérmasa tjetér, ajo vetjakja, ka té
béjé me marrédhénien e udhérréfyesit me veten dhe té
tjerét, me vetébesimin gé vetiu i shtohet udhérréfyesit
nga njé licensim shtetéror. Kjo pérmasé, vetjakja, ka té
béjé edhe me shtimin e mundésive qé udhérréfyesi né
fjalé té brumoset edhe mé tepér profesionalisht. Késh-
tu gé sido gé ta kapésh, moslicensimi, pa buké nuk té
le, por gé té pengon, té pengon.

7.  Nuk kam té dhéna né kété [émé pér t'ju théné
numrin e sakté. Do ju jap vetém njé shembull gé e
mésova rastésisht kété veré, nga njé shogja ime, Paula,
gé jeton né Gjermani, por gé u ndodh té kalonte buzé
njé grupi shtetasish grekée, té cilét shogéroheshin nga
udhérréfyesja e tyre né Korcé. Pér Muzeun toné Kom-
bétar té Arsimit, Shkollén e Paré shqipe u thoté: “Kjo
éshté njé shkollé e vjetér, né té cilén mésohej gregisht.
Vazhdojmé mé tej, me objektet e tjera...” Kaqg. Jo vetém
shumé pak, por edhe pasaktésira...

8. | Asnjé.

9. | Cdo gjé éshté e mundur. Vetém se duhet ditur
pérse béhet dhe duhet plegéruar si té béhet mé miré
ky formalizim. Duhet té vijé si pasqyrim i vetédijes sé
udhérréfyesve, si shtréngim institucional, apo si ndér-
thurrje e té dyjave?
10.| Nuk e di. Sepse uji mund té pikojé drejtpérsédre-
jti tek udhérréfyesit, por mund té rrjedhé edhe né
mullinjté e agjensive, té cilat béjné lidhjet mes kérke-
save dhe udhérréfyesve. Céshtje menaxheriale e punés
kjo, por edhe mungesé informacioni. Sado ironike té
tingéllojé. Té té thahet gryka pér ujé, kur plluskon mes
ogeanesh.

1944- 1332

s Lhdsdnbylabe &

Eltjana Shkreli

1. Njé guidé éshté njé udhéhegés
apo késhillues i vizitoréve gé i prin
népér atraksionet turistike apo ven-
det e interesit, duke jua shpjeguar dhe
prezantuar. Licensimi i njé guide nénk-
upton njé té drejté gé ia njohin edhe
institucionet publike pérkatése.

2. ' Uné operoj prej 4 vitesh dhe kjo
e nxitur nga pasioni pér t'ua pérc-
jellé vizitoréve, té huajve né vecanti,
por edhe atyre vendas (shgipfolés) né
pérgjithési, historiné dhe pérjetimin e
realitetit shkodran.

3. Mund té duket pak, por jo mé
shumé se 100-150 vizitoré né vit. Kétu
mé tepér do té ndalesha tek grupet e
studentéve gé shpeshheré jané stu-
denté té mi apo vullnetaré né puné
té ndryshme qgé operojné né territor.
Shpesh jané miq té miqve té mi, gé
u rekomandojné dhe pastaj grupe té
vogla turistésh gé mund té mé gjejné
pérmes lidhjeve té shumta, kryesisht
rrieteve online.

4.  Nuk mund té pérgjigjem pér kété
pyetje, pasi nuk éshté pjesé e interesit
tim.

5.  Mund té pohoj pa drojé gé ka, kjo
per shkak té njé sektori té pastruk-
turuar ende, si turizmi. Gjithsesi dua
té vlerésoj faktin qé ka interes né rritje
pér té sjellé kété shérbim, por kérkon
pérkujdesje dhe kontroll sistematik
pér cilésiné e ofruar. E shprehur ndry-
she, té keté aftési té forta komunikimi,
té keté aftési kujtese gé té pércjellé
historing, té keté aftési improvizuese,
té keté entuziasém, té jeté njeri me
humor dhe i pérpikté, té zotérojé njo-
huri té mira mbi gytetin apo atraksio-
net dhe ta pércjellé até me pasion. Té
gjitha kéto jané vokacion, pérgatitje e
pérvetésim - pra njé udhérréfyes éshté
njé ambasador gé pércjell imazhin e
njé vendi e jo kushdo mund ta ushtrojé
kété aktivitet.

6. | Pasioni nuk pengohet, pérkun-
drazi té shtyn té zbulosh qytetin né hul-
lité e veta té théna e té pathéna. Si ur-
baniste, pasioni im lidhet drejtpérdrejt
me qgytetin. Qyteti éshté i shtresézuar,
por uné kam preferuar té ndalem tek
pérjetimet e mia. Duke gené se u rri-
ta né pakércyell té dy epokave (komu-
niste dhe postkomuniste) intrigimi mé
i madh mé sjell ndérmendje gasjen
krahasuese. Qyteti me ngjyra né syté
e njé fémije dikur dhe qgyteti bardh e zi
né syté e njé té rriture sot. Qyteti bren-
da njé kuadrati i prindérve/gjyshérve
té mi dikur dhe qgyteti jashté njé kua-
drati pa formé i njé té rriture sot. Ku-

jtesa kolektive brenda familjes sime
ndér breza i ka béré vizitorét gjithmoné
kurioz té mé ndjekin né rréfimin e in-
terpretimin tim 2-3 orésh tek ec me
ta népér itinerarin e gendrés sé Shko-
drés. Me njé broshuré plot fakte e foto
té sé kaluarés i ndal né hapésira pub-
like té hapura (sheshe] ose té mbyllu-
ra (kish&, xhami, muze, banesé) duke
u interpretuar botén time shpirtérore,
pérjetimet e mia personale té asaj cka
ndjej né kohé e hapésiré. Guida ur-
bane me titull “Komunizmi né gytetin
reaksionar, Shkodér” e cek realitetin
pérmes propogandés né sheshet pub-
like, fesé, persekutimit komunist té eli-
tave té gytetit dhe pérditshmérisé.

E pra kjo &shté mé tepér se auten-
tike dhe nuk ka licencé gé ta ndal.

7. | Prania e guidave té huaja mbetet
njé shgetésim i madh, pasi sikurse e
shpreha mé sipér, udhérréfyesi mbetet
ambasador i vendit té vet. Nése njé ud-
hérréfyes nuk i pérket kétij vendi nuk
ka ndjenjén e pérkatésisg, pra edhe pa-
sioni brenda tij nuk ekziston. Mungesa
e pasionit dhe kulturés mbi kété vend
nése nuk ekziston, té lejon té pérgafosh
pérgénjeshtrimin.

8.  Me singeritet nuk kam paragitur
asnjé shkelje, jo sepse nuk kam eviden-
tuar, por se nuk kisha asnjé informa-
cion mbi ményrén si duhej té deklaroja,
kujt duhet t'i drejtohesha dhe a do té
procedohej mé tutje. Pa pérjashtuar
aspak mungesén e interesit tim per-
sonal rreth késaj nisme, pra ta nisim
nga vetja e ta kérkojme informcionin jo
vetém té na serviret.

Mendoj g€ institucionet publike pér-
katése duhet gé té nxisin njé fushate
sensibilizuese kombétare pér kété gjé.
Mendoj gé rastet duhet té paraqiten jo
vetém nga veté udhérréfyesit, por nga
cdo qytetar, pasi né kété rast kemi té
béjmé meé shkelje e népérkémbje té
imazhit té vendit. Pérvec késaj, vetém
késhtu do té mund té rrisim ndérgjeg-
jen gytetare mbi reagimin ndaj shkeljes
dhe indirekt kuptojné se turizmi éshté
njé sektor zhvillimi shumé i réndé-
sishém pér gjithé vendin, i cili krijon
punésim dhe mirégénie direkt e indi-
rekt pér kédo.

9. Absolutisht gjithcka éshté e mun-
dur, thjesht kérkon vullnet dhe bash-
képunim té té gjithé aktoréve, sikurse
edhe pérmenda mé lart.
10.| Mendoj se kérkesa éshté gjithnjé
né rritje dhe nuk mendoj gé e pérbal-
lon. Por kéto burime nuk paragesin
gjithmoné realitetin e terrenit. Shpe-
shheré udhérréfyesit nuk rregjistrohen
online, ose operojné me rrjetet e tyre.
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Qindra udhérréfyes

té certifikuar, por guidat

e huaja vijojné punén

né sitet turistike shqiptare

P> Vijon nga fagja 24

kulturore, historike e mjedisore té
Shqipérisé.

Mirépo éshté pikérisht kjo piké e fundit,
por jo pér nga réndésia, tek e cila disa
prej udhérréfyesve turistiké kané
vérejtje. Sikurse shihet nga pérgjigjet
e disa pjesémarrésve né kété forum
té revistés Travel, udhérréfyesit thoné
se né Shqipéri ushtrojné aktivitetin e
tyre guida té huaja, sipas tyre edhe
té pacertifikuara nga autoritetet
shqgiptare. Ata thoné se kéto guida
mund ta démtojné imazhin turistik té
Shqipérisé me ose pa dashje, dmth,
duke dhéné ose interpretuar gélimisht
informacion té pasakté, ose duke
mos pasur formimin dhe njohurité e
duhura pér té ushtruar kété aktivitet
né vendin toné. Shembulli i sjellé nga
njé udhérréfyes korcar né kété forum,
ku njé guidé e huaj u thoté grupit té
turistéve duke u treguar Muzeun
Kombétar té Arsimit, se né kété
shkollé dikur mésohej greqisht, Eshté
pér alarm.

Pikérisht pér t'i dhéné fund njé
praktike dhjetéravjecare, kur guidat e
huaja turistike e ushtronin aktivitetin
e tyre né Shqipéri pa asnjé kontraté e
kontroll nga autoritetet shqiptare - cka
nuk ndodh me njé guidé shqiptare né
njé shtet tjetér - Ministria e Turizmit
nxori njé urdhéresé té posacme né
fillim té sezonit turistik. Dokumenti
autorizonte Inspektoratin Shtetéror
té Mbikéqyrjes sé Tregut, né varési
té Ministrisé sé Zhvillimit Ekonomik,
Turizmit, Tregtisé dhe Sipérmarrjes
gé té ushtronte kontroll dhe té merrte
masat deri né 150.000 leké gjobé pér
cdo person gé mund té identifikohet
duke  ushtruar veprimtariné e
udhérréfyesit turistiké né territorin
shqiptar pa u pajisur me certifikatén
pérkatése nga Ministria e Turizmit.
Nga ana tjetér, té pyetur pér rastet
e kosntatuara gjaté ushtrimit té
profesionit té tyre né terren gjaté
kétij sezoni, apo pér denoncimin e
kétyre rasteve prané Task Forcés pér
Turzimin, udhérréfyesit qé morén
pjesé né forumin e revistés Travel,
déshmojné vetém 10 raste. Mirépo ne
nuk mund té presim qgé turistét e huaj,
me njohurité e kufizuara pér vendin
toné, té denoncojné raste té tilla prané
autoriteteve shqiptare.

20 travel

1. | Guida turistike interpreton trashégimine kulturore
dhe natyrore té vendit té tij né gjuhén e kérkuar nga
vizitorét. Ai éshté ambasador i vendit té tij dhe mbron

pérkushtim.
2. 10 vjet.
3. 20.

4. Rreth 240.

dhe kulturor.

pér qgind.

Matilda Guci

1. Detyra e njé guide profesioniste éshté gé té
prezantojé né ményrén mé dinjitoze vendin e vet. Té
jesh njé guidé turistike do té thoté té hulumtosh, té
prezantosh, té shpjegosh dhe té tregosh historin e
vendit.

2. Prej mé shumé se 6 vitesh.

3. Gjaté sezonit veror jané mesatarisht 170 grupe
nga vende té ndryshme. Jané grupe ditore gé vijné
nga Korfuzi, turisté ditoré gé vijné me krocierat qé
kané Sarandén dhe Durrésin si destinacion dhe
gjithashtu grupet gé kalojné pushime javore né
Shqipéri.

4. Pér territorin shqgiptar jané rreth 180, ndérsa
guida shqiptare té certifikuara pér jashté vendit jané
jo mé shumé se 15.

5. Duke géné se licensimi pér guidat pér heré té
paré u zhvillua vetém kété vit nga Ministria, té gjithé
ata qé ushtrojné kété profesion me seriozitet u licen-
suan. Guidat shqgiptare gé operojné né Shqipéri jané
té licensuara dhe té certifikuar. Njé numér shumé i
vogél mund té jeté gé operon né treg i palicensuar.

6. | U licensova né grupin e paré té té licensuarve.

7. Numri i guidave té huaja éshté i larté dhe kjo
éshté njé céshtje qé vértet na shqetéson dhe besoj jo
vetém mua. Guida té huaja té pacertifikuara dhe pa
asnjé lloj kontrolli nga shteti shgiptar. Nuk mund té
them se cfaré démi i sjellin kéto lloj guidash shtetit
shqiptar, por pérsa kohé ne nuk lejohemi té guidojmé
jashté shtetit pa njé guidé vendase, pse kété rregull
té mos e ndjekin edhe guidat e huaja né vendin toné?

8. Ky ligj gé u shkrua duhet zbatuar. Kjo jo vetém
pér té mirén e arkés té shtetit por edhe pér rritjen
e cilésisé sé shérbimit. Fatkegésisht guidimi nuk
té jep shanse pér pérmirésim, pasi njé grup té vjien
vetém njé heré dhe ai grup largohet me ato cfaré ne
u kemi dhéné, pér miré apo pér keq.

9. Po! Guidat né Shqipéri pérfagésohen denjésisht
nga NATGA, Shogata e Guidave e cila shpeshheré or-
ganizon seminare dhe éork shope té ndryshme pér
rritjen e cilésisé.

10. Turizmi né Shqipéri shté cdo vit e mé shumé
né rritje dhe agjensité/operatorét turistiké jané mé
té organizuarat né pérgatitjen dhe pritjen e kétij
fluksi. Sot né Shqipéri ka rreth 180 guida té licensu-
ara dhe vértet té denja pér té promovuar vendin toné
né ményré dinjitoze.

dhe promovon vlerat e vendit me profesionalizém dhe

5. Nuk e di, minimumi 50.

6. Jam i licensuar, udhérréfyesit e palicensuar pér-
ballen me disa véshtirési

7. Guidat e huaja té licensuara nuk shkaktojné dém.
Né vendin toné&, jané mé pak se 10. Guidat e huaja te pali-
censuara shkaktojné dém té konsiderueshem ekonomik

8. | Mé pak se dhjeté.
9. | Sigurisht qé éshté i mundur, por jo né masén 100

10. Jo nuk e pérballon plotésisht.

Aigin Teqgja

1. | Puna e njé udhérréfyesi kon-
siston né pércimin e sakté té infor-
macionit te turisti, né menaxhimin e
situatave dhe ndodhive té papritura,
né paragitjen sa mé té garté té kul-
turés shqiptare etj etj.

2. | Prej 3 vitesh.

3.  Cdo vit e mé shumé (véshtiré
té them njé numér té sakté, pasi
jané shumé).

4. | Sipas MEZHETTS, jané rreth
200 udhérréfyes.

5. | Numér té sakté nuk di, por ka
shumé.

6. Jamilicensuar.

7. Nuk di numrin e saktg, por
ka goxha té huaj gqé operojné né
Shqipéri, té palicensuar dhe e dém-
tojne jashté mase Shqipéring, pasi
shumica e tyre jané dashakeqgés dhe
aspak té informuar mbi vendin toné.

8. | Kjo puné i takon Inspektoria-
tit dhe muzeve, gé té mos i lejojné
kéto udhérréfyes té operojné né
Shqipéri.

9.  Eshté i domosdoshém.

10. Aspak. Vendi yné ka nevojé pér
mé shumeé udhérréfyes, pasi numri i
turistéve cdo vit sa vjen e rritet.



Alfred Kopani
Ylber Osmanagaj
Megi Ismailaj
Heldi Turhani
Arben Kola

Ilir Hidri

Kledi Milloshi
Lavdosh Jaupaj
Gazment Sadiku
Esmeralda Kacani
Ardiola Alikaj
Ols Lafe

Myzejen Curri
Gentian Proseku
Krisfor Djegesina
Lenka Binxhiu
Kliti Zeka
Armela Memaj
Dorian Disha
Sabri Ismailati
Arben Mece
Armada Molla
Almar Canaj
Artan Koci
Bruno Ismaili

Dhurata Memushaj

Edlira Gabili
Erion Puca
Ermil Mullanji
Roland Palushi
Shkélzen Alite
Junid Jegeni
Ricardo Fahrig
Dylber Alla
Arjola Mahmudaj
Bledar Jubani
Demir Kroj
Denis Agolli
Dhimiter Doka
Dorian Gjoni
Dorien Malaj
Dritan Begolli
Edmond Zhupani
Eduart Qendrai
Elton Caushi
Elton Xheka
Enea Kumi
Ervin Lani
Ervin Budo
Gerion Orhani
Gjergj Vinjahu
Halit Allkushi
ILir Agolli

Irina Troyanova
Iva Sota
Jetmir Molla
Klodian Lilo
Klodian Kushova

Fréng 0692595601 alfredkopani@yahoo.fr Kujtim Enesi
Ang, Srb-Kroa 0692094854 beliadadr@yahoo.com Laura Goxhi
Span 0693890106 megi.ismailaj@dgmail.com | Luiz Seiti
Greq, Ang 0665966979 helditurhani@yahoo.it Marin Beli
Shqip 0695871149 ben_02uk@hotmail.com Martin Mato
Ang 0692092436 ilirhidrilyahoo.com Nikolla Prifti
Ang 0693650937 kledimilloshi@yahoo.com Petér Trepsenishti
Fréng 0674175836 ljaupaj@gmail.com Rezarta Mitro
Ang 0696315858 gazisadikudgmail.com Rigert Cako
Ang 0692171943 esmeralda_kacani@hotmail.com Thoma Nikuli
Ang, ltal 0692164170 ardiola22@gmail.com Vangjel Xhani
Ang 0662016160 olslafe@hotmail.com Vasil Barka
Ang, Turq 0699656600 jenka2é@hotmail.com Adrian Mitrovasili
Ang 0682087253 gen-pl@hotmail.com Albana Gojani
Polon 0673682145 djegesina@gmail.com Andi Coku
Cek, Sllovak, Ang 0675136190 lenickab@hotmail.com Anila Angjeli
Ang 0672325019 klitizekaldyahoo.com Ardi Abazaj
Gjerm, Ang 0694388380 armelamemaj@hotmail.com | Artur Gruda
Ang 0698228244 doriandisha76@gmail.com | Edvin Lamce
Gjerm 0694610602 sabriismailati@gmail.com | Elkierd Deliu
Gjerm 0673239474 ben_mece37@yahoo.de Erion Avllazagaj
Ang 0694018618 armadamolla@gmail.com | Genti Bruci
Ang, ltal 0666129924 almarcanaj@yahoo.com Gjolek Mera
Fréng 0673852747 tanikoci@yahoo.fr Ilir Parangoni
Gjerm 0693656533 brunoismaili@gmail.com Ivi Xhufka
Ang, Gjerm, Fréng 0674622246 dhuratamemushajdgmail.com Julian Trushi
Spanj, Ang 0682943680 gabili.edlira@hotmail.com | Silvi Decka
Ang, Ital 0682319459 erionpuca@hotmail.com Stavri Cifligu
Ang 0692035602 ermilm(@yahoo.it Ardit Duraku
Fréng 0682092562 rolandpalushi@yahoo.com | Artur Guni
Gjerm, Ang 0682060410 xalite@yahoo.de Suela Xhyheri
Gjerm, Ang 0692475728 junid@cyclealbania.com Etrit Taushani
Gjerm 0696731932 ricardofzbulo.org Elio Kromidha
Fréng 0692065653 alladylber@yahoo.com Flogert Hoxha

Ang, ltal, Fréng
Ang

Ang, ltal

Ang

Gjerm

Shqip

Ang

Ang, Ital, Holl
Gjerm, Ang
Fréng

Fréng

Ital, Ang

Ang, ltal, Gjerm
Gjerm

Ang

Ang

Ang, ltal
Fréng

Ang

Rus

Rus

Span, Ang
Ital

Ang
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0692930620 arjola.mahmudaj@yahoo.fr Helis Veizi

0672313311 bledarjubani@yahoo.com Natalia Ivanova
0692250454 demirkroi@yahoo.co.uk Dritan Pengili
0697290817 denisagolli44@yahoo.com | Mirza Betuzi
0684054521 dhdoka@yahoo.com Murat Arugi
0665763765 dorjan.gjoni@yahoo.it Gézim Varfaj
0684051766 incoming(@sondortravel.com Elisabeta Qevani
0676037365 dritan.begollidaths-travel.com Sokol Kasaj
0692029294  edmondzhupanifdgmail.com Jetmir Duraku
0695553773 eduartgendraildyahoo.com | Klodian Pandelejmoni
0684058529 contact@albaniantrip.com | Mustafé Tukaj
0692326777 eltonxheka@hotmail.com Ergys Xhikola
0694073477 eneakumi@hotmail.com Armand Pasho
0674136420 ervin_lani@yahoo.com Taulant Pjetérgjokaj
0692276613 irvinbudo@gmail.com Lindita Trashani
0692154547 gerion1983(@yahoo.com Ardit Kodra
0692303781 gjergjvinjaufdhotmail.com | Altin Bogdani
0692446042 h.allkushi@yahoo.com Ilia Grillo
0682078603 i_agolli@yahoo.com Altin Skénderaj
0699670346 tisa007@mail.ru Ardit Zaja
0692605955 ivasotaldmail.ru Eduart Cekoja
0698755427 jetmir_molla@@yahoo.com Vasil Jorgji
0675793153 klodian.lilo@yahoo.it Amarildo Shehu
0696630715 klodi_k@hotmail.com Aigin Teqgja

Gjerm 0682891579 -

Ang, Ital 0692182822 info@skanderbegtravel.com
Ang, Ital 0692182793 luizseiti@yahoo.com
Gjerm 0665738258 marinbeli2007@hotmail.com
Gjerm, ltal, Ang 0692339195 martinmatoalbaniadyahoo.com
Ang, Ital 0682211453 nikkos59@gmail.com
Fréng, Rus 0692133135 petertrepsenishtifdlive.com
Fréng 0692797950 rezimitro.rm@gmail.com
Ital 0693585230 rigert_cako(@yahoo.com
Fréng, Greq 0694048731 thoma.nikuli@prominiera.com
Ang 0697763047 vangjelxhani@ya hoo.com
Ang, Greq 0692276460 vasil.barka@gma il.com
Ang 0672085011 mitrovasiliadgmail.com
Ang, Ital 0694042788 albana.gojani@gmail.com
Gjerm, ltal 0695673876 andicoku(dyahoo.com
Ang 0692348222 angjelianila@yahoo.co.uk
Ang 0683066280 aabazajdgmail.com

Srb 0692934849 arthur.gruda@gmail.com
Ang 0693655915 edvinlamce(@hotmail.com
Fréng 0674503169 deliu_elkierd@yahoo.fr
Gjerm, Ang 0697281798 eavllazagaj@dgmail.com
Ang, Gjerm 0693214621 gent_bruci@hotmail.com
Ang 0692122555 gjolekmera@yahoo.com
Ang 0692175579 iparangoni@gmail.com
Gjerm 0698633409 i.xhufka@web.de

Ital 0672046263 privateguidealbania@gmail.com
Rus, Span, Mag 0695852807 silviodecka(@live.com
Fréng 0674011810 scifligu@hotmail.com
Shgip 0672045862  arditdurakuf@albania-experience.al
Ang 0694799855 arturguni2005@yahoo.it
Ang 0695402224 suelaxhy@yahoo.it

Ang, Fréng, Ital 0682728114 etrittaushanif@dyahoo.com
Ang 0694407500 eliokromidha@gmail.com
Shqip 0676038855 flogerthoxha(dalbania-experience.al
Ang 0676038856 helisveizidalbania-experience.al
Rus 0698656415 tekilajazzforever@rambler.ru
Gjerm, Ang 0692615550 dritanpengili@yahoo.com
Ang, Gjerm, Srb-Kroa 0697319997 mirza_be@hotmail.com
Ital 0695746930 murataruci@hotmail.com
Rus, Ang, Fréng, Srb-Kroa 0682253261 gezimvarfaj@yahoo.com
Gjerm 0694793497 vretoelisabetaldgmail.com
Gjerm 068 2212446 kasajsokol@gmail.com
Gjerm 0694440893  jetmirdurakuldyahoo.com
Gjerm 0672767480 klod_pandi@yahoo.co.uk
Rus 0672562868 mustafatukaj@hotmail.com
Shqip 0696363113 xhikola.31@gmail.com
Fréng 0673890090 armandpasho@gmail.com
Ang 0684258606 t.pjetergjokaj@gmail.com
Fréng 0692282112 dititr2001@yahoo.it
Span, Ital 0693369523 kodra.ardit@gmail.com
Ang 0667077667 admin@apollon-tours.com
Ang 0682138223 iliagrillo10@hotmail.com
Fréng, Ital 0672954291 askenderaj@yahoo.fr
Ang, Ital 0692709258 arditzaja@yahoo.com
Ang, Fréng 0696213789 eduart_cekoja@yahoo.com
Ang 0696780787 vjorgji1990@outlook.com
Ang 0694751279 amarildo.sheh@gmail.com
Polon 0684669212 tegja.a@gmail.com

*) Burimi: Ministria e Zhvillimit Ekonomik, Turizmit, Tregtisé dhe Sipérmarrjes (30/08/2017)

Aleksandeér Filipllari

1. Detyra e njé guide profesioniste konsiston
drejt géllimit té promovimit dhe té natyrés té
larmishme, kulturés dhe vlerave té ndryshme
gé ofron Shqipéria. N&é rastin toné fokusi krye-
sor pérgéndrohet né jug-lindje té Shqipérisé.
Zhvillimi i géndrueshém i turizmit dhe stan-
dardizimi i guidave jané objektivat g€ duhet té
arrihen.

2. Koha gé ne operojmé éshté rreth 7-8
muaj, por mé shumé gjaté sezonit turistik né
Pogradec.

3. Sinjé guidé e re, ne kemi shfrytézuar se-
zonin turistik té paré dhe péraférsisht kemi
shogéruar rreth 150 persona/turisté.

4. | Nuk jemi né dijeni pér kéto té dhéna.

5. | Intéresi joné éshté fokusuar né jug-lind-
je, dimé gé ka disa guida lokale né garkun e
Korcés dhe guida kombétare gé operojné né
kété zoné, por aktualisht nuk kemi té dhéna

pér numrin real.

6.  Pér momentin nuk mé ka penguar té ush-
trojmé profesionin e udhérréfyesit.

7. | Guidat e huaja operojné né territorin shqip-
tar. Pérsa i pérket rrethit t& Pogradecit, mé sé
shumti jané guidat magedonase dhe paksa gre-
ket. Ndérkohé démi éshté se guidat e huaja nuk
shfagin vlerat apo potencialet e vérteta té rrethit
té Pogradecit. Bashképunimi me guidat vendase
nuk éshté né pritshmeérité e duhura.

8. ' Jeminédijeni té ushtrimit té veprimtarisé
sé udhérréfyesve turistiké, por ndérkohé nuk
kemi paraqgitur shkelje té kétij urdhéri.

9. | Shpresojmé qé né té ardhmen té formal-
izohet sektori i guidave turistike..

10. Ofertaonline mbase e pérballon kérkeseén,
por duke paré gé turizmi né Shqipéri sa vjen e
béhet mé atraktiv, do té kérkohet licensimi i
ploté i té gjitha guidave, qofshin ato online apo
né terren.
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Kavaja éshté qytet mesjetar. N& burimet historike té shkruara éshté
pérmendur né shek. XV me emértimin “Kavalje” [viti 1431, regjistrat
osmané té sanxhakut Arvanid).

Né dokumente té shek. XVI pér heré té paré éshté cilésuar me emrin
“Borgo Kavaglia”. [1]

Pér etimologjiné e emrit "Kavajé” deri tani nuk kemi hasur ndonjé studim
shkencor nga gjuhétarét.

Treva e Kavajés ka gené e banuar gé né lashtési. Kjo déshmohet me gjetje
arkeologjike té rastit, nga vézhgime sipérfagésore dhe rralléheré nga
sondazhe arkeologjike. Gjetjet mé té hershme jané dy cekané guri, gjetur
né fshatrat Ballaj e Hajdaraj. Gjetjet e periudhés pararomake i pérkasin
kryesisht periudhés sé voné gytetare ilire. Né raste té rralla jané identifikuar
gjetje mé té hershme, si né kodrén e Qenzés, objekte geramike té shek.
VI-V para Kr. Kétu ka ekzistuar njé vendbanim, i cili ka vazhduar deri né
shek. IV para Kr. Po né kété kodér, por jo né té njéjtin vend, éshté gjetur
geramikeé e shek. lll-I para Kr. Qeramikeé e késaj periudhe éshté mbledhur
edhe né fshatrat Kryemédhenj, Zig-Xhafaj (ku mé paré éshtémenduar se
ekzistonte njé vendbanim i fortifikuar, por kérkimet e fundit nuk e kané
provuar; mé sé shumti mendohet se ka pasur njé vendbanim fshatar dhe
ndoshta njé kullé si piké kontrolli e rrugés natyrore, gé kalonte aty pranél;
Ceté [vendbanim qé ka vazhaduar jetesén deri né peridhén romake);
Rrakull (deri né shek. lI-1ll pas Kr), etj. Né hyrje té qytetit té Kavajés éshté
gjetur njé varrezé e shek. I-Il pas Kr.; ndoshta ka pasur njé vendbanim té
hapur né zonén rrotull.

Gjurmé té rrugés “Egnatia” jané zbuluar prané fshatit Qerret, si edhe
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mbetje themelesh té ndértimeve me funksion té paqarté. Pérbri késaj rruge
dhe degés gé shkonte né Apoloni, u ngritén gendérbanime té reja, stacione
rrugore dhevila latifondistésh. Harta arkeologjike e zonés Kavajé-Rrogozhiné
éshté mjaft e pasur, por kétu nuk jané béré asnjéheré gérmime té miréfillta
arkeologjike.
Pér periudhén e antikitetit té voné gjetjet kané gqené mé té pakta né trevén
e Kavajés
Gjet'et e periudhés mesjetare jané mé té shumta dhe né njé territor té
gjeré: Shkémbi i Kavajés, Tilaj, Kanaparaj, Kodra e Qenzés, Ceté, Lekaj,
Mllk, Kryevidh, Patk-Milot etj. Ky shtim i vendbanimeve ka vazhduar edhe
pas shek. XV. Gjetjet mé té réndésishme jané fortifikimi i Kalasé sé Turrés,
ndértuar nga konti Niketé Topia; magazina e kripés né fshatin Karpén dhe
zbulimi sé fundi aty prané i disa strukturave té shek. XV-XVI, ndoshta, pjesé
té njé skele pér eksportin e kripés.
Nga fundi i shek. XIll né Ceté u ndértua kisha e Shén’e Premtes né stilin
romaniko-gotik. N& zonén fushore prané grykéderdhjes sé lumit Shkumbin
ruhet endé né gjendje té mire kalaja e Bashtovés, ndértuar né shek. XV.
Nga fundi i shek. XVI Durrési e humbi réndésiné ekonomike té méparshme
dhe kryente funksionin e njé késhtjelle bregdetare, kurse funksionin e gytetit
filloi ta luante Kavaja. [2]
Zhvillimin mé té madh qgytetet shqiptare e patén né shekujt XVII-XVIII, duke u
béré gendra tregtare e zejtare. [3]
Zhvillimi ekonomik e shogéror i Kavajés né kété periudhé ndihmoi dukshém
pérpasurimin e tipologjisé arkitektonike té kohés dhe né rritjen e veprimtarisé
ndértimore. Ndértesat e banimit u ngritén né té katér lagjet, ndérsa dyganet
né pazarin né gendér té gytetit, t& ndara sipas zejeve. Qyteti kishte nisur té




merrte fizionominé e tij urbanistike, e cila do té zhvillohej e do té ruhej edhe né
shekujt e mévonshém, deri aty rreth fillimit té shek. XX. [4]

Udhétari osman i shek. XVII, Evlija Celebi, shkruante se Kavaja ishte njé gytetii
bukur né njé fushé pjellore afér njé mange deti... trequ pérbéhej prej 200 copé
dyganesh té rregullt, ishte i pasur né marrédhénie tregtare e industriale, né té
gjendej cdo gjé... Zotérinjté e Kavajés i prisnin e i nderonin migté; populli ishte i
varfér, por besnik. [5]

Teté tregtaré kavajas [pesé muhamedané e tre kristiané) né periudhén 1741-1800
mbanin lidhje tregtie me Venedikun, ndérkohé gé pér Durrésin e Vlorén numri
i tyre ishte gjashté pér secilin. [6] Tregtarét kavajas sillnin mallra té shtrenjté,
sidomos manifaktura, té méndafshta etj. edhe nga Manastiri e Stambolli. [7]

Né vitet 1735-36 né gendér té qytetit u ndértua Xhamia kubelie, e cila me
shatérvanin, portikun dhe minaren e larté krijonin njé ansambél karakteristik,
qé plotésohej edhe me medresené dykatéshe pérballé xhamisé. Mé 1817 u ngrit
kulla e sahatit.

NEé vitin 1867 Kavaja u bé qendér kazaje. [8] Sipas njé statistike turke té vitit 1897,
Kavaja kishte 3245 shtépi, 415 dygane, 22 magazina, 12 hane, 110 mullinj, 10
furra tjegullash, 1 posté gjindarmérie, 1 farmaci, 37 mesxhide [xhami té vogla),
42 teqé, 1 medresé, 1 shkollé ruzhdie, 10 shkolla fillore, 1 shkollé rume (greke),
4 kisha et].

Formimi i pashallékut té Kavajés né cerekun e dyté té shek.XVIII [9] ge njé tjetér
faktor gé ndikoi né zhvillimin ekonomik e social té gytetit.

Mg 1912 Kavaja zinte vendin e shtaté ndér 14 qytetet kryesore té Shqipérisé, me
5.400 banoré, duke léné pas qytete si Vlora me 5.000 banoré dhe Durrési me
3.000 banorg. [10]

Né vitet e Luftés sé Paré Botérore Kavaja ndodhej né zonén e pushtimit
austro-hungarez. Burimet e pakta ekonomike e financiare té gytetit e té
fshatrave u pérdorén pér mbajtjen e ushtrisé pushtuese dhe pér nevojat
e frontit té luftés.

Nga ana tjetér, ruajtja e rendit cifligar edhe pas Shpalljes se Pavarésisé
u bé pengesé pér zhvillimin e forcave prodhuese né bujgési dhe pér
zhvillimin e marrédhénieve kapitaliste né ekonominé e vendit. [11]

Né Kavajé nga viti 1921 e prapa prodhimi i vogél i mallrave, kryesisht
ai zejtar, ishte mbizotérues né ekonominé e gytetit, ku u ngritén katér
mullinj drithi (fabrika mielli). Mulliri i paré me motor né qytet ge instaluar
qé né vitin 1909 nga inxhinieri Jani (Xhuf] Koljaka. Njé pjesé e banoréve té
qytetit merrej me bujqési.

Mg 1931 u instalua energjita elektrike.

Durrési dhe Vlora, té cilét mé 1912 ishin nén Kavajén pér numrin e
popullsisé, nga viti 1921 e prapa u rritén dhe u zhvilluan me ritme mé té
shpejta, krahas gyteteve si Shkodra, Elbasani, Korca. Tirana, si kryegytet,
eci edhe mé shpejt.

NE traditén e saj Kavaja éshté pérmendur pér punimin e baltés (prodhime
té shuméllojshme pocerie), té leshit, té bakrit, t& bulmetit, té vajit té ullirit,
té drithérave, té kashtés pér hasra (rrogoza). Mg vong, né gjysmén e dyté
té shek.XX, kjo tradité u pasurua me punimin e alabastrit, té gelqit, té
bakrit artistik, t& prodhimeve artistike prej leshi, por pas vitit 1990 dhe né
dekadéne paré té shek. XXI, mjerisht, e gjithé kjo veprimtari u shua.

E njéjta gjé ndodhi edhe me objektet industriale dhe me ndérmarrjet e
médha, té ngritura né periudhén e socializmit.
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Atdhetarét dhe populli i trevés sé Kavajés kané marré pjesé aktive dhe kané
dhéné ndihmesén e vet né luftérat pér liri e pavarési, pér ruajtjen e térésisé
tokésore té vendit, pér drejtési e pérparim shogéror, pér zhvillimin e arsimit e té
kulturés kombétare, pér demokratizimin e jetés sé vendit.

Rilindésit i konsideronin pérhapjen e gjuhés amtare té shkruar né popull
dhe celjen e shkollave shgipe si faktoré shumé té réndésishém té Lévizjes
Kombétare, krahas luftés me armé.

Mé 1826 Andrea Ekonomi (Plaku), pastor i kishave té Kavajés e té Durrésit, me
gézim té madh ua predikonte né gjuhén shqipe besimtaréve té vet ungjillin e
Mateut [12]

Mé 1887, pas Mésonjétores sé pare té Korcés, mémédhetarét kavajas u
munduan pér celjen e shkollés shqipe, por nuk ia arritén.

Konsulli i Austro-Hungarisé mé 14 maj 1904 i shkruante MPJ-sé né Vjené se
gazeta shqgipe mé tepér e pérhapur dhe gé lexohej mé shumé né Shqipériné
e Mesme ishte "Drita”. "Kété gazete e lexojné shumé njeréz né Kavajg, Pegin
dhe Elbasan... Shumé shqiptaré, sidomos né Kavajé, marrin mésim né lexim...
gazeta shkon doré mé doré népér lexuesit...”. [13]

Atdhetarét Andrea Ekonomi, Abdurrahim Sedja, Pal Xhumari, Hamdi Beu,
Marigo Pjeshkazini (Bidoshi), Mustafa Cara, Qazim Fortuzi, Ethem Vogli, Haxhi
Isuf Kazazi, Sheh Hamid Kraja, Besim Sinella, Hasan Gjeci, Ahmet Rreshka
(Hushi) etj. luftuan pérkah njéri-tjetrit pér pérhapjen e mésimin e gjuhés amtare
bashkégytetaréve; i kthyen shtépité, hanet, kopshtet e dyganet né mésonjétore
té fshehta.

Atdhetari Andrea Ekonomi (I Riu), veprimtaria e té cilit ge béré e njohur né
Kavajg, Durrés, Elbasan, Gjirokastér e Delving, mbante lidhje e korrespondencé
me shogeérité patriotike té shqiptaréve né Bukuresht, Sofje e Tobhar té Egjiptit,
duke u kérkuar gazeta e libra shqip. Mé 25 korrik 1908 ai i shkruante Shoqérisé
Kulturore “Drita” té shqiptaréve né Bukuresht: “T'gjith me t'mdhenj e té vegjél,
me njé avéll t'parréfyer me gojé déshirojn t'msojn gjuhén e vet. Nevojé e madhe
asht pér libra...”. [14]

Né Gjirokastér A.Ekonomi hapi té parén shkollé shqipe, mésimoren “Liria"” mé
1908. [15]

Né kongresin e Dibrés né korrik 1909 Kavaja dérgoi tre delegaté: myftiun,
Hamdi Beun dhe mésuesin ortodoks Stavro Stavri. [16]

Né shtator 1909, né kongresin e Elbasanit morén pjesé dy atdhetaré kavajas:
Andrea Ekonomi, i zgjedhur delegat nga populli i Gjirokastrés, dhe Abdurrahim
Kavaja (Sedja), i zgjedhur delegat nga klubi "Véllazénia" i shgiptaréve té Kozhanit
né Magedoni. [17]

Kavaja pati pérfagésues té saj né Lidhjen Shgiptare té Prizrenit, ndihmoi me
djemté e saj né luftén pér mbrojtjen e Ulginit, dérgoi gindra luftétaré vullnetaré
pér mbrojtjen e Shkodrés nga ushtrité malazeze e serbe mé 1912-13 dhe té
viseve té Jugut nga forcat shovene greke; dérgoi njé batalion vullnetaré pér
clirimin e Vlorés nga pushtuesit italiané.

Sipas studiuesit H.Isufi, rreth vitit 1901 né Kavajé kajmekami gjeti vdekjen nga
plumbat e masave té revoltuara. [18]

Mg 23 néntor 1912 Ismail Qemali dhe grupi i atdhetaréve gé e shogéronte, u
nisén nga Durrési pér né Vloré. Ndalesén e paré e béri né Kavajé, né zyrat e
nénprefekturés, ku u takua me zévendésnénprefektin, me té cilin bisedoi pér
situatén kritike gé po kalonte vendi dhe pér domosdoshmériné e ngritjes sé
flamurit kombétar, para se t'ia behnin forcat ushtarake té fqinjéve shovinisté
ballkanas. [19] Kavajasi Qazim Merhori i shprehu Ismail Qemalit gatishmériné
pér t'i véné kuajt e tij né shérbim té karvanit té Pavarésisé deri né Vloré. Njeréz
té armatosur, nén komandén e atdhetarit Bajram Xhani, iu bashkuan grupit né
até udhétim historik pér té forcuar siguriné e mbrojtjen.

ME 27 néntor patriotét kavajas dhe autoritetet vendore ngritén né ndértesén
dykatéshe té nénprefekturés flamurin kombétar, té€ géndisur nga mésuesja
mémedhetare Marigo Pjeshkazini (Bidoshi). Po até dité Kavaja i telegrafoi
Vlorés: "Ju bajmé me dité se, me ndihmén e Peréndisé, ndashti e shpalli edhe
Kavaja independencén.” (zévendésnénprefekti).[20]

Mg 28 néntor nénprefekti Shahsivar Alltuni né telegramin dérguar Ismail
Qemalit shkruante: "Ju bajmé me dité se me vendim té Késhillés Fugiploté...
u zgjodh pérfagésues pér Kavajén Abdi bej Toptani nga parésia e Tiranés."[21]
Atdhetarii njohur Ahmet Bejtaga hyri né shérbim té Qeverisé sé Pérkohshme té
Vlorés dhe u emérua komandant xhandarmérie né Gollobordg, té cilén e mbaijti
té lidhur me Vlorén duke luftuar me guxim e vendosmeéri kundér veprimtarisé
pércarése té Esad Pashé Toptanit e té veglave té tij. Mé 20 néntor 1913
A Bejtaga i shkruante Aqif Pashé Elbasanit: “Shqipéria nuk éshté as e Esadit e
as e Qemalit. Eshté e shqiptarévet...”. [22]
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Né pranveré 1913 u hap shkolla shqipe né Kavajé.

Shkolla e vajzave né godiné té vecanté u vendos para korrikut 1921.
Shkolla e mesme u hap vong, né shtator 1956.

Mé 1931 u formua banda muzikore.

* * *

Populli i trevés sé Kavajés dha ndihmesén e tij té cmuar né luftén kundér
pushtuesve nazifashisté né té gjitha format e me té gjitha mjetet.

Rreth 800 bijté tij dolén partizang, ndérsa 70 rané déshmoré pér liri. Kavaja
i dha LANC-it Komandantin e Shtabit té Pérgjithshém té

UNCSH, Spiro Moisiun. [23] Kjo lufté e popullit shqiptar

e radhiti Shqipériné pérkrah SHBA-s&, Anglisé, Rusisé, g
Francés et]. né koalicionin e madh antifashist botéror. #
Kavaja u clirua mé 14 néntor 1944.

N& periudhén e socializmit (1945-1990) u ndértuan: uzina
e gozhdé-bulonave, fabrika e gelqit dhe e xhamit, fabrika
e letrés, ndérmarrja e pro

dhimit té gilimave e sixhadeve, SMT-ja et].

U ngrit rrjeti arsimor e shéndetésor, u hapén v
muzeté etnografik e historik, kisha ortodokse u i
shndérrua né pallat kulture, u ndértua stadiumi
“Besa” et]. Institucionet kulturore dhe njé pjesé

e administratés shtetérore vendore u vendosén iy
né godina ish-proné private, té shtetézuara nga

regjimi komunist.

Né katér dekada e gjysmé té rendit socialist,
ndérmarrjet dhe fabrikat e sipérshénuara

ishin  té pamjaftueshme pér njé jetesé
normale té popullatés, e cila ishte gjithnjé
né rritje. Papunésia, strehimi problematik,
infrastruktura e dobét, mungesa e ujit té
pijshém dhe e ushgimeve, mbyllja e vendit
dhe trysnia politike e té tjera, rritén dukshém
pakénagésiné  popullore,  vecanérisht




té brezave rinoré, duke cuar né demonstrime té hapura me
pjesémarrje té gjeré kundér regjimit komunist. Mé 1990 Kavaja
ishte né pararojé té luftés pér demokraci. Mé 25 e 26 mars rinia
e qgytetit realizoi dy demonstrata antikomuniste, té organizuara,
goditése ndaj forcave té rendit, me pjesémarrje té konsiderueshme
pér kushtet kur u zhvilluan, né shkallé vendi. Njéri nga kéta té rinj
té guximshém, Josif Budo, disa muaj mé voné, mé 10 korrik, do té
béhej déshmori i paré i luftés pér demokraci.

Popullsia e qytetit té Kavajés ndér dekada ka patur njé rritje
normale, jo té vrullshme. Lévizjet demografike kané gené té
pakta, kryesisht brenda zonés, fshat-gytet. Mé 1944 né gytet e né
disa fshatra u vendos njé numér i konsiderueshém cameésh, té
shpérngulur forcérisht nga trojet e tyre e té masakruar nga grekeét.
Né gytet e né rrethin e Kavajés kané jetuar vazhdimisht né harmoni
dy komunitete fetare, mysliman (rreth 70%) dhe ortodoks. Numri |
familjeve katolike apo té ndonjé besimi tjetér éshté i papérfillshém.
Sipas burimeve té shkruara shénojmé popullsiné e gytetit né disa
vite: 1920 - 6268 banoré; 1938 - 7200 banoré: 1955 - 12.760 banoré;
1965 - 16.330 banoré; 1994 - 30.086 banoré: 2001 - 36.600 banoré.
Né vitet 1990-91 Kavaja ka patur njé migrim té madh té banoréve té
saj né Evropé, por dhe né kontinente té tjera. Migrimi ka vazhduar
edhe mé pas, por né pérmasa té vogla. Numri i té mérguarve si
rreth mendohet té jeté 7000-8000 veté.

ME 1999 Kavaja hapi dyert e zemrat pér té pritur 22.500 veté nga
shqiptarét e Kosovés, té débuar forcérisht nga trojet e tyre gjaté
genocidit serbomadh.

Edhe né kété vit té paharruar té 1999-s, emri i Kavajés u ngrit lart
nga vepra sublime e birit té saj, Déshmorit té Kombit, Indrit Cara,
i cili dha jetén pér Liriné e Kosovés, duke dritésuar madhérishém
atdhetarizmin bashkékohor shqiptar.

Durrés, shtator 2017
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Come to my home

Vijon nga fagja 24

Né kété piké, llogaritjet nisin té bien
eré gélgere, tulla e beton.

Presioni i madh i kérkesés pér tur-
izém né kété hapésire, éshté evide-
ntuar nga dokumenti serioz i FSHZH-
sé, si cenues i mjedisit natyror dhe
atij té ndértuar té Alpeve Shgqiptare.
“Ngakesa turistike mbi té cilén ceno-
hen ndjeshém aspektet mijedisore,
sociale dhe infrastrukturore té Alpeve
Shgiptare, éshte 18.000 deri né 20.000
vizitor né dité” - shkruhet né draft-
Plan dhe kjo i pérgjigjet njé oferte ako-
moduese prej jo mé shumé se 12 mijé
shtretérish, té shpérndaré né rreth
800 bujtina dhe mbi 100 hotele.

Ky vlerésim duket mé afér Skenarit 4
té Zhvillimit né "“Vlerésimin Strategjik
Mjedisor” té FSHZH.

Mirépo ajo cka ndodh né terren
éshté dicka krejt tjetér. Pérvec hidro-
centraleve té dyshimta qé po ua thajné
damarét Valbonés e Vjosés, as veté
malésorét nuk jané krejt pa pérgjeg-
jési pér situatén. Né vetéem meé pak
se dy dekada Valbona, e né vetém njée
dekadé edhe Thethi, po e mbrrijné
pikén e ngopjes me ndértimin e struk-
turave akomoduese, né mijaft raste
pa kurrfaré respekti pér arkitekturén
tradicionale, duke ia véné né diskutim,
e ndoshta edhe duke ia ndérruar asaj
identitetin (vetém Thethi ka aktualisht
rreth 1.000 shtretér nga 1.500 té para-
shikuara pér 2031). Banorét e kétyre
zonave akuzojné shtetin se poidetyron
té ndértojné né meényre té paligjshme
dhe rrjedhimisht té ngutshme, pér
shkak se sipas tyre, nuk u ka dhéné
tapité dhe prapé rrjedhimisht, as leje
ndértimi. Pér kredi té buta apo gran-
te as gé béhet fjalé. Dhe duke paré se
si fginjét e kané rregulluar jetén me
turizém, disa jané kthyer né fshatin e
braktisur para 10 vitesh dhe me para
borxh po ndértojné, me tulla e beton -
mundésisht brenda verés sé shkurtér
- ndonjé vilé me sa mé shumé kate e
dhoma. Kéto probleme me té cilat bal-
lafagohet grupi i punés pér hartimin e
Kodit té Dizajnit té Thethit té mbéshte-
tur nga GIZ, né té vérteté jané eviden-
te edhe gjetké né Alpe. Le t'i shtojmé
késaj edhe bjerrjen e pjesshme té tra-
ditave kulturore e kulinare aq sa, psh i
ashtuquajturi Muze Etnografik i Theth-
it nuk ka inventar objektesh, apo qé
toka bujgésore zaptohet nga ndértimi
dhe turistéve u shérbehet qumésht
tetra pak apo margariné - dhe ajo cka
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pritet né perspektivé éshté njé pam-
je po aq e shémtuar sa fantazmat e
Durrésit, Vlorés dhe Sarandés.

A do té mund té flitet paskétaj péer
autenticitet té turizmit shqiptar, sé
paku né Alpe? E sigurisht edhe né
mrekullité e jugut té thell€, pa harruar
Mirditén dhe Matin. A do té duhej gé
pércaktimi “autentik” né Vizion té ref-
lektonte ndryshimin edhe né veté pri-
oritetet e Strategjisé sé Zhvillimit té
Turizmit 2017-2022, pér te nxjerré tur-
izmin e kulturés dhe até té natyrés né
krye? Pra pér ta brand-uar turizmin
toné pér vlerat historike, trashégiminé
kulturore, kulinaring, ekoturizmin,
agroturizmin, pér mikpritjen dhe pér
barishtet e egra. Né intervistén e kétij
numri té revistés Travel, ish-ministrja
e Turizmit del kundér késaj ideje, duke
argumentuar se turizmi bregdetar ka
potenciale té pashfrytézuara, si psh.
turizmi detar i jahteve etj. Po si t'ua
ndérrojmé mendjen 79 % té turistéve,
gé sipas dokumentit té FSHZH-sé té
cituar mé sipér, do té preferonin buj-
tinat dhe kampingjet pér t'u akomo-
duar né Alpet Shqiptare, sepse ata nuk
vijné kétu pér té vuajtur - por sigur-
isht as pér komoditetin qé ne nuk ua
ofrojmé dot brenda pérbindéshave té
betonté - mosnxénia shembullore prej
Spanjés, Monte Carlos, Izraelit e plot
brigjeve tjera té Mesdheut té pércud-
nuara nga grykeésia e turizmit masiv té
dekadave té shkuara.

Pa folur pér kulturén e shérbimit, qé
sikurse transmetoi ministri i ri i Tur-
izmit njé shqgetésim té polakéve, dom-
inohet nga kamarieré gé nuk diné as
té buzégeshin.

Ndoshta éshté koha, gé motoja pér-
cjellése e turizmit shqiptar “Go your
own way”, e kuptuar me sa duket si
“Béj sipas qgejfit”, té zévendésohet me
ndonjé koncept krejt tjetér. Ndoshta
“Come to my home” éshté mé ftuese
dhe udhérréfyese drejt njé destina-
ciont té qarté: shtéping, gé pér cdo
shqiptar éshté e Zotit dhe e Mikut.

Véshtiré té kemi dicka mé autentike
se kjo.

Morali i fabulés: Le t'i presim tur-
istét né shtépité tona té kthyera né
bujtina, airbnb apo hostele dhe me
paraté gé do té béheshin bunkeré té
rinj, té pérmirésojmé kushtet dhe
shérbimin e hoteleve g€ do t'i mbijeto-
jné konkurrencés.

Irhan Jubica

KRONIKA

18 Tetor

Ekspozita “Arkitektura
tradicionale - Kullat”
prezanton né Tirane
draft-Kodin e Dizajnit
te Thethit

[ fshehur mes malesh té€ larta né njé lug-
iné rreth 800m mbi nivelin e detit, Thethi
éshté i pari fshat i Parkut Kombétar té
Alpeve Shqgiptare gé po béhet me njé Kod
Dizajni. Drafti i kétij kodi u prezantua
né Kinema Millennium té Tiranés, me
pjesémarrjen e gindra té ftuarve, pro-
fesionisté dhe studenté té arkitekturés,
planifikues urbané, pérfagésues té Min-
istrisé sé Mjedisit dhe Turizmit, té Agjen-
cisé Kombétaré té Zonave té Mbrojtura
(AKZM), té& bashkisé Shkodér, t& Am-
basadés Gjermane, GIZ, té kompanisé sé
konsultimeve GOPA/DIAVA, té shoqgérisé
civile etj.

Aktiviteti me titull “Arkitektura tradi-
cionale - Kullat” u mbajt né kuadér té
Tetorit Gjerman, pasi gé prej njé viti, ek-
sperté lokalé dhe té huaj, me mbéshtet-
jen e GIZ, kané punuar intensivisht mbi

18 Tetor
Omani heq vizat pér shgiptarét

Né njé pérpjekje pér té rritur turizmin né
vend, Mbretéria e Omanit vendosi hegjen
e vizave pér 25 shtete té ndryshme, pérf-
shi edhe Shqgipériné.Té vetmet kritere
pér té vizituar Omanin jané njé pasaporté
e vlefshme té paktén 6 muaj brenda ap-
likimit, bileta avioni vajtje-ardhje dhe njé
rezervim hoteli.



Kodin e Dizajnit, si njé bashkési rregul-
lash dhe kriteresh qé pércaktojné cfaré
dhe si duhet té ndértohet né zoné.
Thethi u zgjodh si subjekt i Kodit té Diza-
jnit (projekt pilot) sepse éshté njé ndér
zonat mé té ruajtura té Alpeve Shqiptare
pavarésisht zhvillimit té tij gjaté dhjetév-
jecarit té fundit.

Aktiviteti u pércoll pérmes fjaléve pér-
shendetése té drejtorit t&é AKZM, Zamir
Dedej, kryetares sé Bashkisé Shkodér
Voltana Ademi, pérfagésuesve té projek-
tit CABRA Ralf Peveling dhe dhe Shpre-
sa Smajli. Ndérsa ekspertét Hartmut
Mueller dhe planifikuesja urbane Eltjana
Shkreli, theksuan nevojén qé shembulli i
miré i Thethit, me gjithé pikat e tij té di-
skutueshme dhe té pasqyruara né draft
Kodin e Dizajnit, té pérshtatet dhe té
kthehet né rregullore (instrument ligjor)

11 Tetor

né Shqipéri, e cila té zbatohet jo vetém
né kété zoné, por né té gjithé Parkun
Kombétar té Alpeve Shqiptare.

Pas shfagajes sé njé filmi dokumentar
pér shkollén verore té organizuar né
Theth me studenté arkitekturés e urban-
istikés nga universitet shqiptare e gjer-
mane, té pranishmit vizituan ekspozitén
“Arkitektura tradicionale - Kullat”.
Pérvec njé modeli simbolik té Kodit té
Dizajnit té Thethit, ekspozita mbi Kodin e
Dizajnit, e organizuar nga GIZ dhe orga-
nizata GO2 u fokusua rreth simbolikés sé
kullés. U paragitén punime té teknikave
té ndryshme, si gur, dru, tekstil, tezgjah
etj. Qéllimi i késaj ekspozite ishte sjell-
ja e produkteve kreative té té rinjve té
zonés si dhurata pér turistét, si simbol i
Alpeve Shqiptare dhe pse jo, si njé ndih-
mesé pér biznesin e vogél.

“Mozaik Kruje” né Pazarin e Ri té Tiranés

Bashképunimi mes bashkive Krujé dhe

Tirané, Fondit Shqgiptaro- Amerikan
pér Zhvillim, AZHR2 dhe TID Kruja,
né Pazarin e Ri té Tiranés u organizua
“Mozaik Kruje".

Aktiviteti nisi me panairin e artizantit,
ku u prezantuan produktet artizana-
le té njé tradite 500 vjecare, si bakér,
drur, shajak etj.

Mé pas, “Kruja outdoor”, e fokusuar
né Parkun Kombétar té Qafshtamés u

prezantua si njé nga atraksionet mé
té reja té bashkisé sé kétij gyteti, sé
bashku me “Kruja Virtual Tour”.

Ndér momentet mé té nxehta té akti-
vitetit dhe g€ zgjoi interes té madh té
gindra qytetaré té pranishém, ishte
performanca e dasmés krutane e cila
zgjati pér gati 5 oré dhe pérfshinte in-
terpretime té grupit karakteristik “Ple-
qté e Krujés” si dhe té aktorit té njohur
Xhevat Limani me rolin e Skénderbeut.
Né mbrémje aktiviteti vijoi me “Arti-
san’s Fashion Night” ku u prezantuan
nga modelet veshjet tradicionale me
motive moderne, té realizuara nga ar-
tizanét krutané né kujdesin e stilistes
Gerta Oparaku dhe etnografes sé njo-
hur Aférdita Onuzi.

Aktivitetin e ndogén nga afér pérfagé-
sues té bashkive Krujé dhe Tirang,
si Ilir Loci dhe Erion Veliaj, Drejtori
i Bordit Drejtues té Fondit Shqipta-
ro-Amerikan pér Zhvillim, Michael
Granoff, deputetét Eglantina Gjermeni
Rrahman Rraja, por dhe pérfagésues
té trupit diplomatik té akredituar né
Shqipéri.

29 Shtator

Presidenti shénon
Diten Kombeétare
te Trashégimise
Kulturore né Berat

Presidenti i Republikés, Ilir Meta sé
bashku me Ministren e Kulturés, Mirela
Kumbaro zgjodhén Beratin pér té shénu-
ar Ditén Kombétare té Trashégimisé
Kulturore. Té shogéruar nga autoritetet
vendore, ata vizituan fillimisht Muzeun
“Onufri” e mé pas edhe institucione té
tjera muzeale té kétij gyteti.

29 Shtator
Ambasadorja
holandeze vleréson
nga Kukeési
turizmin shqiptar

Dita Kombétare e Trashégimisé Kul-
turore éshté shénuar edhe né Kukeés, ku
e pranishme ka gené edhe ambasador-
ja e Holandés né Shqipéri, Dewi Van de
Werd, sipas sé cilés, turizmi né Shqipéri,
po merr njé hov té madh zhvillimi.

Ajo e pérgézoiiniciativén pér promovimin
e trashégimisé kulturore dhe turizmit,
ndérsa Kryetari i Bashkisé, Bashkim
Shehu tha se promovimi i vlerave dhe
trashégimisé kulturore éshté prioritet si
pjesé e strategjisé pér zhvillimin e tur-
izmit. Duhet té béjmé té pamundurén qé
turistét t'i mbajmé sa mé gjaté né Kukeés
dhe t'i njohim ata jo vetém me bukurité
natyrore, por edhe me c¢faré ne kemi
trashéguar, qofté me Kalané e Pecés,
Kalané e Gradishtés, Muzeun apo Tumat
Ilire né Cinamaké, - tha ai.

| pranishém né kété aktivitet, Drejtori i
Institutit té Arkeologjisé Luan Pérzhita
theksoi réndésiné e zonés sé Kukeésit né
arkeologji e trashégimi kulturore.
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3 Tetor
Forumi pér Mbrojtjen e Trashégimisé

Kulturore reagon pér ndéertimin né Butrint

Forumi pér Mbrojtien e Trashégimisé
Kulturore (FMKT) ka dalé me njé
deklaraté té ashpér kundér Minsitrisé
sé Kulturés, né lidhje me ndértimet
gé po kryhen né Parkun Kombétar té
Butrintit.

Né deklaraté thuhet: “Sipas doku-
mentacionit dhe njoftimeve zyrtare té
stafit t& Mirela Kumbaros béhet fjalé
pér ndértimin e njé objekti pér shitje
suveniresh dhe objekti i dyté pér njé
“Qendér Multifunksionale Shérbimesh”
(mé shkoqur lokal). E gjitha kjo éshté
justifikuar me “mungesén e kushteve
higjieno-sanitare dhe sigurisé ushqi-
more té shérbimeve gé u afrohesh-
in deri mé sot turistéve gé vizitojné
parkun. Kjo logjiké do té funksionon-
te sikur Butrinti té ishte i njohur dhe
vizitohej si destinacion “sloé food” apo
prodhimeve bujgésore bio dhe jo njé sit
arkeologjik.

Pavarésisht kétyre argumentave ge-
sharaké gé sjell ministrja pér té mbro-
jtur zullumin e saj, ajo ende nuk i éshté
pérgjigjur pyetjes kryesore gé ngrené sot
té gjithé: pérse duhet té ngrihen kéto dy
objekte né brendési té parkut, prané njé
muri prehistorik, i cili daton né shekullin e
7-8 para Krishtit? A éshté vértet i domos-
doshém sigurimi i bar-kafeve dhe shitjes
sé suveniréve né brendési té parkut, aty
ku néntoka ende nuk i ka nxjerré thesaret
e saj?

Té gjithé arkeologét si Neritan Ceka,
Gjerak Karaiskaj, Gjergj Frashéri, e
shumeé zéra té tjeré profesionisté, kané
denoncuar mungesén e sondimeve
arkeologjike pérpara se té aprovo-
heshin kéto leje né brendési té parkut.
Vendimet e dhéna pér kéto objekte nga
Késhillit Kombétar i Restaurimeve dhe
mé pas Késhilli Kombétar i Arkeolog-
jisé, jané dhéné né njé distancé prej
vetém 13 ditésh (nga 12-25 maj), duke
déshmuar nxitimin me té cilin jané apr-
ovuar vendimet nga institucionet né
varési té Ministrisé dhe mungesén e
sondimeve té detyrueshmeve pérpara
hedhjes sé betonit.

Akoma mé absurd duket edhe shfajési-
mi se ndértimet jané duke rehabilituar
njé ndértim ekzistues, i ndértuar né
vitet ‘70, ndérkohé gé pamjet né terren
vértetojné se béhet fjalé pér betonime
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te reja. Veté objekti ekzistues, apo e
njohur si ndértesa e arkeologéve, mund
té cilésohet si monument pér shkak té
historikut té saj mbi 50-vjecar dhe nuk
mund té rikonstruktohet nga punétoré
té paspecializuar.

Ministrja Kumbaro duhet té shpjegojé
gjithashtu edhe faktin gqé kéto objekte
po ndértohen me kérkesé té subjekteve
private, pra Partneritetin Publik Privat
té famshmet PPP, dhe do té menaxho-
hen prej tyre. Dhe nga sa flitet deri mé
sot, nuk béhet fjalé pér biznese né fush-
én e artit apo fondacione, gé ndihmojné
mbrojtjen e trashégimisé, por biznese
té tjera pa eksperiencén e duhur né
menaxhimin kompleks gé kérkohet né
raste té tilla. Té shesésh sot nevojén e
bizneseve pér té ndértuar bar-kafe apo
restorante si shpétim i arkeologjisé,
éshté mé shumé se hipokrizi. Pérpara se
té jepet me koncension ndaj lokaleve té
privatéve, Butrinti ka nevojé urgjente pér
te patur planin e tij menaxhues, i cili po
vonohet nga ministria e Kulturés prej 12
vitesh, pavarésisht se éshté detyrim nga
génia e tij pjesé e trashégimisé botérore
té UNESCOs. Ky plan do té vértetonte
edhe “nevojat e vérteta higjieno-sani-
tare” té ministrisé né Butrint. Nése nuk
do té frenohet kjo “grykési” e Kumbaros,
do té kemi edhe shumé skandale té tjera
né sitet arkeologjike. Kéto investime
PPP né fakt u paralajméruan nga Fo-
rumi né vitin 2015, me miratimin e ud-
hézimit té Ministrit té Kultures nr. 5110
date 13.10.2015 “Pér dhénien me gira
dhe ményrén e administrimit té Monu-
menteve té Kultures me géllim rijetezimi
“, duke i hapur rrugén cdo “subjekti té
interesuar privat” gé té propozojé ndér-
time té tilla né sitet arkeologjike.
Tashme éshté tepér voné pér té besu-
ar tek reagimi i késaj ministreje ndaj
letrave té hapura apo denoncimeve
publike té ekspertéve. Pér té gjitha
kéto arsye, FMKT do t'i drejtohet me
njé letér zyrtare informuese sekretar-
iatit t&¢ UNESCO-s pér té denoncuar
skandalin e rradhés. Té shpresojmé
gé komuniteti ndérkombétar do té jeté
mé i ndjeshém dhe do té frenojé vep-
rimet e papérgjegjshme té ministrisé
pér té shkatérruar Butrintin” - thuhet
né deklaratén e FMKT-sé.

27 Shtator

Ministri Klosi

zgjedh Krujén né Ditén
Botérore té Turizmit

Agjencia Kombétare e Turizmit né bash-
képunim me Agjenciné e Zhvillimit Rajon-
al Nr.2, Agjenciné Kombétare té Shogérise
sé Informacionit, Shogatén e Restoranteve
Turistike Shqiptare, Shoqgatat e operatoréve
té turizmit UTSH, ATA, ATOA dhe AITA , nén
kujdesin e Ministrit té Turizmit dhe Mjedisit
Blendi Klosi, organizuan né Krujé festimet
gendrore me rastin e Dités Botérore té Tur-
izmit, gé kéte vit, sipas Organizatés Botérore
té Turizmit, i kushtohet turizmit té qén-
drueshém. Ministri i Mjedisit dhe Turizmit
Blendi Klosi tha se geveria e ka pércaktuar
turizmin ndér sektorét prioritaré pér zhvil-
limin ekonomik té vendit , duke iu referuar
edhe shpalljes sé 2018 si vit i Skénderbeut,
ndérsa kreu i Agjensisé Kombétare té Tur-
zimit, Ardut Collaku tha se falé promovimit
té vazhdueshém dhe frytdhénés nga AKT, si
dhe bashkepunimit té ngushté me sektorin
privat, Shqipéria po térheq njé numér rekord
turistésh dhe vizitorésh té huaj.

Mé pas erdhi radha e njé performance nga
grupi karakteristik i Pleqve te Krujés dhe
grupit lokal té valleve, si dhe panairit té kuli-
narisé.

22 Korrik

Njé grup té rinjsh, dashamirés sé ecjes né
mal dhe té natyrés u mbodhén né fund té
Korrikut né fermén ekosociale né fshatin
Obliké té Shkodrés, pér té themeluar klubin
shumésportesh Taraboshi. E ftuar ishte Uta
Ibrahimi, femra e paré shqiptare gé sfidoi Ev-
erestin. Ajo ndau me té pranishmit eksperi-
encén e saj, sfidat me té cilat u pérball deri
né realizimin e ngjitjes né majén mé té larté
né boté. Utén dhe klubin e pérshendetén edhe
bjeshketarét nga shogata Rumija e Malit té Zi,
Dajti Alpino-Turistik dhe Pashtriku Kosove,
AST nga Elbasani, si dhe Luigj Malaj, veterani
i alpinizmit shkodran.

Presidente e Taraboshit u zgjodh Aurora
Pirovic, sipas sé cilés, klubi konsiston né or-
ganizimin e aktiviteteve té natyré, pérfshirjen
e te rinjve né kéto aktivitete, identifikimin e
promovimin e atraksioneve natyrore té mal-
it té Taraboshit e mé gjeré, té krejt zonés sé
Shkodrés.

Né ditén e dyté, nga njé grup antarésh té klu-
bit Taraboshi dhe mysafirét VIP u organizua
njé udhétim me kanoe pérgjaté lumejve Drin
dhe Buna, me destinacion plazhin e Belaj, né
Dajc duke pérshkuar distancé prej 20 km.
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mlkprltja e trashéguar ndér breza

Projekti kushtuar vierésimit té dijeve, produkteve vendore, tradités e kulturés né veri e jug té Shqlpense

Me 30 maj prané agroturlzmlt “Nano Resort”
u pérmbyll projekti “Buké, Kripé e Zemér
- Ushqgimi, Tradita dhe Kultura: procese té
bashkézhvillimit né zonat e margjinalizuara
né veri dhe jug té Shqgipérisé me ané té
vlerésimit té njohurive dhe prodhimeve
tradicionale bio-mesdhetare”, i financuar
nga Agjencia ltaliane e Bashképunimit pér
Zhvillim (AICS), realizuar nga VIS né Malési
té Madhe e nga Cesvi né Pérmet.

Projekti, me njé kohézgjatie mbi 3
vjecare, ndikoi pozitivisht né garget né té
cilat u zhvillua, duke arritur njé numér
té  konsiderueshém  pérfituesish: 150
ndérmarrje té vogla e té€ mesme né Pérmet
e Malési té Madhe, me njé total prej 1500

personash té pérfshiré né sipérmarrje
bujgésore dhe pérpunimi, agroturistike e
turistike.

Buké, Kripé e Zemeér, njé program zhvillimi
dhe promovimi pér komunitetet rurale,
pati si géllim diversifikimin prodhues dhe
rritien e té ardhurave pérmes kanaleve té
reja té financimit, pérfshirjen e aktiviteteve
prodhuese né ekonominé e tregut, celjen e
aktiviteteve té reja qé prodhojné té ardhura,
rikualifikimin mjedisor dhe pjesémarrjen e
pérgjegjshme té popullsisé né zonat target
té projektit dhe té institucioneve vendore.

Projekti adresoi céshtjen e varférisé dhe
té papunésisé sé té rinjve me njé gasje té
integruar pérmes vlerésimit té traditave,
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burimeve vendore
dhe turistiko-mjedisore. Kété e béri
té mundur pérmes njé kuadri té ploté
dhe té diversifikuar
575 mikrokredi me interesa té uléta,

52 grante, aftésim tekniko-profesional
(kurse: kuzhine, udhérréfyes turistike,
hotelerie;  trajnime: mbi  njohurité

pér shpellat dhe biodiversitetin, mbi
mountain bike si aktivitet i mundshém
ekonomik, standardet e prodhimit té
djathit Mishaviné, standardet e prodhimit
té mjaltit biologjik), nisma komunitare e
komunikim.

Buké, Kripé e Zemér u ofroi komuniteteve
né té cilat u zhvillua njé mundési konkrete
pér té ndryshuar. Vlerésimi i burimeve
kulturore,
do té thoté té forcosh vetédijen, nga ana
e banoréve té kétyre dy zonave, pér sa
i pérket bukurisé qgé zotérojné dhe té
traditave shekullore gé meritojné respekt
dhe vlerésim nga ana e tjetér e Vendit e
me gjere.

Projekti u dallua edhe pér dy elemente
shumé té réndésishém, gé pérbéjné njé
vleré té shtuar té tij dhe njé praktiké té
miré pér t'u pérséritur edhe né zona té
tjera: Komitetet e Menaxhimit té Fondit -
njé mekanizém publik - privat, pararendés
té Grupeve té Veprimit Lokal dhe figura

agroushgimore m

instrumentesh: ¢

gastronomike dhe turistike .
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gjithashtu subjekteve té vecanta té zinxhirit agro-turistik, té paragiten
né treg né menyré meé té dukshme, té koordinuar dhe sinergjike, dhe
do té kontribuojné pér té rritur standardin cilésoré dhe té proceseve
prodhuese né sektorin agro-ushgimor dhe té ofruesve té shérbimeve
né sektorin turistik.

Projekti u shénua nga njé pjesémarrje e gjeré né panaire dhe evente
té ndryshme brenda dhe jashté vendit, pér promovimin e kétyre dy
zonave me potenciale té jashtézakonshme, natyrore e kulturore, me
njé gastronomi bazuar né produktet tipike vendore e té shogéruar
gjithmoné nga mikpritja e pashoge e shqgiptaréve!

BUKE, KRIPE E ZEMER.... Projekti gé vuri né gendér njeriun dhe
territorin e tij.....duke béré késhtu té mundur zhvillimin e tyre social
dhe ekonomik.

www.kelmend-shkrel.org
www.visitpermet.org

e Agjentéve té Zhvillimit Lokal, vajza e djem té rinj té zonés gé ,
véné né dispozicion njohurité e tyre né shérbim té komunitetit, gé
pérfagésojné rrugén mé té miré pér té siguruar géndrueshmeériné e
projektit edhe né vitet qé pasojné.

Projekti u pérball me njé sfide komplekse: dialogun né njé gjuhé
mes komuniteteve dhe institucioneve. Njé sfidé kjo e fituar. Pérgjaté
projektit u forcuan dy konsorciumet agroturistike “Pro-Pérmet”
dhe “Fryma e Kelmendit”, aktive né territor e qé kané dyfishuar
tanimé numrin e anétaréve. Turizmi né Shqipéri éshté né njé rritj

té géndrueshme e té vazhdueshme.

Qendrat Multifunksionale, né dy zonat e projektit, jané njé rezultat

I prekshém, né té cilat njé personel i kualifikuar mund té orientojé
dhe té udhéheqé turistét pér pushime sipas kérkesave té tyre, duke
u ofruar materiale informuese dhe té pérditésuara vazhdimisht
mbi shérbimet dhe aktivitetet gé ofron zona. Kéto gendra u lejojné
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23 TETOR - 10 NENTOR

Ekspozita e 8 personale e skulptorit
Arben Bajo vjen né Galeriné FAB té
Universitetit té Arteve né Tirané, e kuruar
nga Ardian Kapo.

lT.'-."r 4
21, 22, 28, 29 TETOR

Teatri Metropol prezanton “Gjyshja ka
ikur me Cirkun” nga autori Mike Kenny.
Regjisore Armela Demaj. Interpretojné

Kastriot Ramollari, Klesta Shero, Ibrahim
Selishta. Skena dhe kostumet Ina Elezi.

24 TETOR - 3 DHJETOR

Ekspozité me vizatime, objekte dhe video
té pérzgjedhura né Galeriné Kombétare
té Arteve né Tirané. Gjermanja
Rosemarie Trockel vlerésohet si njé nga
artistet mé té famshme bashkékohore, e
cila e shpreh véshtrimin e saj krejtésisht
vetjak pér botén me ané té objekteve,
skulpturave dhe instalacioneve.

Me ekspozitén e Institutit pér
Marrédhéniet me Jashté (ifa) ..Rosemarie
Trockel”, Ambasada Gjermane dhe
Galeria Kombétare e Arteve i mundésojné
publikut shqiptar pér heré té paré
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njé udhétim eksplorues né veprat e
késaj artisteje shumédimensionale:
duke nisur nga vizatimet, fotografité,
tabloté e famshme me thurje e deri tek
.Malmaschine” dhe video-instalacionet.

| i Bl
i __FF =5

3-11NENTOR

Tirana International Film Festival

(TIFF) éshté i pari dhe mé i madhi event
ndérkombétar i kinemasé né Shqipéri, i
krijuar gé né vitin 2003, me moton “Think
Different, See Alike”. Qé nga fillimi, TIFF
ka pritur mbi 15 mijé filma té shkurtér
dhe 4 mijé filma té gjaté nga 112 vende té
botés. Festivali pérbéhet nga programi

i konkurrimit me disa seksione dhe
programi i prurjeve té reja, gjithashtu me
seksione té vecanta.

MARLIE STREET BT
R B wen

4 NENTOR - 30 DHJETOR

Fundjavé né Shkodér né kérkim té
atraksioneve turistike té qytetit? Marubi
vjen jo vetém si muze, por edhe si street

art me teknikén e sticker-art né disa pika
“té fshehura” té gendrés sé Shkodrés.

10 NENTOR - 29 DHJETOR

Cdo té Premte, Muzeu Historik Kombétar
fton gytetarét té marrin objektet e vjetra
te rashéguara nga paraardhésit dhe t'i
prezantojné ato né ambientet e Muzeut,
duke u béré késhtu pjesé té projektit
“Muzeu im”. Né fund té dités, objektet do
té merren sérish me vete.

2 NENTOR - 5 DHJETOR

Ekspozité vetjake e artistit britanik
Grayson Perry né Galeriné Kombétare
té Arteve, té njohur sidomos pér vazot
shuméngjyréshe té geramikés. Né vitin
2008, artisti u rendit i 32 né listén e 100
personave mé té fugishém né kulturén
britanike, sipas "The Telegraph”.

28 NENTOR
105-vjetori i Pavarésisé sé Shqipérisg, sé
shpallur nga Ismail Qemali mé 1912.

29 NENTOR - 15 DHJETOR

Artisti Zeni Ballazhi vien me projektin
“Nata e Bardhé" né Galeriné Kombétare
té Arteve né Tirané.

29 NENTOR
Dita e Clirimit té Shqipérisé (28 Néntor
1944).

1-31DHJETOR

Teatri Metropol sjell pér té rinjté shfagjen
"Romeo dhe Zhulieta” nga William
Shakespeare, regjia Sonila Kapidanit.

8 DHJETOR

Dita Kombétare e Rinisé, né nderim té
fillimit té Lévizjes Studentore té vitit 1990,
geé ishte nismétare e rénies sé diktaturés
45-vjecare né Shqipéri.

20 DHJETOR - 30 JANAR

Edicioni i radhés i Konkursit
Ndérkombeétar té Arteve Pamore "Onufri”
vjen né Galeriné Kombétare té Arteve.

21 -23 DHJETOR

Edicioni i 56-té i Festivali i kéngés né
RTSH do té mbahet sipas tradités, né
fund té Dhjetorit. Pér té gjashtén here,
moderator i Festivalit do té jeté Adi
Krasta, regjisor Pali Kuke, skenograf
Albi Cifligu, derjtues muzike Sokol Marsi,
ndérsa drejtues i Orkestrés Elton Deda.

25 DHJETOR
Krishtlindjet

31 DHJETOR - 1 JANAR
Vitit i Ri



HOTEL BELGRAD
MANGALEM

Duke gérshetuar antiken dhe modernen, getésiné dhe komfortin, | vendosur né njé shtépi 300-vjegare né lagjen historike
Mangalem, Hotel Belgrad Mangalem ju ofron shérbim dhe mundgsi pér pushime té paharruara né qytetin e Beratit. Nuk &shté
’ thjesht géndrim fietjeje, éshté njé mundési pér té prekur nga afér historiné e qytetit 2400-vjecar, me detaje qé flasin pér stil
dhe klas por edhe pér tradité e shije beratase. 24 oré shérbime si: vendparkim, linjé telefonike, linjé kabllori dhe wireless.

Combining antique and modern, tranquility and comfort, located in a 300-year-old house in the historic Mangalem neighborhood,
Hotel Belgrad Mangalem offers you services and opportunities for unforgettable holidays in the city of Berat. Its not just a sojourn,
it's an opportunity to touch the 2400-year-old history of the city closely, with details about style and class, but also about Berat's
tradition of taste. 24 hour services such as parking, telephone line, cable TV and wireless internet.

Historic area of Mangalem
4 "Kostaq Stefa", Str., Berat, AL
Phone: +355 638326499
info@hotelbelgradmangalem.com
www.hotelbelgradmangalem.com
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Berati, trashégimia joné e UNESCO-s, gé “doli né drite” edhe

njéheré me rikonstruksionin e rrugés Lushnje-Berat, ka njohur
vetém rritje té turistéve cdo vit, sidomos atyre té huaj. Vetém né vitin
2017 qgyteti dhe zonat pérreth u vizituan nga mé shumé se 60 mijé
turisté, njé shifér kjo e kénagshme po té mendosh numrin shume té
ulét té pak viteve mé paré. Tashmé mund té thuhet se Berati ka njé
oferté té ploté turistike kulturé-natyré-aventuré dhe pér fat té miré
mundéson zhvillimin e njé turizmi gjithévjetor. Megjithése realiteti
aktual nuk flet pér fluks gjaté té gjithé vitit, sezoni i larté éshté shtriré
ndjeshém, duke filluar qysh né muajt e paré té pranverés, me njé rritje
kulmuese né muajt korrik-gusht dhe vazhdim té grupeve vizitore deri
né vjeshtén e voneé.

www.albrafting.org ©
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: Berat is a valuable heritage city protected by UNESCO. It

" came back to light after the reconstruction of Lushnje-Berat
road and it has experienced a yearly increase of touristy, especially
foreign ones. Just during 2017, Berat and the surrounding areas,
received 60,000 tourists, a satisfactory number considering the
lower number of visitors in previous years. It can be said now that
Berat offers the full touristic package culture-nature-adventure
and fortunately, it accommodates a year- round touristic season.
In actuality there isn't an all year surge, the high season is spread
significantly, starting from the early months of spring, reaching
an ever increasing peak in July-August, while groups of visitors
continue to arrive until late autumn.

© Qendra Kombétare e Muzeve Berat . T
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Q& té jemi té singerté, para pak vitesh shikonim me trishtim
autobusét e rrallée té lodhur nga rruga e kege, gé zbrisnin
turistét pérballé hotel Tomorit apo buzé Mangalemit dhe na vinte
keq gé gjithé ky gytet rrinte kot; njé pasuri kulturore gé kishte pak
vite gé kishte hyré né listén e UNESCO-s, gé vizitohej nga aq pak
turisté té huaj!

Berati ka trashégiminé kulturore mijéravjecare, njé gytet-kala qé
jeton jetén pa ndérpreré prej mé shumé se 2400 vjetésh, si asnjé
vend tjetér né Shqipéri, me njé pasuri kulturore té pacmueshme,
ku trashégimia fetare pércillet jo vetém népérmjet objekteve té
shumta té kultit por edhe veprave té rralla té Onufrit, me njé muze
té jashtézakonshém, gééshté edhe objekti mé i vizituar né gytet
nga turistét e huaj. Bashké me Muzeun Etnografik, Muzeu Onufri
pérbén njé ansambél gé mban emrin Qendra Kombétare e Muzeve
Berat, dhe gé gjeneron njé numeér té larté vizitorésh qé rritet cdo
vit, edhe pér shkak té njé menaxhimi shumeé té miré té njé stafi té
pérkushtuar e profesional.

Té bujtésh né Berat éshté tashmé njé pérvojé e paharrueshme.
Vertet gé vetém fjetja nuk éshté hallka mé e réndésishme e
njé pérvoje turistike por njé pjesé e miré e hoteleve né Berat, té
vendosura né lagjet e vjetra t& Mangalemit dhe Goricés, si dhe né
brendési té Kalasé, nuk ofrojné vetém fjetje. Hotel Mangalemi, Hotel
Belgradi, Hotel Vila Aleksandér, Hotel Muzaka, Bujtina Kodikét,
Hotel White City, Vila Sigal, jané kthyer né muze té gjallé, ku cdo
element i ndértesave té tyre apo mobilimit té brendshém pércjell
njé vleré né tradité apo histori. Té konsumosh njé vakt méngjesi
apo dreké-darke né secilin prej kétyre hoteleve nuk éshté thjesht té
ushgehesh por té njohésh gastronominé e té gjithé zonés sé Beratit,
me glikot€, ushgimet natyrale, gatimet tradicionale gé kané dalé
nga recetat e vjetra té amvisave beratase dhe jané béré kryefjala
e menuve té restoranteve. Produktet e famshme te Beratit si vaji i
ullirit, verérat e kantinave té njohura Cobo, Nurellari, Luani, fiku i
Roshnikut apo recelnat e glikotg, jané kthyer né produkte lokale nga
Sidnej sh.p.k, dhe i ofrohen turistit si suvenir.

E meqé jemi tek suveniret, véshtiré se gjen qytet tjetér turistik né
Shqipéri gé té keté mjeshtra drugdhendés e gurgdhendés si ata
té Beratit. Si né asnjé vend tjetér, suveniret autentike jané ato gé
mbushin vitrinat e antikuaréve apo dyganeve té suvenireve, duke
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In all sincerity, a few years ago we looked with sadness at the
few busses stopping by, which were exhausted after trading
in the rugged roads. The tourists got off in front of Tomorri hotel or
besides Mangalem and felt dull with the idleness of city, a cultural
heritage that had recently become part of UNESCO, and that received
so few tourists from abroad!
Berati's cultural heritage is multiple thousands-years-old, a castle-
city that lives uninterrupted for more than 2400 years, not akin to
any other place in Albania, with an invaluable cultural heritage. The
religious heritage for example is preserved in many cult objects and
the rare oeuvres of Onufri, with an exceptional museum, which makes
the most visited object in the city by foreign tourists. Together with
the Ethnographic Museum, Onufri Museum makes up the ensemble
that holds the name of National Center of Museums of Berat that
yields a high number of visitors, which increases with each passing
year. This is also thanks to a highly efficient management staff, who
are committed and professional.
Lodging in Berat makes for an unforgettable experience. Admittedly,
sleeping is not the most important part of a touristic experience,
but a large number of hotels in Berat, located in the old hoods of
Mangalem and Gorica, and within the castle walls, don't just offer a
good sleep. Mangalemi Hotel, and hotel Belgradi, Vila Alkesander,
Muzaka, Kodiket, White City, Vila Sigal have become rare museums,
each element of the buildings, the inner decor and furnishing
transmit a valuable piece of tradition or history.

Eating breakfast, lunch or dinner in each of the aforementioned
hotels is not a simple experience but one where you can learn about
the regional cuisine, and taste gliko, organic food, and traditional
dishes that are prepared using old recipes from homemakers of
Berat, and take center focus in the menus of city's restaurants.
The famous products of Berat such as the olive oil, and the canteen
wines of Cobo, Nurellari, and Luani, the figs of Roshnik or the jams
and glikos are the local products made by Sidnej inc., which serve as
souvenirs for tourists. And talking about souvenirs, Berat is a unique
place, because of the master woodcarvers and stone-carvers.
Unlike any other place, the authentic souvenirs are displayed in the
windows of antique and souvenir shops, avoiding at a maximum the



- shmangur maksimalisht shitjen e produkteve kineze, qé
réndom i gjen népér vitrina dyganesh kudo népér Shqipéri.
Berati ka njé gendér artizanati, gé funksionon si kooperativé dhe gé
synon té nxisé prodhuesit lokalé t" u kthehen punéve té dorés, aq té
kérkuara né treg nga turistét.
Berati pér fat té miré ka disa zyra té informacionit turistik, pérvec asa|
té bashkisé, g€ ofrojné shumeé shérbime pér turistét dhe ky &shté njé
standart pozitiv po té€ kemi parasysh qé jo té gjitha gytetet turistike
shgiptare ofrojné zyra turizmi. House of Tourists, 1001 Albanian
Adventures, me zyrat e tyre té informacionit nuk kufizohen vetém né
orientime rrugésh apo adresash, apo shitje suveniresh té vogla por
né oferta paketash té plota turistike pér ta vizituar Beratin né disa
dité. Djem e vajza té reja nga 1001 Albanian Adventures, mbushur
me pasion i bien shtigjeve kryq e térthor, duke e njohur turistin edhe
me anén e Beratit gé nuk duket ose gé nuk ngjan aq e réndésishme
sa kultura; me rrethinat natyrore dhe pérvojat lokale.Kjo ka ngjallur
shumeé interes tek turistét qé jané té etur pér zbulime té reja.
Berati ka njé aset té cmuar gé rrallé gytete kulturore e kané; njé
xhevahir natyror si Kanioni i Osumit, té cilin Albania Rafting Group
e ka shndérruar né destinacionin mé té pélgyer té aventurés né
Shqipéri dhe me té cilin prej vitesh prezanton Shgipériné népér
aktivitete turistike népér boté. E cilésuar si njé prej pérvojave meé té
bukura, Aventura e rafting né Kanionet e Osumit e pérmes rrugés
Berat-Pérmet, e kombinuar edhe me rafting né Vjosé, mund té
thuhet pa friké se e ka rritur ndjeshém numrin e turistéve né Berat
vit pas viti.
Sot, t€ kénaqur nga numri gjithnjé né rritje i vizitoréve, mezi po
presim té vijé ajo dité kur rrugét e gytetit, sokakét e Mangalemit e té
Goricés dhe labirinthet e Kalaség, t€ jené té mbushura dimér-veré me

turisté. Sepse Berati e meriton. Ai i ka té gjitha!

National Center of Museums Berat

You can't miss the most attractive spot of the city: The Castle. It is
situated on the top of the hill. And inside the castle, the numerous cult
objects but above all, the Museums: Onufri Iconographic Museum and
Ethnographic Museum. The main cultural heritage is hidden there.

Oendra Kombetare e Muzeve Berat, lagja “13 Shtatori” Rruga “Toli Bojaxhiu”Berat
Tel: 0035532232224; Agron.Polovina@muzeumetberat.gov.al
Www.muzeumet-herat.al

Chinese stuff that can be usually seen in other window shops

around Albania. Berati has an artisanal center that works as a
cooperative and encourages local producers to return to handmade
techniques, so much preferred by tourists nowadays.
Fortunately for Berat, there are some tourist point offices that offer
many services for tourists and this is a positive trait, since not every
touristic city in Albania offers tourists info points. House of Tourists,
1001 Albania Adventures, with their info offices are not limited to
street and road orientations, or trading small souvenir, but they offer
full tourist packages to visit Berat for several days. They young folks
at 1001 Albanian Adventure are avid and they discover all hidden
trails and present them to the tourist. These are the undiscovered
parts of Berat, the surrounding natural spots and local nuances that
at first sight don't seem as important as the cultural side. This has
drawn a great deal of interest among tourists that are hungry for
fresh explorations.
Berat possesses a valuable asset, incomparable to any other
cultural city; Osumi canyon is a natural gem that has become a
preferred destination in the Albanian adventure thanks to Albania
Rafting, which presents this experience in tourist actives around the
world. Deemed as one of the most beautiful experiences, the rafting
adventure in the Osumi Canyons across the road of Berat-Permet,
combined with the rafting in Vjosa River, have admittedly increased
the number of tourists in Berat, each year.
Today, satisfied by the ever increasing number of visitors, we are
impatiently excepting the moment when all the streets in the city,
the neighborhoods of Mangalem and Gorica, and the mazes of the
castle will be full of tourists in summer and winter. Because Berati
deserves it. It has everything!

TIME TABLE: Summer Opening Hours:
Winter Opening Hours: 1 May - 30 September / Every Day
1 October - 30 April 900-1930

Every Day 9.00 - 16 00 /Sunday 9.00-14 00 7he Price Of Tickets: 200 ALL / Euro 2
Closed: Monday
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-Te gjithé ne, kur na zéné né gojé Sarandén, na shkon
mendja te deti, Butrinti, Ksamili, Syri i Kaltér, jeta e bukur
e natés dhe kjo atmosferé alegrie mbaron me katér muaj
sezon vere, me malléngjim themi, Saranda éshté e bukur né
veré se né dimér kémbé njeriu nuk gjen, e s ke cfaré bén.

Trendi botéror i turizmit sipas Organizatés Botérore té
Turizmit éshté: Njé turist kur viziton njé vend do té pérjetojé
eksperiencat e vendit ku ai zgjedh té kalojé pushimet si:
ushgimi, muzika, prodhimet vendase, sjellja, traditat, kultura
etj dhe natyrshém na lindi ideja gé ne nuk éshté se kemi
vetém detin, Butrintin dhe Ishujt e Ksamilit pér té prezantuar
por kemi edhe Midhjen e Ligenit, ullinjté e Kodrave té Sotirés
né Ksamil, kemi plantacionet e mandarinave né tokén e
agrumeve me fshatrat matané Butrintit, Xarra, Vrina, Mursia,
té vendosura majé kodrave dhe fushat qé shtrihen poshté tyre
nga té katér anét.

SarapdajturiigA
“'-éven durlng Wlnter

Autumn?

i When talking about Saranda, the majority of people think of

~ the sea, the archaeological site Butrinti, Ksamil beaches,
the Aquamarine Eye, and the beautiful night life, while this
entertaining atmosphere lasts for the four months of summer.
And after we reminisce with nostalgia about this season in
Saranda, because we believe that in winter there is nothing left
to do and not a breath’s presence felt.
According to the World Organization in Tourism, the latest
world’s tendency is this: Once a tourist visits a country, they
seek to experience the place while tasting the food, listening to
the music, exploring the local produce, traditions, behaviours
and culture. We are conscious that we don't offer only the sea,
Butrinti and the islands of Ksamil. There are also the Mussels
of the Lake, the olives of the Hills of Sotira in Ksamil, there are
the tangerine plantations in the land of citruses and the villages
of Butrinti, Xarra, Vrina, Mursia, located on top of the hills with
fields laying at the bottom.
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Po cfaré té bésh né vjeshté dhe dimér
né Sarande?

Si promovues té turizmit né kété zone, ne dolém kété veré me
me produkte konkrete, té cilat u pritén mjaft miré nga turistét,
si Turi i Midhjes, njé tur i vecanté i paofruar me pare, i cili u dha
mundésiné turistéve té pérjetonin pérvojén vendase té njohjes
sé zonés sé bukur té Butrintit dhe Ksamilit si dhe shijimin e
Mbretéreshés sé Ligenit, direkt nga vendi ku ajo mblidhet. Dhe
meqgenése ky tur dhe shumeé shérbime té tjera té vogla, u pritén
me karahé hapur nga vizitorét, né po guxojmé pak mé shumeé e
po propozojmé disa ture interesante pér periudhén e vjeshtés
dhe dimrit, gé Saranda té mos jeté vetém njé destinacion
disamujor por té presé vizitoré gjithé vitin.

Mbledhja e ullinjve

Mesi i Tetorit deri né fillim Dhjetori

Sé bashku me vendasit shkojmé pér té mbledhur ullinj, me
teknikat vendase, hamé drek aty poshté ullinjve, ulur népér
taraca me prodhime vendase. Pas drekés, ora e leksionit mbi
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What can you do during autumn or winter
in Saranda?

As the area’s tourist promoters, this summer we came up with
actual products that were well received by the tourists, like the
Mussel Tour, a very unique tour offered for the first time, which
gave tourists the possibility to experience the local sensation
and getting to know the good looking Butrint and Ksamil and
savouring the Queen of the Lake, right at the place of harvest.
While this tour and other minor services were very well received,
we are mustering up some courage and suggesting a couple of
interesting tours suitable for autumn and winter. So that Saranda
will not only be a summer destination, but it can expect visitors
throughout the year.

Harvesting Olive

Mid October to beginning of December

We join the locals in the mission to harvest olives, using the
local techniques, and then we take our lunch under the olive
trees, sitting down at the terraced valley with local produce.
After lunch, we experience an hour of lecture over the types of
olives, their season and the necessary climate conditions. In




ullirin, llojin, sezonet, klima gé i duhet. Né mbrémije ulliri gé
éshté mbledhur cohet né fabriké pér vaj, edhe aty pérvojé
meé vete, kur sheh dhe provon vajin mjaftueshém té virgjér
teé prodhuesve lokalé.

Turi Mandarinave

Fundi i Tetorit deri né fund té Janarit

Nisemi te plantacionet poshté Miles, gé i pérfshin fshati
Xarré, pasi pajisemi me dorashkat dhe gérshérét, fillojmé
vjeljen e mandarinave sé bashku me fermerét qé punojné
né plantacion, dreka shtrohet me bollék né produkte té
vendit, edhe né pamje pasi para nesh shtrihet deti deri né
Korfuz, Butrinti dhe ligeni né té djathté, fushat dhe fshatrat
pérball nesh. Leksione pérreth njé oré, duke lévizur midis
mandarinave nga meé té vjetrit e fermés. Kthehemi né té
perénduar té diellit.

Ne jemi kétu edhe dimrit po aq té bollekshém dhe té
kéndshém sa né veré.

Duhet vetém té na shijoni!

the evening, the olive is transported to the oil factory, and there we
experience another event, while observing and tasting the virgin oil
made by local producers.

The Tangerine Tour

End of October until end of January

After we are equipped with hand gloves and scissors, we start off our
tour down the plantations of Mile, which is part of Xarré village, and
together with the farmers we gather tangerines. Lunch is abundant
in local food, there is plenty of stuff for the pleasure of the eye with
the sea in the horizon in Corfu and Butrinti, and on the right, there is
the lake, the fields and the surrounding villages. After one hour long
lecture as we move from one tree to the next gathering tangerines,
we return at the sun’s dawn.

We are here also during winter and we assure you that it is abundant
and entertaining just like summer.

You are invited to give it a try!

Pér té prenotuar turin / to book the tour:

K;&:'ﬂr."
www.ksamil.al

Phone: +355672000981
Mail: nebosoraldo@gmail.com
Adress: Ksamil- Sarande, St. Antoni Athanas
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Kur mendojmé té nisemi pér Puké,
mendja na shkon automatikisht tek
Xhimi Begeja dhe tek Pérparim Laci. Dhe
nuk ka si té jeté ndryshe, sepse nése
shkon né Puké, ose do té flesh né Hotel
Turizém Puka si mbret, ose do té bujtésh
tek Hani i Pérparim Lacit si mik shtépie.
Ne zgjodhém té dytén, meqgé né hotelin e
Xhimit kishim fjetur mé paré.

Hani i Pérparim Lacit éshté pa médyshje
mé i miri né Shqipéri. Papi iu pérgjigj
me “po” nismés sé atéhershme té GIZ-it
pér ta kthyer shtépiné né njérin prej 40
haneve té Shqipérisé e sot, ndonése éshté
shtuar shumé numri i shtépive pritése,
jo té gjitha ato 40 gé u qujatén hane, e
vazhduan traditén. Pastaj pér shkak té
konotacionit negativ gé ka fjala “han”
né Shqipéri, shtépité pritése e kthyen
emrin nga “han” né bujtina. Vetém Papi
nuk e ndérroi dhe vazhdoi té quhej “Hanii
Pérparim Lacit”. Dhe miré béri. Sot éshté
i vetmi.

Kur para shtaté vjetésh ktheheshim
nga pista skive me kémbét qull nga
bora, e shogja e Papit na priste te soba
me corapet e thata dhe cajin gati. Kété
heré ishte ndryshe. Tek hani i ri gé ka
ca vite gqé éshté bérg, té pret oxhaku né
mes té dhomés, rreth e qark, cifteli e
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"Me ngjyra v;eshte

sofra, géndisma e zbukurime, e kané
kthyer vendin né muze tradite. Papi
dhe e shogja na presin krahéhapur,
fémijét gjithashtu. Tashmé jané
rritur dhe secili ka nga njé detyré
né mbarévajtien e punés. Tryeza
mbushet plot, nuk té pyet njeri cfaré
do porositésh. Maze, Fli, mish zgare,
djathé nape, turshi, raki thane, e pas
buke (pasi jemi déndur né té ngréng),
géshtenja dhe veré te oxhaku.

Na béhet zemra mal qé tashmé Hani
éshté rritur né bukuri e né kapacitet.
Papi po ndérton vilat e reja prej
druri sepse kérkesat e turistéve pér
géndrim né Pukeé jané rritur.

Puka po béhet. Jo se s ka gené por
kur themi po béhet, e kemi fjalén pér
Pukénturistike. Shumé gjératé bukura
po ndodhin né gytetin e vogél verior, gé
shumeé shpejt do ta shndérrojné né njé
Valboné té dyté. Nuk mund té thuhet
se Puka nuk pret turisté, pérkundrazi,
shumeé festa té pérvitshme, si “Sofra
Pukjane” apo festa té shumta lokale
te natyrés dhe aventurés organizohen
rregullisht atje. Sheshi i vogél i gytetit
ngahera mbushet plot me motorristé
té huaj qé pélgejné té béjné aventura
népér malet tona.

Por tani éshté ndryshe. Xhimi Begeja




ishte shend e veré, teksa na tregonte se sheshi po ndryshonte
rrénjésisht. Rikualifikimi urban do ta béjé gendrén me pllaka
natyrale, pra njé shétitore té bukur. Ndértesat do té vishen
té gjitha me cati alpine dhe do ta shndérrojné gytetthin né
njé xhevahir té vogél. Por nuk mbaron kétu. Se kjo po ndodh
me té gjitha gytetet e vogla. Ajo g€ vjen mé pas éshté mé e
bukura.

Puka po béhet me dy ligene, madje jo me dy por me tre.
Pérvec atij gé ka, pak né te dalé té gytetit, do té keté njé té
dyté, mu né zemér té gytetit. Kantieri kishte marré formé,
dhe Xhimi teksa na tregonte, vinte vérdallé me képucét me
balté. Kur e pyetém po ai pse punonte aty dhe mbante gurét
sé bashku me punétorét gjithé qgejf, na e ktheu: Sepse ligeni
po béhet né oborrin e shtépisé time. Dhe oborrim im do té
zbukurohet, uné do ta gézoj mé shume se té gjithé. Natyrisht
edhe turistét.

Projekti dukej vértet madhéshtor; njé ligen i vogél artificial

i cili i bashkohej parkut ekzistues ku pemét tashmé ishin aty
prej disa dekadash dhe kishin krijuar njé pyll té bukur. Rreth
e qgark ligenit, njé zinxhir i gjaté rruge né formé shétitoreje, qé
shérbente edhe pér bicikletat, gé kur mbyllej e vinte sérish para
Hotel Turizém Pukés, béhej rreth 2 kilometra. Fantastike!

Por prisni, kaedhe mé. Po aty, do té ndértohet nj€ park aventurash
dhe njé Zip Line, mé e gjaté se ajo gé éshte né Bogé té Rugoveés.
Shpresojmé gé brenda muajit ta kemi mbyllur dhe dimri ta gjejé
Pukén sé paku me dy ligene.

Edhe ne shpresojmé shumé. E duam Pukén, kété qytet té vogél
e zemérbardhé. Ka njeréz shumé mikprités e té gézueshém.
Shpresojmé gjithashtu gé askush té mos e léré mé qgytetin, e as
fshatin por t"u kthehen shtépive e t'i hapin ashtu sic ka béré
Papi me Hanin e tij e ashtu si¢c ka béré Xhimi gqé ka ardhur nga
Tirana dhe gjysmén e jetés e ka kaluar né Puké. Sepse nesér
kur té vijné turistét e shumté, duhet t'i kené dyert e hapura dhe
sofrat pukjane té shtruara. Dhe atéhere té festojmé me raki
thane dhe Birré Puka natyrisht.

Puké, 22 tetor 2017

o

. Xhimi Begeja,- 4/ |
- néparkun erité Puiké'sa
L] L : T .--h

e L




=
o
P
o
[0
T
wn
<
O




- Po & pérpigesh té kapésh thelbin e késaj shprehjeje, duhet t& kalosh népér shumé
dimensione. Mirépo ne e kemi né fakt pér kuptimin e paré t& fialés. Sepse Hotel
Adriatik gé né ngjizje u krijua si njé tempull kozmopolitan g€, ndonése pjesé e njé vendi &
izoluar komunist, do té priste turisté nga e gjithé bota. Dhe ashtu ndodhi. Té gjitha ngjyrat
dhe kombesité parakaluan pér dekada, né njé prej vendeve t& pakta né Shqipéri ku mund té
ndodhte njé gjé e tillé.
Dhe ashtu éshté edhe sot por né pérmasa té tiera, e natyrisht nén njé drité tjetér, né até & lirisé
st fantazisg, shijeve té rafinuara e detajeve g atéhere as qé mund t& mendoheshin por gé
sot ekzaltojné skajshmérisht gjithga qé ky hotel ofron, duke ia shtuar hijeshiné dhe sharmin,
edhe kur ofrohen thjesht.
Théné shkurt, sot do béjmé njé udhétim shum@ té veganté. Do t& udhétojmé sérish népér boté
ndonése stacionin e nisjes dhe t& mbérritjes e kemi né Hotel Adriatik, né Durrésin e bukur, gé
né keté mes vjeshte & ngjan si vers, éshté edhe i qeté, edhe | magjishém. Do té udhétojmé
vértet por pérmes shijeve, atyre shijeve kozmopolitane t& kuzhinés, apo mé miré, t& kuzhinave
té Adriatikut e do t'u biem kryq e térthor kontinenteve. Sepse e besoni apo jo, e gjithé bota
gjendet né Hotel Adriatik. Cdo lloj kuzhine mund t& shijohet kétu. Dhe nuk béhet fjalé thjesht
pér njé lloj pjate qé njé shef i talentuar kuzhine mund dhe duhet té dijé ta gatuajé patjetér. Po
pérpigemi t& themi qé secila nga kuzhinat specifike né Adriatik drejtohet nga njé specialist i
kulinarisé gé vien nga njé kulturé gastronomike e caktuar, Pasticeria, kuzhina Aziatike, kuzhina
Italiane me pastat e freskéta dhe ajo Shqiptare, secila ka nga njg profesionist t& miréfillté dhe
me pérvojnén e edukimin pérkatés. Ja pér shembull, pér t& ofruar gatimet e ndérlikuara 8
kuzhings aziatike, q& pér shijet e sotme té rafinuara, edhe té shqiptaréve té bredhur, 8shté
shumé né modg, hoteli ka né dispozicion njé shef Ekzekutiv jo vetim me kombesi aziatike ,
por edhe me njé pérvoj té gjaté né xhep, e cila ka kaluar pérmes zinxhirit & shumé hoteleve
Prestigjioze népér boté, ka gatuar per familje Mbretérore e ka mbi 30 vjet eksperiencé , por
g8 me shumé thjeshtési dhe modesti na pret, na takon, shpjegon ushgimin gé gatuan dhe
buzégesh me habing tong.
E pér t& kaluar né ekstremin tjetér t& pamendueshém, surprizén e dytd & radhés ketu, pér té
patur né dispozicion gatime tradicionale shaiptare, qé jané fjala e paré e turistéve té huaj, ka
ardhur dora vet8, njé amvisé pérmetare, por gé i njeh shumé miré edhe pjatat e Shqipérisé sé
Mesme! Teta Vasilika (stafi ka filluar ta thérrasé kshtu me familjaritet, qyshkurse fémijai disa
Klientéve t& pérhershém thoshte se donte byrek nga ai gé bénte Teta Vasilika) 8shté mbretére-
sha e kuzhings shaiptare, gé kalon népér duart e saj, byrekét dhe lakrorét e famshém, tavat e

hettence Ve laste
o/ Jg@ &Z%J o
Atiatih Hotel

60 years ago, Hotel Adriatik was built from scratch , on the Albanian coast , and was the
first Luxury Hotel & a cosmopolitan temple . Although Albania was a communist country
at the time, tourists from all around the world were welcomed at the hotel.
Peaple of all flag colors and nations has experienced the hotel since 1957,
Today, completely renovated and refurbished, in June 2017, covered in Glamour and charm,
with marble and decorations, special room interiors, authentic Albania, Albanian names for the
events rooms, emphasizing the artistic Albanian artworks, present in every inch of the hotel
interiors, rooms, lobby,
This wonderful gem , shines bright and gives Durres back that old exclusive feeling related to
the history of the hotel.

Degrees Celsius, having a bath , in the Hotel's private beach.

Seated on the Terrace of Apolonia Restaurant , located in this Historic Hotel, we were surpris-
ingly amazed .

We explored the magic of “traveling * different flavors of the cuisine, proudly served in Hotel
Adriatik ,and it was really magic, like traveling the world sitting in a tastefully decorated table,
overlooking the Adriatik Sea.

Believe me, just seat and relax...it is a Million Dollar view !

The Hotel's cuisine is run by a very experienced Executive Chef , with more than 30 years of
experience , heading the kitchen in Prestigious Hotels , cooking especially for Royal Families in
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- shumta me perime e zogj fshati, Bmbélsirat gé si ajo askush si bén dot, e sidomos ato
gé vijné drejt e nga vendlindja e saj e qé jané shpallur “Presidio slow food" nga Slow
Food International; glikoté e Pérmetit. Té gjitha llojet. Le t& mos vazhdojmé mé tej, pér té théné
qé jo vetdm émbélsirat por edhe akulloret béhen vet né kuzhinén e Adriatikut, madje akullore si
qémoti, me qumeésht fshati, kupa inoksi dhe krejt t bardha, me pak recel pérsipér. Pra, asgjé e
gatuar nuk vjen nga jashté, gjithcka gatuhet aty.
Do thoni ju, pse, u gatuaka kuzhing tradicionale né njé hotel me pesé yje, ku presupozohet t8
shérbehet vetdm ushaim elegant, shampan;g, verg e cilésisé sé larté, e takéme té kétij lloji? Posi
jo, gatuhet & ¢ ke me t8. Sepse kryefjala e njé hoteli turistik jané turistét, dhe turistét duan
kuzhing shqiptare mé s pari.
Gjaté ndryshimeve rrénjésore té vitit t8 fundit, né bisedat e gjata me Menaxheren , (sepse nése
kishit koh& pa gené né Adriatik, nése shkoni tani s& fundmi dhe keni véné re ndryshimet drastike,
duhet té dini se pas cdo detaji, g&ndron mendja dhe dora e kujdesshme e saj), shtylla kryesore
e bisedds vinte pikerisht tek ushaimi, si baza e shérbimit pér turistét, sidomos ata té huaj. Sepse
nése forma, pra dekorimi, shérbimi, ambientst, dhomat, detajet e gjithcka tjetér, ishin mé t8
z0jidhshme né momentin gé ndahej stili, prmbajtja, pra ushgimi, &shté njé céshtje shumé de-
likate. Nuk mjafton vetém t& gatuash miré, duhet qé edhe pérbérésit t& jené po ashtu té zgjedhur,
Mundasisht jo né treg por né natyr, né gjendje té egér (fruta pylli, barishte & egra), 0se sa mé
natyrale (produkte fshati, vajra punishtesh dore, buké pa maja, mish i rritur né kullota natyrale,
peshk i egér) dhe né shije sa mé t& vecanta.
Me ofrimin e kuzhings tradicionale (jo thjesht shaiptare, t& pérgjithshme por gatime shtépie,
pjata nga zona t& ndryshme) kemi gélluar né shen;é, thoté Nevila, sepse kur ua propozojmé &
huajve si risi, mbeten aty dhe e kérkojné sérish t& nesérmen.
E nga mos mbeteshin ata? Pula né tavé balte me patate e teta Vasilikés, ishte béré qé t8 18pije
gishtat (mund & hash edhe me duar né hotel me pesé yje, nuk &shté turp :) ), pale byreku me
lakra t& egra. Ne na pélgeu t'i shijonim me verg té bardhg. Shqiptare. Shkonin shumé. Natyrisht
sepse shogéruar me perimet, me salcat dhe garniturat tradicionale, kombinimi béhej perfekt.
Mirépo Adriatiku &shté universal dhe e ka pér detyré t'i ofrojé kuzhinat e tjera, né & njgjtin nivel
cilésie secilén. Le t& dalim pak tek kuzhina mesdhetare. E ku ka turist gé nuk dashurohet pas
sajl E ku ka shije mé té thella e mé t& plota! Si mund t& mos adhurohet pér shembull njé pjaté
e thjesht né dukje sig &shtd pasta e gatuar veté, me fruta deti! Gjithé aromat e Mesdheut jané
aty brenda. Vetém t& mendosh pér agrume, vajra ulliri ekstra té virgjér, djathra & shijeve té
ndryshme, midhje, oktapodg, peshait e mrekullueshém t8 ujrave 8 kristalté té Jonit e Adriatikut
(Adriatikut toné @) ) dhe t8 ikén mendja, imagjinoni pastaj t'i shijosh nga dora e nj kuzhinieri
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B2 Southern Asian countries and Middle East, in most famous Hotel Chains in Singapore,
Indonesia and Malaysia and other parts of the world.

The second surprise was that, this Chef smiles, chats, is so kind and humble, he comes by

himself, to show and explain the food , right to your table.

But don't get fooled only by the authentic , fantastic, Asian Fusion taste, sushi or noodles, and

if you are really interested to taste the real traditional Albanian cuisine, our Albanian chefs

either, won't disappoint you .

Teta Vasilika , this is how they call here here, is an Albanian Chef , very experienced, from

Permeti Region , Southern East Albania, very famous for her great dishes, recipes, desserts,

“0liko" especially, who are also sold at the Store located in the Lobby, so you can always take

Gliko with you if you like it

She was graduated from the Old Style Culinary School of Communism times , and is delivering

“Le créme de la créme" of Albanian Cuisine, preparing “Presidio SLOW FOOD * named like

this from the Slow Food international.

Some of the most special traditional plates are the pie filled with spinach and ricotta, the oven

baked specialties , fresh country brailers with rice or “Qull *, and many other mouthwatering

dishes, that | really can't describe, but | took many pictures of, that somehow taste better than

the ones my mother prepares home ...

It's a surprise to us, to find traditional cuisine, in here, we were thinking that they were serving

only fancy dishes and caviar .....

But, in contrary, the fact that the Albanian cuisine is so much appreciated in this b Star Resort,

and got the best reviews so far, was the General Manager's choice, to insist fo



16 miré. Sepse talenti i nj kuzhinieri ka réndésiné e vet. Eshté ai gé e bén té shikélgeje

njé pjaté té gatuar sig duhet. Ja pér shembull kur shikon levrekun e sapodalé nga rrjetat
e peshkataréve né njé pjaté me keté pamje, mendon duke véné buzén né gaz se gdo levrek do té
shtrihej me gejf aty. Kuzhina Mesdhetare éshté baraz me dashuriné.
Mozaiku i gatimeve éshté kaq i larmishém né Hotel Adriatik, sagé nuk ka si t& mungojé kuzhina
aziatike. Kag né modé sot né Shaipéri. E nése nuk e gjeni né njé vend kozmopolitan si Hotel
Adriatiku, g pret turistd nga e gjithé bota, ku mund ta gjeni tjetér? Sepse si t& themi, e do njeriu
njé gotd veré e njé dord sushi, gé bisedat me migté darkave t& béhen mé interesante kur né to
pérfshihet edhe sushi, si trendi i fundit gastronomik né Shaipéri. Prania e salmonit kryesisht apo
e havjarit tek sushi (ndonése sushi mund t& gatuhet me gjithgka, sipas mendimit t& shefave
specialistd t8 fushés), e ekzalton pak mé shumé bisedén, gé tenton t& shkojé drejt shijeve té
rafinuara, ekzotikés sé orientit t8 largét, q& identifikohet me kombin mé t& pérparuar teknoligjik né
bot8, (jetojmé apo s 'jetojmé né epokén e udhétimeve pa kufi?).
Por njé kuzhing q& t8 jeté autentike ka nevojé t& gatuhet nga njé doré vendase. Pér kété géllim
ka ardhur njé kuzhinier aziatik né hotel, q& jo vetém njeh miré filozofing e ushgimit qé vjen nga
vendi i ij por dallon gjithashtu edhe diferencén mes njé shijeje té rafinuar e asaj té zakonshme.
Meqé ra fjala, Sushiishte "excellent" dhe megjithése nuk jemi njohés té thekur té tij, na pélgen té
besojmé se ishte edhe pér merité té kuzhinierit e jo vetim té pérberésve.
Dita e gjaté né Adriatik ne na shkoi pér mrekulli, shumica e arsyes ishte pér shkak té paradés
qé bénin sa kamerierét e sa kuzhinierét para tryezés toné, njé paradé e vértete degustimi, sic
parapélgehet t& thuhet né gjuhén e sotme t8 gastronomisg. Por ajo qé e kopsiti mrekullueshém
kéte t8 diel t8 diellté, ishte koha. Moti domethéng. Njé det i paqté ku ishte mékat t& mos laheshe
(dhe neve nuk na pélgejné mékatet késhtu qé u lamé) dhe qé té huajt si pérfituesit mé t& miré té
Shqipérisé, e shirytézuan mé sé miri. Dhe kur dielli erdh e u ul kémbgkryq mbi tryezén tond né
verandg, menduam se kishte ardhur koha t& shkonim. Duke gené se émbélsirat e mrekullueshme,
kekun e cokollates, Mystic Dessert, émbélsirén e krijuar posagérisht si veganti e kétij Hoteli (
Signature Dessert) dhe akulloret bio me qumasht fshati, i kishim provuar edhe heré t8 tiera, nuk
deshém ta prishim shijen shumédimensionale t& paradés toné gastronomike. Teksa prisnim t&
vinte kamerieri e t'ia thoshim keté, ai ia behu me njé pjaté qé nga larg i pamé vetém ngjyrén e
nortokallts té ndezur.
Pak revani hasude nga Teta Vasilika, si pér mbyllje, tha buzagaz.
Dhe ne qé kishim menduar ta mbyllnim pa émbelsiré. A mund t'i thuhej jo? Eh moj teta Vasilika,
té lumshin duart, gé e kishe qaré revani hasuden!
Dhe, duke qené se kemi déshiré ta themi mendimin toné e jo pér arsye kahjesh nacionaliste, edhe
neve Sot, na lané pa mend gatimet e teta Vasilikés. Té gjitha pa pérjashtim. Dhe mund ta themi pa
frike, me gjithé respektin pér sushin, shijet e mrekullueshme té kuzhinés italiane apo ¢farédolloj
gatimi & njé kombi tjetér. Kuzhina shaiptare éshté Mbretéresha. Dhe pér fat t& miré, kété e kang
kuptuar edhe turistét. Sepse jo vetdm dhe thjesht pér t8 blerd pérvoja por sepse ata duan dhe
preferojné kuzhingn shaiptare. Dhe shijet e saj unike e autentike, i gjeni né Hotel Adriatik.

£ e this special experience of tasting the real Albanian food of first quality ingred-
ents, to every foreigner or Albanian, visiting the hotel.

Everything here speaks a classy, tasty, and soft Albanian.

We can't leave behind the great, fresh seafood | the fish who comes everyday from the

Fishermans, who go and fish with their small boats, in Adriatik Sea.

A smart and rich combination of different sauces , made this last tasting Menu incredibly

amazing . The kids did enjoy every single bite.. :)) even the italian style fresh pasta with

seafood ... All the mediterranean simple and lovely taste ....

Concerned about having too much ? You have to forget about the calories , well, is a Sunday

,is our free day !!

Without any doubt , don't try to skip the dessert here, a whole pastry staff is behind all

that, the Mystic dessert - the hotel's signature dessert, Revani , Chocolate cake, Banana

fritters with ice cream, and many other choices of dessert, who are being prepared fresh

daily, with the flour who is brought here from the local villages and is 100% wholegrain ,

tasty and healthy.

First quality food, at incredible prices, this is the place where quality, really meets the price

you pay, without forgetting a large choice of local wines, beers, and international ones.

This was our Sunday of Mid October, how about yours ?




Nuk éshté e théné gé pse mbaroi sezoni

nuk mund té shkoni né bregdet pér pushime
apo pér njé fundjave,pérkundrazi, tani deti
shijohet mé miré. Mungon kaosi dhe rrémuja,
mungon trafiku i dendur dhe shumé detaje té
tjera gé pér hir té sé vértetés, nuk éshté se
jané shume té kéndshme né sezonin veror.
Pérvec késaj edhe sherbimi e ushgimi jané
meé té mireé né njé stiné té geté e pa fluks. Ja
pér shembull, né restorantin e ALER HOTEL,
tek Mali i Robit, mund té shijoni kuzhiné té
shkélgyer mesdhetare, ta zgjidhni peshkun e
egeér veté drejt e tek ekspozitori, shérbimin e
stafit ta keni plotésisht né dispozicion si mbret
dhe cmimet krejt té pérballueshme. Dhe po
patét déshiré béni edhe njé xhiro bregut té
detit pér té shijuar pasditet e ngrohta, vetém
ju dhe deti me aromén e vet dehése. Edhe po
u vonuat, apo nése doni té shijoni peréndimin,
mund té akomodoheni né hotel me njé cmim
té arsyeshém e késhtu keni shansin té provoni

edhe mrekulliné e méngjeseve té freskéta. Njé

staf i téré do té pérkujdeset pér ju.

Aler Hotel dhe Restorant tek Mali i Robit po ju

pret. Keni béré plane pér kété fundjavé?
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Aler hotel Durres is located in the coastal area of Durres, only 30 km from the airport. 3
storey building is situated on the first line near the sea. Surrounded by nature hetween
the trees and the Adriatic Sea, the hotel also offers a modern restaurant. The restaurant
provides European cuisine with all kinds of dishes. The hotel has a beach-bar to enable
tourists to take some exotic drinks to the sounds of music. Staff speaks English, Russian
and Ukrainian,

Buffet breakfast while lunch and dinner are a la carte. Bar and restaurant offer their service
from 7:30 -24:00. The hotel has wi-fi, free parking, exchange, strongbox in reception. The
hotel strictly prohibits animals. It has 15 rooms, air conditioning, double bed, wardrobe,
fridge and TV, while the bathroom has bath towels and washing cosmetics, a hair dryer is
at the reception. Cleaning in the room and change of linen is every day. Standard rooms
are from 20 square meters and have a sea view or a park view. The beach is private, sand.
Sunbeds and umbrellas are included in the price. Beach towels are not offered.

Mali i Robit, Durrés, Albania
Tel./Fax: +355 4 453 5555
Cel. +355 69 3655684
+355 69 2969214
www.alertravel.com
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REPORTAZH

Kur né kulmin e verés sé sivietme me temperatura té larta e sezon
té ndezur turistik pashé fillmisht né rrjetet sociale njé shkrim, me
até simbolin si thurje, qé pér pak tendencé, i thoné ndryshe edhe
“hashtag” té shkruhej njé shprehje “dilvend”, té shafqej né profilet
e djemve dhe vazjave té Klubit Discover Albania, fillimisht té
Ismailit e pastaj me radhé, té té tjeréve, thashé me vete: C té jeté
ky vend? Po ne, e dimé? Apo e diné vetém kéta té Klubit? Pyetjet
poshté fotove nuk pinin ujé sepse askush nuk tregonte asgjé, me
gjasé pér té rritur kureshtjen, g€ duhet théné se u rrit jo pak. Edhe
kureshtja joné u rrit mjaftueshém por megjithaté, duke gené pjesé
e marketingut turistik e dinim gé kjo ishte njéfaré “strategjie” dhe
herét a voné ky vend do té zbulohej. Po ta kishim pyetur Ismailin
gé né fillim, me siguri do té na e thoshte, por as kété nuk deshém
ta b&jmé, pér té respektuar “fushatén” e marketingut.

Kjo histori vazhdoi pér njé kohé té mijaftueshme dhe kur
gradualisht filluan té dalin fragmente té shképutura fotosh, té cilat
shumica nuk po i njihnin dot se ku ishin shkrepur, kureshtja u ndez
mé shumé. Dhe kjo fazé e dyté e pérgatitjes me té njétén moto
“diTvend”, pasoi me njé cikél tjetér, g€ duhet theéné seishte fushata
turistike mé e bukur gé mé kishin z&né syté deri né até moment.
Por para se té pasonte fushata fundore, ne e morém vesh mé fund
dhe jo mé rastésisht por nga njé telefonaté e Ismailit: “Dua té bé]
njé aktivitet té paharruar né Rodon”. Njé festé té madhe dy-ditore
ku t'i b&jmé té gjitha; muziké, festé, sporte, plazh, aktivitete né
natyré, té flemé né kamping, té vizitojmé kalané, kishén. Gjithcka
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At the peak of the summer, while temperatures stood high and
the touristic season was busy, | came across an article in social
media, preceded with that famous hashtag symbol #dilvend, it was
widespread on profiles of boys and girls from Discover Albania Club.
Ismail had posted it on his profile first followed by the others, so |
asked myself: What could this place be? Do we know it? Or only
this Club knows what's going on? Questions asked in the comment
box went ignored and unanswered, most probably to maintain the
curiosity, which undoubtedly was heightened significantly. Our
curiosity was also heightened, even though being part of tourism
marketing we were aware that this was a "strategy” and sooner
or later the location would be revealed. If we had asked Ismail, he
would have surely told us, but we refused this in order to respect
their marketing campaign.

This story went on for a considerable long time, then after
fragments of pictures were posted, first people were unaware
about the location of the pictures arousing thus even more interest.
This second stage of preparation holding the motto "dilvend” (I
know a place), was succeeded by another stage, which was the
best looking tourism campaign | had ever come across until that
moment. Prior to the last stage of the campaign, we uncovered the
location, lastly, not by chance, but Ismail himself called us: " want
to organize an unforgettable event at Rodon.” A huge party going on
for two days, it would have everything: music, party, sports, beach,
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pa ndalim. 48 oré festé. Q& njerézit té kuptojné se kjo perlé mund
té shfrytézohet plotéisht. Dua prej jush té b&jmeé bashké fushatén
promovuese. Sa mé bukur gé té jeté e mundur. Ashtu sic e meriton
Rodoni.

Po. Natyrisht. E cfaré mund té ishte tjetér gjithe ky mister pérvec
Rodonit? Aishim dakord ne? Fjalé ishte ajo?

Késhtu pra, nén moton e vecanté “Di njé vend”, e cila lindi jo ag
rastésisht por si nj¢ shkéndije mes gindra udhétimeve e fotove
té bukura népér Shgipéri, Klubi “Discover Albania”, shpalli njé
aktivitet dy-ditor, pér té vizituar njé prej vendeve mé té bukura e me
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outdoor activities, camping, visiting the castle and the church.
Everything non-stop for 48 hours. So people would understand that
this precious site can be fully utilized. He asked us to participate in
the promoting campaign. As best as we could. Befitting the cape of
Rodon.

Surely, all the mystery was about Rodon, and were we in? Of course,
we were one-hundred-percent in.

So then, using the motto "l know a place,” that was created on
purpose by “Discover Albania” club to ignite a double day activity,
organized in one of the most beautiful places in Albania, the Cape




interesante né Shqipéri, Kepin e Rodonit. Ishte njé aktivitet i konceptuar
si njé festé e madhe né natyré, gé zgjati dy dité e njé naté, pikérisht né
datat 25 dhe 26 Gusht, ku organizatorét ftuan edhe kompani té tjera gé
ushtrojné aktivitetin e tyre me sporte né natyré, qé festa té béhej sa mé
e larmishme dhe interesante.

Pér mua personalisht fushata disa-ditore qé i parapriu festés, ka gené
atmosfera mé e bukur e mé gazmore, gé i dha rrjeteve sociale ngjyrat
me té bukura e mé té gézuara qé kishte pasur ndonjéhere.

Té gjithé ata gé kané gené fémijé para viteve " 90, e diné miré se sa pak
personazhe filmash vizatimoré ka patur né até periudhé e sa té dashur
ishin ata, né moriné e madhe té mungesave té asaj fémijérie. Késhtu
gé kur filluan té mbinin népér statuse figurat e Arushit gé kérkonte
babané, té Ujkut dhe Kaut, Lepurush Veshkaushit, Cufos, Tipit, gé secili
té tregonin se dinin njé vend, ku béhej plazh, ku lundrohej me kajak,
ku pedaloje me bicikleta mali, ku b&je “stand up paddle” apo sporte té
tjera né natyré, té gJ|the u ngazéllyen. Dhe mendoj ishte edhe pér kété

Ay
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arsye gé gindra té rinj nga Shqipéria dhe Kosova iu bashkuan ftesés
sé Klubit pér té gené pjesé e késaj feste, e cila nisi gé né Tirané, me
transportin e organizuar, vazhdoi me shijimin e udhétimit deri né kepin
e Rodonit, me pérjetimin e shijimit té peréndimit té& paharrueshém ku
héna dhe Dielli ishin béré bashké dhe me festén e madhe né plazh, qé
zgjati deri né orét e para té mégjesit.

Natyrisht megjithé udhétimet e ngjeshura té verés, ishte e pamundur
gé edhe ne té mos i bashkoheshim késaj feste té bukur. Djemté me
vete, ashtu sic fundja bénim né shumicén e udhétimeve tona, pér t'i
njohur me vendin e tyre. Nuk ishte as hera e paré gé flinin né kamping,
mé e fundit kishte ndodhur né Pilur, né South Outdoor Festival.

Njé koncert i organizuar me muziké té kombinuar mes kéngés dhe
ritmeve rinore té muzikés me DJ, ishte kolona zanore e njé mbrémjeje
té gjaté gé secili e shijoi ashtu sic déshirone, o duke béré shétitje té
gjata né plazh, o duke biseduar me shokét rreth zjarrit, o duke piré njé
birré né darkén e barbekjusé, ose duke ndjekur nga afér koncertin,
tingujt e té cilit dégjoheshin deri larg, né té dy cepat e plazhi té gjaté.
Fietja e organizuar né cadra kampingu, ishte e vetmja ményré
akomodimi sepse Rodoni pér fat té miré ende nuk éshté prekur nga
urbanizimi dhe shpresojmé gé té mbetet i till€, pikérisht pér té ofruar
njé pérvojé ndryshe té shijimit té natyrés.

Por jo vetém té natyrés. Rodoni éshté njé vend ku mund té zbulohet
edhe njé copéz e historisé sé Shq|per|se dhe njé prej aktiviteteve té
shumta gé u organizuan né keété festé, ishte edhe vizita né Kalané
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of Rodon. This event was designed to resemble a huge outdoor
party, that lasted for two days and one night, on 25th and 26th
of August, where organizers had invited other companies that
organized an assortment of outdoor activities that were also
interesting.

In my opinion, the multiple-days campaign that preceded
the party was the most beautiful and joyful atmosphere that
painted the social media full of colors.

All of those who grew up before the nineties, are aware of
the few animated characters that existed then, and how dear
they were to them, while growing up amidst many shortages.
Everyone was exalted when profile statues showed pictures of
animated characters of a former generation, such as the "bear
looking for his father,” "the wolf and the Cow," “"the coned-ear
bunny,"Cufo,” Tipi,” while everyone was trying to show that
they know of a place with a beach, a place to go kayaking, go
mountain biking, a place to do stand up
paddle, or other outdoor sports. Hundreds
of youngsters from Albania and Kosovo
joined the party and became part this
event. An organized transportation started
off the journey from Tirana until the Cape of
Rodon, reaching a place where the sunset
was an unforgettable and hearty moment,
in a destination where the sun and the moon
were invited in a beach party that lasted to
the early hours of the morning.

| wouldn't consider not joining this beautiful
party, despite all the tight traveling schedule
of the summer. As per usual, | took the
boys along in the journey, so they would get
to know their homeland better. It wasn't the
first time we had camped, the last time was
in Pilur, during South Outdoor Festival. The
concert had music, with songs and youth
rhythms mixed together by DJs, it was the
soundtrack of a long night with everyone
participating as they wished, either taking
a lengthy walk along the beach, or orbiting
the fireplace with conversation, some
enjoyed beer and barbecue, others danced
close the concert’s stage. The sound of the
music was heard in both corners of the long
beach.

The only option of accommodation were camping tents,
because Rodon is safe from urbanization and we hope that it
remains like this, so it can continue to offer a different outdoor
experience.

Rodon doesn't have only nature, there you can discover a piece
of the Albanian history and one of the multiple activities of the
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e Skénderbeut, pak kilometra né kémbé gé nga plazhi ku ishte
stacionuar kampi. Po ashtu ishte menduar edhe vizita né Kishén e
Shén Ndout.

Dita gdhiu me njé méngjes gé nuk kishte si béhej mé i paqté. Nga
dritarja e hapur e cadrés nuk merrej vesh se ku ishte deti e ku gielli
sepse mungesa e diellit gé s kishte lindur ende, e kishte shkriré
vijén e horizontit duke i laré té dy né argjend. Djemté me té atin, u
vuné bregut té mblidhnin guaska, teksa prisnin té vinte ora pér té
ngréné méngjesin.

E pas méngjesit, grupe té ndryshme iu bashkuan aktiviteteve té
ndryshme. Dikush
pati déshiré pér njé
relaks total nén tingujt
getésues dhe lévizjet
magjike  té  sportit
shpirtéror té Jogés. Mé
té dhénét pas natyrés,
iu bashkuan grupeve gé
do té vizitonin Kalané
dhe  Kishén,  kurse
ata mé aventurorét,
shkuan pas sporteve.
Né det grupet e Albania
Adventure  organizuan
“stand up paddle” dhe
kajak ndérsa pérgjaté
shpateve  té  Kepit,
sérish grupet e Albania
Adventure u zhytén né
aventurén “Off Road” me
autokolonén e makinave
4 x 4. Pati dhe nga ata
qgé zgjodhén té pedalonin
pérgjaté shtigjeve me
bicikleté.

Ishte njé festé ku mund
té thuhet me plot gojén
se Rodoni mori jeté.
Klubi “Discover Albania”,
My  Albania  Nature
Explorers, Albania
Adventure, Borea Travel,
DSM, Kalemi Travel, ATV,
dhané secili pak nga
pérvoja e tyre, té cilén
e shijuan me qindra té
rinj, pér té treguar se
po, Shgipéria mund té
shijohet duke e dashur natyrén, duke e respektuar trashégimining,
duke mos e ndotur mjedisin, duke e njohur historiné e sigurisht duke
uargétuar pa fund. Sepse té dish vlerat qé ke dhe t i shijosh ato duke
mos i démtuar, do té thoté té ushtrosh turizém té pérgjegjshém.
#Dilvend té ri. Por nuk jua zbuloj tani. Pér ta zbuluar, duhet té
ndigni aktivitetet e Klubit "Discover Albania”

DI venp...
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eventwas visiting the Castle of Skanderbeg, a short walking distance
from the camping location. A visit to the church of St. Anthony was
also part of the event's organizations.

The day dawned with the most peaceful morning. Peeking out from
the tent's window it was almost impossible telling the sea from the
sky, the horizon had melted them in silver as the bright sun had
not risen yet. The boys and their father started gathering seashells,
while waiting for breakfast.

After breakfast, various groups were present with a multitude of
activities. Some choose
to relax completely,
while peacefully
following the magical
movements of Yoga.
Some were eager to
explore nature, joining
the visiting groups of the
castle and the church,
while the ones who
were more adventurous,
went  after  sports.
Albania Adventure
organized stand up
paddle and kayaking,
while along the sides of
the cape the groups of
+ Albania Adventure were
totally immersed in the
“off road” adventure
with four-wheel drive
vehicles. Some choose
to cycle in the trails.
The party brought much
life to Rodon. "Discover
Albania®  club, My
Albania Nature Explorer,
Albania Adventure,
Borea Travel, DSM,
Kalemi Travel, ATV,
were all present sharing
their experience with
hundreds of youngsters,
they confirmed that
Albania  could  be
enjoyed while loving
nature, respecting the
heritage, keeping the
environment clean,
getting to know the history and having tons of fun. Recognizing and
enjoying the inherited values, while keeping them safe, this is the
significance of a responsible tourism.

#IKnow1place. A new one. But | will not tell it. To learn more, you
should follow the steps od "Discover Albania” Club

SWIMMING




Pét té prenotuar turet:
To book the tours:

Pér ture né té gjitha stinét:
To book tours in every season:

KLUBI “DISCOVER ALBANIA”
Te.: +355696583870
+355 69 40 40 333
info@discoveralbanianow.com
www.discoveralbanianow.com
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Discovering together with Discover Albania Club,
you will experience unforgettable adventures!
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GlobalLimits Albania

The Hidden Treasure

Global Limits is a company that organizes races on rugged and
wild terrain with runners from all continents. For the GlobalLimits
Albania Project - The Hidden Treasure it has collaborated with
Albanian Operator “Albania Adventure”, who took care of all the
logistic part of this event.

Since the beginning, this event has been supported by the Ministry
of Tourism, Culture, General Directorate of Strategic Planning
for Cultural Heritage, Regional Directorate of National Culture
of Berat, Regional Directorate of National Culture Vlora, Butrint
Park Administration Office, Saranda.

In addition to the competitive goal, this race was very important
for the tourism promotion of the host country, Albania, as 60
runners come from different continents. All participants are very
sensitive individuals to cultural heritage, therefore this route has
been carefully selected which started at the fortress of the city of
Berat, continuing towards the Mesopotamian monastery, to finish
in the ancient city of Butrint. The distances that ran running, 30-
50 km per day, for a total of 220 kilometers.

Following the step of the romantic poet Lord Byron (all’ allergo],
60 determined runners from 27 nations around the world will
realized the first multi-staged race in Albania, at the UNESCO
World Heritage site of the “City of Thousand Windows”, Berat, on
Sunday, 10 September 2017, 8am local time.

The race finished on 15 September 2017 at the Amphitheatre in
the 3000 years old ancient wall city of Butrint.

To reach this goal, the runners had to run 220km with 8,000m
altitude gain in 6 days, passing numerous local remote villages,
untouched nature and spending their nights in local houses,
ancient monasteries, lakeside and ancient castles.

Race Report Stage 1

After spending the evening camping in the Berat castle, 60
runners from 27 countries were ready for the first stage of the
inaugural GlobalLimits Albania - The Hidden Treasure at the foot
of the ancient city of Berat. The mayor of the ancient city gave a
speech for thanking the runners visiting Albania and Berat and
local school children sang the national anthem of the country to
honour it.

The race started at 8am local time. Frank Johansen from
Denmark finished the 38 km in an impressive 3:20hrs while
GlobalLimits veteran winner ArgyPapathanasopoulos followed
just Sminutes behind. Kurt Alderweireldt from Belgium, shared
today’s podium at third place, finishing at 3:27hrs.

In female category won Leandra Kurtz from Switzerland in

AL I el

From Berat to Butrint, through the treasures of UNESCO

4:30hrs. She obviously enjoyed the stage and looked pretty fresh at
the finish. Second was Austrian Christina Khinast in 4:41hrs ahead
of American Charla Heimer in 4:56hrs.

All runners finished the stage and enjoyed the evening in the small
village of Buze on the ridge of the mountains with an breathtaking
view.

Race Report Stage 2

The second stage of GlobalLimits Albania - The Hidden Treasure
started at 7am at the Village of Buzi. Special thanks to the local
school of Buzi, which hosted the runners the evening before. The
runners left the village and through the picturesque and windy
mountain valley.

The top 5 runners again set a high speed from the start on. Finally
the 30.6km stage was won by Greek ArgyPapathanasopoulos in
3:10hrs just 4mins ahead of Danish runner Frank Johansen and
Belgium Kurt Alderweireldt. Manu Pastor from Spain finished 4th
on his birthday.

Another impressive win by Swiss Leandra Kurtz in the female
category in 4:09. Second was Cherrie Chung from Hongkong agead
of Austrian Christina Khinast.

All runners have finished the stage and enjoyed the homestay with
local families in the village of Peshtan.

Report Stage 3

After spending an evening with local villagers in the village of
Peshtan, the runners were ready for the 54.5km long. The top 30
runners started at 7am while the rest started at éam. They have to
climb up to the village of Limar at 800 meter. From there they climb
further to 1100m arriving at the Zagoria valley passing numerous
local villages and with wonderful views of southern Albanian
mountain valleys.

There was a very close race between the top 2 males - with
ArgyPapathanasopoulo from Greece leading 5 seconds ahead of
Frank Johansen from Denmark and well ahead of Kurt Alderweireldt.
In the female group, Swiss Leandra Kurtz set another impressive
pace and winning the stage ahead of Hong Kong runner Cherry
Chung follows and Austrian runner Christina Khinast.Pat Singh
(Guayana/ Canada) commented that the scenery in this stage is
breathtaking.

Race Report Stage 4
After sleeping under the starry night by the lake, the runners were
ready for another 38,4km running. They left the camp at 7am and




run through the village of Lazarat before climbing up the 1340m Swiss runner Leandra Kurtz is the first followed by Christina Khinast
high mountains and reach the top for a panoramic view of Corfu from Austria. Cherry Chung from Hongkong finished 3rd.

and the lonian Sea. They then descent to the village of Delvine After touring around Butrint, the runners arrived at a premium
and climb through another mountain and reach the finishing line resort in in Saranda and enjoyed themselves by the lonian Sea.
at the ancient monastery of Mesopotam. They spent the evening There they celebrated their hard work at the hotel with the award
camping in the courtyard of the monastery and enjoying a cool dip ceremony and buffet dinner.

in the nearby river. It was not just a running race. It was a passage through history and
Special mention is German runner Ingo Plehwe, who completed the hidden treasures of Albania, this small and beautiful country
this stage ranking number 6. Daniel Meyes from Switzerland in the Western Balkans, which almost no one of the runners knew
also recovered and had a strong day finishing this stage ranking before but that at the end of this race it would be difficult to forgot
number 5 today. easily. It was a journey that was stamped with hospitality, with

Overall leader Frank Johansen set an impressive pace unconditional love and friendship, just as Albanians only know how to
today, running most of the stage with Belgium Frank give it. Goodbye in the next year at the second stage of GlobalLimits
Alderweireldt. Finally Frank won the stage 10mins ahead of Albania Hidden Treasures!

ArgyPapathanasopoulos and Kurt Alderweireldt.

In general ranking, Frank Johansen from Denmark extended his

lead to Argy to 10:38mins now. Kurt Alderweireldt stayed in 3rd 3

place. The female category stayed the same with Leandra Kurtz Tlle wInners

from Switzerland in the first place, Cherry Chung from Hong . . .

Kong second and Christine Khinast from Austria stayed at third. GlOballeltS Albanla

The end of the day was at the village of Mursi, next to the Greek

border. The Hidden Treasures

Race Report Stage 5 Male:

Getting closer! The second last stage of GlobalLimits Albania -

The Hidden Treasure started in morning at the ancient monastery 1. Frank Iohansen = Denmark 21:39 hrs
of Mesopotan. After passing rolling hills, grassland and local : ~

villages,the runners arrived at checkpoint 3, where they climbed 2. ArgyrloSPapathanasopoulos GI'CCCC
the 1100m high hill and enjoyed the view of the landside of Murci 22:02 hrs

valley. At the other side of the hill is the panoramic view of the . .

lonian Sea and thefinish line - Butrint. 3. Kurt Alderweirelt - Belglum 23:41 hrs
The runners stayed in tents by the lake in the village of Murci.

They just enjoyed an especially for GlobalLimits runners Female:

organized village festival with complementary Albanian dinner !

and traditional Albanian polyphonic dance performance. 1. Leandra Kurtz - Sw1tzerland 28:12 hrs
Stage 5 of 44km was won by Frank Johansen in 4:05hrs ahead . .- . ]

of ArgyPapathanasopoulos in 4:13hrs and Manu Pastor of Spain 2. Chl’lStlna KhlnaSt - Austria 29:52 hrs
who really enjoyed the climbs today. 9 . .
Todays victory gave Frank Johansen a comfortable lead of 19mins 3. Cherrle Chung Hongkong 29:58 hrs

before the last stage. Second was still ArgyPapathanasopoulos
ahead of Blgium runner Kurt Alderweireldt.In the female category
Leandra Kurtz from Switzerland is still in comfortable lead ahead
of Austrian Christina Khinast and Cherrie Chung from Hongkong.
Tomorrow is the last stage where runners will run 14km to the
UNESCO heritage site of Butrint.

Race Report Final Stage - Albania - The Hidden Treasure

After 5 days of running adventure through remote Albanian
mountains, windy trails, saying hello to goats/sheeps/cows and
dancing and having fun with local people in a street festival of
Murci Village, 60 strong GlobalLimits Albania - The Hidden
Treasure runners finally reached the last stage of the race with a
last 14,7 km run from the Village of Murci to the finishing line at
the UNESCO World heritage site of Butrint.

The finish line is set at the 3000+ years old Theater of the complex.
The runners must cross the lonian Channel by ferry and run a
loop circling the magnificent ancient complex.

Danish Frank Johansen is the winner of the male category at the
race with Greek runner ArgyPapathanasopoulos in second. Kurt
Alderweireldt from Belgium finished 3rd.In the female category,
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Té Shtunén e 9 Shtatorit
2017, Rrjollit té Velipojés
iu dyfishua numri i pesh-
kataréve. Por ndryshe nga
ato pak familje vendase qgé
e kané lidhur jetén me var-
kat e peshkimit edhe né det
té trazuar, 23 mysafirét e
rreshtuar né lindje té fsha-
tit ishin sportisté, anétaré
té Federatés Shqiptare
té Peshkimit Sportiv dhe
Rekreativ. Né njé atmos-
feré té jashtézakonshme
migésore, me nga dy
kallame peshkimi pér per-
son, ata garuan né gjashté
orét e fundit té dités, pér té
zéné njé vend nderi né fazén
e dyté té Kampionatit Kom-
bétar té Peshkimit Sportiv,
qé pér heré té paré u mba-
jt né kété pjesé té bregdetit
shqgiptar. Mé herét, né mua-
jin Prill, faza e paré u or-
ganizua né Orikum, ndérsa
sipas organizatoréve, faza
e treté do té mbahet né Pa-
lasé, né fund té Tetorit.
Njéri ndér organizatorét,
Lorenc Cepele nga Federata
Shqiptare e Gjuetaréve dhe
Peshkataréve - anétare e
Komitetit Olimpik Kombétar
Shgiptar, tha pér revistén
Travel se pjesémarrésit e
garés jané té pérgatitur miré
teknikisht, dhe se rezultatet
e peshkimmit sportiv shqip-
tar jané té krahasueshme
edhe me nivelet europiane
té kétij sporti. Vitin e kaluar
ai u shpall kampion kom-
bétar, duke kapur 19 peshq
né nji garé té vetme, cka
sipas tij, éshté njé rezultat
i miré. Cepele thoté se ka
ardhur enkas nga Greqia,
ku edhe jeton, pér té marré
pjesé né kété garé. Ai éshté
kampion i Europés pér garat
mes klubeve, duke pérfaqé-
66
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MBAHET FAZA E DYTE E KAMPIONATIT KOMBETAR TE PESHKIMIT SPORTIV

FAT APO ZOTESI?

Peshkataret zgjedhin
migesineé né Rrjoll te Velipojes

Rrjoll 9 Shtator 2017. Pjesémarrésit e fazés sé dyté té Kampionatit Kombétar té Peshkimit Sportiv

suar Surfcasting & Long-
casting Club Albania né
kampionatin e zhvilluar né
Qipro. Ndérkag, né mesin e
konkurrentéve éshté edhe
njé shtetas grek, i cili zuri
vendin e 14 né kété garé, si-
pas tabelés sé rezultateve té

ofruar nga organizatorét.

Té pyetur nése peshkimi
sportiv éshté mé shumé
céshtje teknike apo fati,
garuesit ndajné mendime
té ndryshme. Cepele thoté
se 60% e rezultatit éshte fat,
ndérsa pjesa tjetér éshte

tekniké, ku njé rol té rénde-
sishém luajné edhe pajis-
jet e duhura. Kjo tekniké e
surfcasting i pérket vetém
peshkimit né ujérat e kripu-
ra, - thoté Saimir Kapidani,
njé tjetér organizator dhe
pjesémarrés i garés. Kush



mendon se éshté fat, gabo-
het, - thoté ai edhe pse pér
vete nuk nxori nga uji asnjé
peshk brenda orés sé paré
té garés. | pyetur nése nuk
éshté treguar aq i zoti deri
né ato momente, ai e pra-
non me shaka: Kjo tregon
se duhet t'i vé detyra ve-
tes pér té dalé sa mé miré.
Ndésa Kristi Gjoka, té cilit
gara po i shkon mé sé miri,
thoté se fati ka pérgindjen
mé té madhe né rezultatin
e peshkimit. | kétij mendimi
éshté edhe Adriatik Canaj,
té cilit gara i dha rezultat té
miré gé né fillim. Jo mé kot
urojmé “géllofsh!” - thoté
ai, duke shtuar se té gjithé
pjesémarrésit e zotérojné
miré teknikén e peshkimit
sportiv.

Pér peshkatarét sportive,
pjesa mé e bukur e garés
éshté veté mbledhja e tyre
sé bashku. Shkémbimi i pér-
vojés me njéri-tjetrin éshté
mé i réndésishém se fitimi
i garés, - thoné ata. Rrjol-
li éshté ndér vendet mé té
mira pér surfcast, lavdéron
Kapidani vendin e késhillu-
ar nga peshkatarét e Rrjollit
péer zhvillimin e késaj gare.
Le té fitojé mé i miri!

Dhe mé i miri, sipas rezu-

ltateve zyrtare, doli Kristi
Gjoka, me 328 piké, i pa-
suar nga Euglent Morina
me 262 dhe Naim Hoxha
me 260. Sipas komisioner-
it té garés, Akil Margjeka,
pikét pércaktohen né bazé
té numrit dhe madhésisé
sé peshqve té kapur nga
dy kallamat me té cilét pe-
shkatarét operojné né kété
konkurrim. Ai thoté se nuk
ka ndonjé kusht té vecanté
pér té marré pjesé né kété
garé, mjafton té ekzistojé
déshira dhe dashamirésia
pér detin. Nése peshqit e
kapur jané tepér té vegjel,
ne i kthejmé prapé né det,
- thoté Margjeka. Ai tregon
se peshkatarét duhet té
kujdesen qgé gjahu i tyre té
géndrojé gjallé deri né fund
te garés, e pér kété, pérvec
dy kallamave, krimbave et;.,
né pajisjet e pjesémarrésve
jané edhe kovat plastike ku
hidhet peshku i kapur.
Megjithateé, né fund té
garés, i gjithé peshku i ka-
pur shérbeu si ushgim pér
grupin, gé& rreth zjarrit,
shakave dhe shoqgérisé sé
miré, e pritén meéngjes-
in e sé Dielés nén giellin e
gendisur té Rrjollit.

Travel

Mbrojtésit e Detit promovojné
peshkimin e gqéndrueshém

Té inkuadruar edhe né shogatén “Mbrojtésit e Detit”, pesh-
katarét sportivé thoné se do t'i vazhdojné pérpjekjet e tyre
kundér metodave té paligjshme té peshkimit té aplikuara
jo pak né ujérat shqgiptare. Pér té promovuar peshkimin
sportiv dhe té géndrueshém, dy shoqata té tjera, Peshka-
tari dhe Tubertini organizuanmé 1 Tetor, po né Rrjoll té Ve-
lipojés garén e surfcasting, ku pér 10 vendet organizatorét
dhuruan kallama dhe makineri peshkimi. Ndékrag, kohét
e fundit, Shqipéria u pranua anétare me té drejta té plota
e EFSA - European Federation of Sea Anglers (Federata
Europiane e Peshkataréve té Detit).

Lorenc Cepele, nga Surfcasting & Longcasting Club Albania, shpallur kampi-
on kombétar dhe europian né konkurrimin e klubeve
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TRAVEL TREND

Zemra e Malesise ne Shllak

Zemra e Malésisé ishte projekti tjetér
i paragitur né Konferencén 2 Turizmi
né Qarkun Shkodér, té mbajtur né
Shkollén e Mesme Profesionale “Ndre
Mjeda” té Bushatit.

| ideuar dhe paragitur nga dy nxénés
té késaj shkolle - Dorjana Ahi dhe
Jozef Ndreka, projekti fokusohej né
zonén e thellé malore me rreth 700
banoré té Shllakut, afro 30 km nga
gyteti i Shkodrés, por tepér té izoluar
dhe té pazhvilluar.

elin e detit, si dhe 9 majat e Cukalit
1295 - 1734 m.

E para bujtiné né zonén e Shllakut

- njé kullé shekullore

Sipas ideatoréve té kétij projekti Start-
up, kulla shekullore né pronési té Dorja-
na Ahit do té shndérrohej né njé bujtiné
tradicionale, e para strukturé akomo-
duese né zonén e Shllakut. Me riparime
dhe ndérhyrje té vogla me vleré jo mé
shumé se 5 mijé euro dhe duke ruajtur
origjinalitetin e saj, kulla do té shndér-
rohej né njé gendér pér krejt zonén

Nxénésit Dorjana Ahi dhe Jozef Ndreka duke prezantuar idené e tyre né Konferencén e Turizmit

Shllaku i izoluar

Dikur Komuné me té njéjtin emeér,
Shllaku pérbéhet nga fshatrat: Vukja-
kaj-Gegaj, Palaj-Gushaj, Bene, Kroni
i Madh, Barcollg, Vukaj dhe Uk-Bibaj,
sot éshté Njési Adminsitrative - pjesé
e Bashkisé Vau i Dejés té Rrethit té
Shkodrés. Pér shkak té mungesés
sé zhvillimit ekonomik té kushtézuar
edhe nga terreni tepér i thepisur
malor (vetém 0.03% e sipérfages
gshté toké bujgésore) dhe lartésisé
mesatare mbidetare prej rreth 1.000
metrash, Shllaku éshté braktisur nga
mé shumeé se 1200 banoré, njé pjesé e
té ciléve kthehen né kété zoné vetém
gjaté verés. Megjithaté, Shllaku ka
disa shkolla 9-vjecare dhe gendra
shéndetésore, ndérsa infrastruktura
rrugore éshté plotésisht e amortizuar.
Ndér atraksionet kryesore té zonés
jané Fusha e Ligenit 1300 m mbi niv-
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aq té pasur me atraksione natyrore, si
shpella e gryka malore me pamje té
mrekullueshme. Me shumé kujdes né
ndérhyrjet e parashikuara né idené e
tyre, nxénésit madje kané menduar gé
pérvec objekteve té vjetra me vlera et-
no-kulturore dhe historike, té pérdorin
pér akomodimin e turistéve dyshekét
me kashtg, si dikur. Gjithashtu turistéve
g€ do té vizitojné Shllakun do t'u shér-
behen gatime tradicionale, ndérsa nuk
do té mungojé edhe pérfshirja e tyre né
jetén e banoréve té zonés.

Me kété projekt-ide, nxénésit e mé-
sipérm térhogén vémendjen e jurisé,
duke u vlerésuar me ¢cmimin e dyté né
konkursin Start Up Tourism, por edhe
morén votat maksimale té publikut
né Konferencén 2 Turizmi né Qarkun
Shkodér, té organizuar mé 12 dhe 13
Maj nga Organizata GO2, VIS Albania
dhe Cospe.

Né kété numeér,
Travel boton projektet
fituese té Konkusit té
Ideve, té zhvilluar né
kuadér té Konferencés
2: Turizmi né Qarkun

Shkodér, me fokus
startup-et né fushén
e turizmit, té mbajtur

mé 12 dhe 13 Maj 2017
né Shkollén e Mesme

Profesionale “Ndre
Mjeda”, Bushat, dhe
té organizuar nga G02
Albania, VIS Albania

dhe COSPE Albania.

Né Alpe ekzistojné njé numeér i
konsiderueshém vendbanimesh.
Numérohen rreth 110 vendbanime
fshatare, té vogla dhe té shpérnda-
ra. Jané té vendosura kryesisht né
luginat dhe shpatet e tyre, ku ka pa-
sur mé tepér mundési pér toké té
punueshme. Banesat e tyre jané té
ndértuara prej guri dhe druri, né tra-
jten e kullave, me cati shumé té pjer-
réta. Aktualisht né Alpe jetojné rreth
82.000 banoré. Dendésia mesatare e
popullsisé éshté 37 banoré pér km?2.
Duke gené mjaft té izoluar, ata ruajné
shumé zakone, tradita nga e kaluara.
Krahas banimeve té pérhershme ka
dhe vendbanime té pérkohshme - sta-
net, “verimi né bjeshké”, me té cilat
merret rreth 8-10% e popullsisé (600-
700 banoré) té té gjitha moshave,
sidomos gra dhe fémijé. Stani pér-
fagéson njé sistem veprimtarish bar-
itore, ku pérfshihet kultivimi i kul-
turave bujgésore, aktiviteti blegtoral,
ruajtja e mallrave dhe jeta e bariut/
artizanit.

Stanet si mikroferma ekologjike né
zemer té pyllit
Kulturat bujgésore mé té pérhapura



produkt 1 ri turistik
malesh fshehur

Petrit Imeraj éshté inxhinier i pérgjithshém pyjesh dhe jurist. Si ideator, zbatues
dhe autor, ai ka marré pjesé né konferenca lokale, kombétare dhe ndérkombétare,
me biodiversitetin dhe vlerat natyrore né veri té Shqipérisé, mbrojtjen dhe zhvil-
limin e géndrueshém té zonave té mbrojtura dhe pargeve kombétare, menaxhim
té hapésirave ndérkufitare, eko-turizmin malor dhe legjislacion mjedisor shqiptar.
Kordinator i gendrés sé informacionit pér zhvillimin e eko-turizmit né Shqipériné
e Veriut "Balkan Peace Park Information Centre”, qé nga viti 1998 Imeraj drejton
njé shogaté ambientaliste e cila promovon vlerat natyrore dhe eko-turistike té
Alpeve shqiptare dhe hapésirés ndérkufitare mes Kosovés, Shqipérisé dhe Malit té
Zi. Autor i Foto-Ekspozitave né Gjermani dhe né Ceki pér turizmin malor dhe detar
té Qarkut Shkodér. Ambasador i Green Destinations né Shqipéri.

né alpe jané: misri, foragjeret, pe-
rimet, patatja, fasulja, pemét frutore
dhe vreshtat. Familjet qé verojné né
stane e kané bazuar jetesén e tyre
tek prodhimet e fermés. Toka pér-
doret kryesisht pér bujgési, por dhe si
kulloté pér bagétiné.

Produktet bujgésore dhe blegtorale
si qumeéshti, djathi, kosi, mishi, gjal-

pi, mjalti etj, jané artikujt kryesoré qé ky
sistem prodhon pér jetesé dhe tregti, né
marrédhéniet tregtare me zonén fush-
ore.

Né alpe mbaréshtohen bagétité e iméta
(lopa, delja, dhia etj.) shpendét, bletét,
kuajt dhe derrat. Tradita e ruajtjes né
kushtet shtépiake ka dy forma: pastér-
mané (mishi i tharé né tym) dhe regjjen.

Koritat e tamlit, trinat, baxhot
natyrale, tharku dhe carraniku
Produktet e prodhuara né stane
kané mangési kur dalin né treg,
sepse mund té ruhen gjaté pér kon-
sum. Pér té ruajtur prodhimet pér
vetékonsum apo pér treg, zakon-
isht pérdoren trinat, baxhot, tharku
apo ambjente té tjera tradicionale
té zonave. Por ato nuk plotésojné
kriteret e nevojshme pér ruajtjen
normale té prodhimit. Shumica e
koshave tradicionalé pér ruajtjen
e misrit prané shtépive démtohen
nga kushtet atmosferike. Ndérkohé
gé baza ushgimore pér blegtoriné
depozitohet né natyré, né formén e
mullaréve, e né ndonjé rast spora-
dik edhe né sillose té pérshtatshme
té ndértuara pér kété géllim.

Nga fshati né stan,

nga stani né majé

Stanet pérvecse njé nevojé dhe
mundési zhvillimi, mund té jené
edhe njé produkt turistik ku ndér-
thuret tradita, aventura, kultura e
eksplorimit etj.

Duhet konsideruar fat qé stanet e
alpeve nuk jané té lidhura me rrugé
automobilistike, sepse kjo i bén ato
shumé té vecanta né aspektin e
produktit turistik.

Pér té gjitha arsyet e mésipérme,
krijimi i "Turit té staneve” do té
sillte  zhvillimin e agroturizmit
pérmes plotésimit té nevojave té
banoréve té kétyre zonave, ndérsa
né té ardhmen do te sillte rritjen e
kérkesés pér produktet e staneve.
Sipas projektit té ideuar nga Petrit
Imeraj dhe té vlerésuar me cmimin
e paré né konkursin Start Up Tour-
ism té Konferencés 2 Turizmi né
Qarkun Shkodér, éshté i nevojshém
realizimi i hartés turistike té stane-
ve né alpe, té shogéruar me pérsh-
krimin e produkteve gé ofrojné kéto
struktura. Né projekt, gjithashtu
evidentohet nevoja pér rritjen e
kapaciteteve dhe ndérgjegjésimin e
pronaréve té staneve pér réndésiné
e vazhdimit té kétij sistemi, pérmes
tureve konceptformuese pér jetén
né stane. Sipas Imerajt, ky pro-
jekt do té ishte miré té zbatohej
nga "Aleanca e Alpeve Shgiptare”,
ndérsa pér promovimin do té duhej
té punonte cdo institucion dhe per-
son gé merret me turizmin.
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Aférsisht 45 km larg gytetit té Korcés ndodhet njé gytet tjetér sigurisht
jo aq i madh por po aq i pastér, mikprités dhe me kulturé, Erseka. Prej
kilometrave té duket larg por kur e pérshkon, kjo rrugé edhe pse disi e
amortizuar (tani po béhet rruga e rel, ofron peisazhe té mrekullueshme
té natyrés. Kjo éshté arsyeja pse ky segment rruge, frekuentohet kaq
shumé nga ciklisté dhe motorristé, ceké, polaké e gjermané. Qafa
e Qarrit éshté ajo qé ndan fushén e Korcés me Gropén apo Pllajén e
Kolonjés. Gropa e Kolonjés ka njé lartési rreth 1100 m mbi nivelin e detit.
Né lindje té saj ndodhet mali i Gramozit me njé lartési prej 2523 m mbi
nivelin e detit.

Né kémbét e Gramozit shtrihet Erseka, qyteti me njé getési per t'u
admiruar, i pastér me njeréz shumé mikprités. Erseka éshté themeluar
né shekullin e XVII, pra éshté njé gytet relativisht i ri qé shérben si gendér
e rrethit Kolonjg.
Arsyet pér té vizituar
Kolonjén  jané té
shumta por arsyeja
kryesore e mbi té
gjitha, jané  veté
kolonjarét. Imagjinoni
njeréz té buté e té
sielléshém gé té
presin  vetétm me
fjalé té bukura e njé
gytetari  mahnitése,
gé nuk e prish dot
asnjé sjellje e asnjé
turisti, sado i vrazhdé
gofté ai.

Né Kolonjé mund té
shkohet pér shumé .
gjéra dhe sikur edhe
té mos i realizosh
dot té gjitha né njé
udhétim, pasurohesh
shpirtérisht  vetém
duke vizituar pak,
fare pak prej saj.

Né Kolonjé mund
té zhvillohet dhe ka
filluar té zhvillohet
turizmi natyror pasi éshté njé zoné e pasur me bukurinatyrore. Adhuruesit
e natyrés kané kohé gé shijojné vende si Cuka e Pecit né vargmalin e
Gramozit, kanionet e Virkés, Borovés, Pagomenit, Ujvarén e Rehovés,
korijen e Shén Kollit té Vodicés, shpellén karstike té Podés, burimet
me gazrat sulfurore té Postenanit, burimet e ujrave termominerale té
Vronomerit, Llixhat e Sarandaporit, rezervatin e Gérmenj-Shelegurit, etj.
Nje vend i cilli po térheq mjaft turisté qé jané té apasionuar pas alpinizmit,
éshté edhe ligeni akullnajor i Gramozit. Turet me kuaj apo me mushka,

pérvec ecjeve alpinistike, jané njé mundési shumé e miré pér ta zhvilluar
kété zoné dhe pér t'i dhéné pak mé shumé hov turizmit malor.

Né Kolonjé mund té zhvillohet edhe turizmi historik e arkeologjik. Né
Muzeun Historik né Erseké mund té njihesh me gérmimet arkeologjike té
Kolonjés dhe, me pérpjekjet e rilindasve dhe patriotéve kolonjaré si Fan
Noli, Petro Nini Luarasi, Papa Kristo Negovani, Sevasti Qiriazi, Parashqevi
Qiriazi, Jani Vreto, Faik Konica, Themistokli GEérmenji, edhe me materiale
etnografike té zonés. Mund gjithashtu té vizitohen Urat e mocme té gurta té
Postenanit dhe Radovés, vendbanimi neolitik né fshatin Kamnik, kala, tuma,
kisha e teqe shekullore, gé jané té shpérndara né té gjithé zonén pérreth.
Njé arsye e forté pér té vizituar Kolonjén éshté edhe turizmi gastronomik
me gatimet tradicionale. E ku ka kénagési mé té madhe se té provosh
gatimet e amvisave kolonjare; Lakror misri ose pacarok, lakror me dy peté,
byrek (mesnik] me peté té pjekura, petulla té fshira, petulla t& mbushura,

pulé e mbushur
me arra, kukurec,
kolloface, pispili,

lakror me dy peté,
lepur i egér comlek,

Bakllava, brushtull
(peté t& mbéshtjella
me arra), zahireté
e dimrit, petét,
roshnicat , térhanin
e tharté, térhanin
e émbél, mollét

erémira dhe té gjitha
frutat e tjera g€ jo
vetém béhen recelra
e gliko por edhe
thahen apo pigen né
furré, né oxhaké e
shogérohen me pijet
dhe rakité e zonés.
Né Kolonjé ka zona
té  mbrojtura  ku
mund té zhvillohen
me shumé sukses
alpinizmi,  shétitja
turistike,  pushime
e clodhje spontane
apo té organizuara,
pér té cilat mund t'ju ndihmojné banorét e zonés, té cilét kané hapur
shtépité e kané filluar té presin turistét.

Kolonjarét merren me blegtoring, pylltaring, bletaring, pemétaring,
grumbullimin e pérpunimin e biméve medicinale e sé fundi, edhe me
turizmin agrar.

Eshté vértet njé pérvojé e bukur qé do t"ju pasurojé shpirtitn, té ndani kohé
me kolonjarét e té shikoni nga afér se sa njeréz té jashtézakonshém jané.
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Rreth e qark Kolonjés

REHOVA &shts njé fshat i ngritur né rrézé té Gramozit,
né lartésiné 1150 m mbi nivelin e detit dhe &shté njé
nga fshatrat mé té bukur té Kolonjés. Fshati ofron njé
pamje té mrekullueshme né brendési té tij, éshté njé
fshat karakteristik me shtépi té ndertuara me guré dhe
té mbuluara me rrasa (plloca) guri. Me muret rrethues té
oborrit té ndértuar me guré, porta prej druri e me kolona
prej guri té gdhendura nga mjeshtrat e gurit, Rehova ka
filluar té hedhé hapa e paré drejt turizmit té bujtinave.
Vendndodhja e tij né rrézé té malit t€ Gramozit, krijon
mundésine té shohésh njé pamje té mrekullueshme té
Ersekés dhe zonés pérreth. Banorét e Rehovés gé shquhen
pér mikpritjen, ofrojné tashmé shtépite e veta pér turistét
qé vijné pér té shijuar mrekullité e kétij fshati. Interesante
né kéteé fshat jané kishat e fshatit ku vlen té pérmenden
si mé té vecantat:

- Kisha e Shén Kollit, e ndértuar né vitin 1820, gé éshté
kishé katedrale, ikonostasi i sé cilés pér veté vlerat e rralla
g€ paraget, éshté tashme i ekspozuar né Muzeun Mesjetar
né Korcé

- Kisha Shén Kolli i Vogél éshté kisha mé e vjeter né fshat
e cila éshté ngritur né njé kodervarr ilir.

- Kisha e Shén Gjergjit e cila bén pjesé né kishat mé té
vjetra né fshat pas kishés Shén Kolli i vogél

Fshati dallohet pér traditat né kéngé valle dhe zejtari.
Folklori.

Rehova ka njé folklor té pasur né kéngg, valle etj. “Fiata”
éshté valle e kénduar, e cila ka fituar shumé ¢cmime né
festival, mé i njohuri né festivalin e Gjirokastrés né vitin
1978, ka fituar vend té paré. Vallja e kénduar “Fiata” lidhet
me riperteritjen e brezave. Ka edhe shumé valle té tjera
té kénduara: “0 limon i bardhé”, “Murga qyge”, “Fshati i
vogél, trima shumé” et;..

BOROVA éshté fshati ku pérvec bukurive natyrore mund
té vizitohet memoriali kushtuar viktimave té Masakres té
viti 1943 nga pushtuesit nazisté.

Vodica éshté njé tjetér fshat i bukur ku vlen té vizitohet
kisha e Shénkollit.

Né jugperéndim té Ersekés ndodhet peisazhi befasues i
zonés sé Pyllit té GERMENJ-SHELEGURIT. po t&
udhétosh 30 minuta né jug té Ersekés, éshté njé pyll né
ruajtje, qé pérbéhet kryesisht nga pisha e egér, bredhi dhe
lisi. Megjithése nuk ekzistojné shtigje formale, zona ofron
shumé mundési pér udhétime me kémbe ose kampingje.
Por zona éshté mjaft e vizituar edhe pér shkak se prej
vitesh aty ushtron aktivitetin e saj “Farma Sotira”, e cila e
ka béré té njohur jo vetém né Shqipéri zonén e Kolonjés dhe
té Leskovikut, por edhe jashté saj, prej shumé turistéve té
huaj gé e vizitojné e shkrujané pér té népér faget e njohura
té udhétimit népér boté.

Kolonja ka muzikén, vallet e veshjet tradicionale té
ruajtura né breza dhe grupin karakteristik té kéngés
kolonjare, njohur me emrin “As e vogél, as e madhe”. Edhe
Kolonja veté nuk éshté as e vogél, as e madhe por éshté e
mjaftueshme qé té kénagé déshirat tuaja na njé udhétim
qé kur ta mbaroni e té kthehni né shtépi, do té& merrni me
vete aromé Kolonje.




RESTORANT

Kashtebardhe, Lushnje, Albania; Tel: +355 69 40 60 262

-Qa/:.tu ag. e do tradita myzegate

Natural food, comfort, friendly hospitality and above all, tastefull
dishes, all based on grill. The products are not to many but the
taste Is delicious and you will come back to experience again the
same pleasure, If you come here once.
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e promovon ket itinerar turistik. Né kéto shiaté viet. grupe nga Shqipéria dhe
kéto tre vitet e fundit edhe 18 huaj kané pasur mundésing 8 pérshkojné shtigjet e saj né
segmente 18 ndryshme t6 Shqipérisé ose edhe 18 gjithé itinerarin. Aktiviteti i organizuar
nga Agjencia Kombétare e Bregdetit né bashkéounim me Universitetin e Venecias dhe
AST Flbasani, para dy vietésh pati njé jehoné té madhe né media, gjé qé solli eche ritien
e interesit pér kEté destinacion 1 ri. Pas Ketjj aktiviteti ka pasur njé shiim té frekuentimit
18 Kétj itinerari turistik né tri disjplina, ecja, bigikleta malore (dyrrotaky) dhe motori
AST ka béré shogérimin (uchérréfimin) e grupeve Sipas kérkesave 16 agjencive turistike
dhe indivicéve 18 ndryshém né disa pjesé 18 Rrugés Egnatia ose dhe € gjithé segmentin
e tjj brenda territorit t6 Shqipérisé
Grupi i fundit u shogérua nga udhérrétyesit e AST, M.Cogol; pérgjaté segmentit t6 rrugés
Egnatia nga Durrési deri né kufi me Greginé.

Rruga Egnatia &sht? njé destinacion i réndésishém pér zhvillimin e turizmit né trevat
né 1 cilat ajo kalon. Tashmé mund t& themi se ky destinacion mund t& shfrytézohet né
shumé ményra té tjera, duke e béré mjaft interesant zhwillimin e kétij produkti turistik.
Natyrisht q& ecja né kEmbé né shtigjet ku kalonte dikur gjurma e saj por edhe né
copézat e mbetura té kalldrémeve, &shté njé kénagési e vértetd. Eshté gjithashtu njé
sfidé e bukur pérshkimi i saj edhe me bigikleta malore dhe motorra té leht® off-road.
Por pa mendoni pak sikur ta pérshkonit me kuaj ose me gerre (pérshtatur si gerret
e luftés t& periudhés romake) sa bukur do t8 ishte! Do ta ndienit veten njé legjionar
té vértetd! Sot né Shqipéri kijo mund t8 duket si gesharake por né fakt &shté mjaft
térhegése pér njé kategori turistésh t& huaj dhe pse jo, edhe shaiptarg kur kjo
kombinohet edhe me aktivitete té ndérmjetme apo duke vizituar objektst kulturore gé
ndodhen pérgjaté segmentit, deri né kufi.

Ng njé bisedg qé bémé me administratorin e Ballkan Resort né Mirakg, Polis
Librazhd, si njé stacion i ri tashmé i Via Egnatia, ai na rréfeu shumé gjéra interesante
nga zhvillimet e kohéve & fundit gé kishin lidhje me itinerarin.

Ajo gka kemi véné re ka gené e rastésishme, thoté Misir Hoxha, kané ardhur t8 huaj
si gjermané, anglezé, hollandezg, australiang, italiang, spanjollg, kinezé, francezé efj.
Ky ka qené target grupi qé ka patur interes pér rrugén Egnatia. Shumé prej tyre kané
ardhur & organizuar né grupe, shogéruar nga guida shqiptare dhe grupe t& shogéruar
nga quidé gjermane (grup me motorra apo 4 x 4), shum@ té tjeré kémbasoré me ganta
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AST (Albanian Sport and Tourism) for over 7 years is promoting this tourist finerary through
its activities. During these seven years, groups from Albania and recently even foreign
groups have been able to cross the paths in different segments of Via Fgnatia in Albania or even
the entire itinerary. One of the most autstanding activities, arganized by the National Coast Agency
in cooperation with the University of Venice and AST Elbasan two years ago, attracted the attention
0f media, which also brought about the increase of awareness and interest for this new destination.
After this activity there was an increase in the attendance of this tourist itinerary in three disciplines;
walking, mountain biking and motorcycling.
AST has quided these groups according to the requirements of tourist agencies and of different
individuals in several segments of Via Egnatia or along the entire segments within the Albanian
territory. The fast group was guided by AST member, Marsel Cogol; along Via Fgnatia segment from
Durrés to the Greece border.

Via Egnatia is an important destination for tourism development in the areas in which it runs.
We can already say that this destination can be used in many other ways, making the development
of this tourism along this road very interesting. No doubt that walking on the traces of this road, and
also on the remaining cobblestones, is a real pleasure. It's also a great challenge passing along on
mountain bikes and off-road motorbikes.

But, just think of a moment how beautiful it would be if having the possibility to cross this road
riding on horses or on chariots (adapted as Roman war chariots)! You would feel a true legionary!
Actually, this may seem ridiculous in Albania, but in fact it is quite attractive for a category of
foreign tourists and why not Albanians, if combined with intermediate activities or visiting cultural
objects across the segment up to the border.

In a conversation we made with the administrator of the Balkan Resort in Mirakg, Polis
Librazhd, as a new station of Via Egnatia, he told us many interesting things about the recent
developments related to the itinerary.

“What we have noticed has been incidental, says Misir Hoxha. Foreigners come from Germany,
England, Holland, Australia, Italy, Spain, China, France etc. This has been a target group interested
in the Egnatia road. Many of them have been organized in groups, accompanied by Albanian guides
but also groups accompanied by German guides (group of motorcycles or 4x4) and many others
with backpacks or bicycles that have been alone or accompanied by another person.

What seems interesting is tourist age-groups. The German guided group consisted of tourist of
30-65-year-old. This guide has brought two groups during this summer season.



. shpine apo me bigikleta qé kané gend vetém ose t& shogéruar nga njé person tjetér.
Interesante ka qend fakti i grupmoshave té turistéve. Grupi me guidé gjermane ka patur
grupmoshén 30-65 vjec. Kjo guidé ka sjellé dy grupe gjaté kétij sezoni veror. Albania Tradition ka sjellé
4 grupe me nga 12-16 persona gjaté sezonit. Grupet jané akomoduar me nga njé naté. Udhétimi i tyre
ishte me ecje dhe bicikleta (kryesisht grupi ka gene me francezé). Albania Cycle gjithashtu ka sjellé
grupe me moshé t& vjetér, 60 vijeg e lart.
Ka ndodhur gé kané fjetur dhe raste te tjera kané gené pushim kafeje ose dreké.
Past & Present gjithashtu ka sjellé grupe t& ndryshme por vetém pér té drekuar (grupmosha +50 vjec,
spanjollé kryesisht si dhe kinezg). Shumé t tjeré kané gené t8 rastésishém si e pérmenda mé lart.
Njé sugjerim: fletépalosje informuese pér Rrugén Egnatia, do t'i kishin shérbyer shumé turizmit dhe
zhvillmit t& késaj zone.

Fillimi i rugétimit - Aty ku nis Egnatia

Pas ndérprerjes me det, Via Apia, ndérron emér dhe tashmé quhet Egnatia. Ajo nis né Durrés, ku ne
bajmé njé shétitje t& shkurtér dhe menjéheré pas portit shkelim metrat e para & njé rruge é edhe
sot mban emrin Rruga Egnatia. Po né aférsi té rrugés ndodhet dhe Torra Veneciane e shekullit t& XV.
M8 pas vazhdojmé drejt Muzeut Arkeologjik, ku takimi me historing e antikitetit &shté edhe mé i
prekshém sesa gurét e kalldrémit 18 rrugés antike romake.

Edhe njé vizité tek Amfiteatri antik, jo me tepér se 400 metra larg. Ishte e nevojshme njohja me kéto
vepra té antikitetit, pér 8 patur jo vetém njé panoramé sa mé té qarté t& epokes antike por pér &
ndezur mé shumé imagjinatén teksa do pérshkonim shtigjet e lashta.

Pasi kaluam Durrésin, filluam menjéhere me ecjen.

Gjate njé diskutimi me migté turistd, ata land t& kuptohej se ecja do té kishte & njjtén natyré me até
té ushtaréve romake dhe me po té njgjtat pika drejtimi & pérdorura nga ushtria e atéhershme. Pra
ecja do 8 ishte e shpejté dhe e gjat, shtriré né njé hapésiré kohe dhe distance té konsiderueshme.
Historia thoté g& ushtart romaké ecnin deri né 45 km né dité, sepse edhe distancat ndérmjet

ariots
and ‘horses *
like

Albania Tradition has brought 4 groups with 12-16 peaple each during the season.
The groups are accommodated by one night. They were hiking and riding bicycles
(mostly the French group). Albania Cycle has also brought older age groups, 60
years and older.

Some of the groups has stopped overnight here, some other have stopped just for
a coffee or lunch breaks.

Past & Present has also brought different groups, but only for lunch (age group
+50, Spanish and Chinese). But there are also many other individual or groups that
s have been casual as | mentioned above.

A suggestion: information leaflets on Via Egnatia would have served a lot to tourism
and development in this area’

Starting of the journey- Where Via Egnatia starts
After the sea break, Via Apia, changed its name to Via Egnatia. It starts in Durgs,
where we made a short walk and immediately after the harbor, we continued along
the road that still holds the name Via Egnatia. You can spot the Venetian Tower of
the 15th century near the road.

Then we continued to the Archagological Museum, where meeting with the history
of antiquity is even more tangible than the cobblestones of the ancient Roman road.
Another visit to the ancient Amphitheater, not more than 400 meters away. It is
necessary to know something about these antiquity works, to have not only a clear
picture of the antiquity, but to ignite the imagination while crossing the ancient
trails of Via Egnatia. During discussions with several tourists, they told us that they
intended to hike like the Roman soldiers did, using the same points of references the
roman armies did. Thus, hiking would be fast and long. History shows that Roman
soldiers walked up to 45 km a day, because distances between stations were also
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stacioneve t& pushimeve ishin po ashtu 45 km njéra nga tjetra.

Edhe grupi yné ka ecur péraférsisht me t& njgjtat ritme, duke arritur njé shpejtési
me s paku 28 km né dité. Ama duhet t& them se gjithmoné ishte njé grup prej shtaté-tetd
personash g8 luante rolin e lokomotivés dhe kryesonte gjithé kolongn, duke mbajtur té
njgjtin ritém ecjeje me até t ushtaréve romake. Pra ky grup ecte edhe dy oré mé shumé.

Segmenti i paré: Golem -Pegjin

1.Golem -Tilaj - Seferaj- Golemas - Zikularaj - Helmas - Memzotaj.
Ecja filloi né fshatin Golemas, népér kodrat e bukura nga ku duket edhe deti me getésine
dhe shkélgimin e tij. Gjaté kétyre kodrave na ka shogéruar njé qetési e papérshkruar,
Tek sodisnim vreshtat e kantinés Belba, mendonim me éndje se sa bukur do t8 ishte né té
ardhmen kur ky itinerar t& pasurohej me njé ndalesé prané vreshtave, nén hijen e bukur 8
strehéve t& drurit, ulur né stola primitivé, duke piré veré me kupa balte, ashtu sic mund t8
kend béré gjetké edhe ushtarét romake gjaté shtegtimeve té tyre. N& kété segment nuk do
t8 ishte keq t& bhej njé ndalese né Kishén shekullore romano-gotike t& Cetés, apo edhe
njé vizité né kaland fushore t& Bashtovés, né dalje t& Kavajés.

2.Memzotaj- Kryezi - Memollaj - Hasdushk - Rrezej - Kariné - Peqgin.
Edhe dita e dyté ishte po ashtu njé ecje né rrugé kodrinore, mes ullijsh dhe fushash t&
mbiella, njé peisazh getésues e mbresélénés gé po ta zhvendosje né kohé, ishte njé kuadsr
i bukur né sfond & kolonds sé gjaté t& ushtaréve romake (krahasimi i vazhdueshém me
ushtritd romake né mendjen tong, ishte mé i forté sesa ¢do karvan i mundshém tregtar
sepse na pélgente ta mendonim veten luftétaré si ata. Na mungonin vetém gerret luftarake,
qé do t& pérpigeshim t pérfshinim né itineraret e ardhshme)

Segmenti i dyté: Peqin —Elbasan
1. Peqin - Fatishé - Pérparim -Lolaj - Pajove - Grykesh - Broshké
2. Broshké - Valas - Murigan - Jagodiné - Ura e Topgias - Elbasan.

Pegini.Klaudiana-Biklinet-Peklin-Pegin

Peqini &shté njé vendbanim i lasht8 ilir, né bregun e majté té lumit Shkumbin

Pozicioni gjeografik, i jepte atij njé mundési t8 tlls, duke gene i vendosur pérgjaté rrugés
sé vjetér t& KANDAVISE e mé pas t& asaj Egnatia, i njohur me emrin Klaudiana. N& burimet
historike t8 vitit 1431 thirrie me emrin Biklinet dhe me pas Peklin.

Nese ju keni déshiré dhe
kohé, mund 8 devijoni
pak rrugén majtas dhe té
vizitoni fshatin ku &shté
gjetur njé nga thesarét
me t& famshme, i njohur G
si Thesari i Vrapit, i cili
U zbulua rastésisht mé
1902 né njé aré t8 fshatit
\irap, né rajonin e Peginit.
Njé piké e réndésishme |
g nuk duhet humbur F
pérgjaté ket segmenti
gshté  stacioni  romak
Add Quintum, rrénojat
e & cilit ndodhen né
Bradashesh.  Stacioni
Romak, njé kompleks
arkitekturor i gjysmes
sé dyte ® shekullit t8
dyt dhe gjysmés sé
paré t8 shekullt t8 treté t8 e.r. me gjatési 25 metra dhe gjerési 11 metra, ka dhomat e
zhveshjes (lat: apodyterium) té jit t8 freskét dhe ujit té vakét. Ndongse nuk éshté shumé
i mirémbajtur, 8shté mjaft inetresant pér t'u vizituar.

Segmenti i treté: Elbasan -Qukés

Elbasani ( Skampis ) - Valm, Neokaster, llj-basan

Elbasani éshté edhe qyteti mé i madh g8 mund t8 konsiderohet si stacion géndrimi
pérgjaté rrugés Egnatia. Qyteti g8 u kurorézua nga dy nga perandorét mé t& mé médhen;
té kohés Diokleciani i Perandorise Romake (me origjine llire 284 - 305 para Krishtit), i cli
emértoi Skampi dhe pas shkatérrimit né vitin 479 nga Visigotet, drejtuar nga Theodoriku,
rindértohet nga Mehmeti Il, i Perandorise Otomane i cili & emertoi Il-basan - Elbasan e
shaipéruar. Por né shekullin e V dhe t& VI mendohet se &shté quajtur me emrin Valm pas
rindértimit nga Perandori Romak me origjiné llire Justiniani.
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45 km apart,

Our group also walked almost at the same pace, reaching a speed of at least 26 km
per day. | must say that there was always a group of seven or eight people who played the
“locomotive” role and headed the entire column, keeping the walking pace of the Roman soldiers.

I. First Segment

1. Golem -Tilaj - Seferaj - Golemas - Zikularaj - Helmas - Memzotaj

The hiking started in the village of Golemas, through the beautiful hills, where you can look at
the sea beaming in its tranquility and splendor. Hiking through the hill was unspeakably calm.
While contemplating the vineyards of Belba winery, we wondered how beautiful it would be in the
future when this route will be enriched by a vineyard stop, under the beautiful shade of wooden
shelters, sitting in primitive benches, drinking wine in clay cups, as Roman soldiers may have
done elsewhere during their pilgrimage. It would be a good idea to have a station in this segment
by the ancient Roman-Gothic Church of Geta, or even a visit to Bashtova's field fortress, at the
outskirts of Kavaja,

2. Memzotaj- Kryezi - Memollaj - Hasdushk - Rrezej - Karing - Pegin

During the second day, we continued hiking in the hillsides, between olive groves and planted
fields, a relaxing and impressive landscape that, imagining back in time, this beautiful scenery
should have accompanied the long columns of Roman soldiers (imagining ourselves as warriors,
we loved comparing with Roman armies, a stronger comparison than with any potential merchant
caravan. We only lacked the war chariots, which we would try to include in the future itineraries.)

Il. Second segment -Peqin - Elbasan
1. Peqin - Fatishé - Perparim -Lolaj - Pajove - Grykesh - Broshké
2. Broshké - Valas - Murigan - Jagodiné - Ura e Topgias - Elbasan

Pegin. Claudiana-Biklinet-Peklin-Pegin
Peqin is an ancient Illyrian settiement, on the left bank of Shkumbin River. The geographic
position granted Pegini, known as Klaudiana, such an opportunity, being located along the old
path of CANDAVIA and latter of Via Egnatia. In the historical documents of year 1431 it was
known as Biklinet and then Peklin,
If you have the desire and time, you can take a little left to visit the village where one of the
famous treasures was discovered, known as the Treasure of Vrap. It was accidentally discovered
: in 1902 in a field near the village.
Another important place that
should not be missed along
Pl this segment is the Roman Add
s (Quintum station, the ruins of which
b lie at the vilage of Bradashesh,
§ near Elbasan. The Roman Station,
81 an architectural complex of the
B second half of the second century
and the first half of the third
century BC., with a length of 25
meters and a width of 11 meters,
consist of the dressing rooms (lat:
apodyterium) and rooms with fresh
= and lukewarm water. Though not
S very well maintained, it is quite
Sk k| interesting to visit,

. Third Segment -
Elbasan -Qukés
Elbasani (Skampis) - Valm,
Neokaster, llj-basan

Elbasan is the largest city that can be considered a residence station along Via Egnatia. The city
was crowned by two of the greatest emperors of the time: Diocletian of the Roman Empire (of
[llyrian origin 284 - 305 BC), who named the city “Skampi” and after the destruction by Visigots
in479, led by Theodoriku, it was rebuilt by Mehmet Il of the Ottoman Empire, who named the city
[llyabhan - Elbasan. But in the 5th and 6th centuries, it is thought that it was called Valm after the
rebuilding by Justinian - the Roman Emperor of lllyrian origin.

Elbasan Castle had 26 towers in equal distances from each other, throughout the 9 m height wall.
Via Egnatia passes through the castle in the East - West direction. Nowadays, it has remained only
the south gate as the entrance to the castle. The castle was surrounded by a moat that was filled
by the deviation of Zaranika and Manazderje streams. There are many places to visit in Elbasan
like the Elbasani mosaic, old churches and mosques, the clock tower, the ethnographic museum,



Kalaja e Elbasanit ka pasur 26 kulla né largési t& barabarté nga njra-tjetra, gjaté & gjithé
murit me lartési 9 m. Né keté fortesé “Via Egnatia” kalon pérmes saj me drejtimin Lindje
- Peréndim. Sot, nga hyrjet (Portat) e késaj kalaje ka mbetur vetém porta jugore. Késhtjella ka
qené rrethuar me njé hendek, q& mbushej nga devijimi i pérroit t& Zaranikés dhe Manazderjes.
N8 Elbasan ka shumé vende pér t'u vizituar, g8 mund t'ia kérkoni udhérréfyesit tuaj.

1. Elbasan - Hajdaran - Shushicé - Polis - Miraké.

N& Shushicé ndodhet nj atraksion i bukur turistik, Bysheku, njé burim me ujé & ftoht?, idela pér
njé piknik ose pushim dreke. N& Mengel, nése e zgjatni kohégéndrimin tuaj, mun dté vizitohet
Kalaja e Menglit kurse né Xibrake, Kalaja e Xibrakés .

Polis - Mirake ndodhet njé trakt i rrugés Egnatia dhe Ura e Kamarés né Miraké. Territori ndérmijet
Elbasanit dhe pértej Qukésit dikur ka qené né zotérim t8 fiseve llire Kandave (Candav) dhe
prandaj edhe kjo rrugé éshté emértuar dhe njohur edhe si Kandavia. E veanta 8shté se né keté
segment ka qené njé tempull mjaft i njohur né antikitet kushtuar Dianés dhe nga romaket njihej
si Diana Kandave.

2. Miraké - Babje - Spathar - Dardhé.

3. Dardhé -Xhyré - Qukés Skénderbeu - Bérzeshta (Qukés)

Segmenti i katért: Qukés - Ohér

N Selcén e Poshtme, né krahun e djathte t& Qukesit ndodhet njé piké arkeologjike unike dhe
mjaft & réndésishme pér historing e lashtd t& shaiptaréve. Zbulimet arkeologjike nxorén né drité
né Selcen e Poshtme pesé varret monumentale t8 antikitetit, & gérmuara né shkémb, gjé q@
flet pér njé shoagri me nivel t8 larte ekonomika - kulturor t& shekullit IV-1Il para Krishtit (BC) .
Varret monumentale t8 Selcés s Sipérme dhe zbulimet e tjera arkeologjike, flasin pér njé rajon
tepér té zhvilluar né lashtési. Mendohet se kemi te bejme me Pelionin e lashte. Kétu ka jetuar
dhe 8shté varrosur edhe mbreti ilir Klit.

Pérgjaté késaj mruge ndodhet edhe Ura e Golikut

Sipas burimeve t anfikitetit, kjo zond ka gené e banuar nga Fiset llire t8 Enkelejve dhe
Desaréteve. N keté rajon né fund t& shekullit V (BC), u formua njé shtet i fugishém llir, me
vendbanime dhe késhtjella rrotull Ligenit t& Ohrit si: Enkelana, Lyhnidos, Pelion, Sation, Baos et
Keto gendra kané luajtur njé rol té rénd@sishém né luftérat lliro - Magedonase dhe lliro - Romake

1. Bérzeshta - Prrenjas - Qafé Thané Kufi

NE koder, sipér gytetit ndodhet vendi i quajtur Kalaja e Pogradecit. Kalaja ka qené e banuar gé
né shekullin V' para Krishtit (BC). Ka gene e banuar deri né shekullin X, ko pas t cilés banorét
Zbriten mé afér Ligenit, t cilin Romaket e quajten Lyhnidos, qé do té thoté Ligeni i Drités.

Nuk duhet humbur edhe njé vizité né fshatin Lin pérgjaté ketij segmenti, pér té paré Mozaikét e
mrekullueshém té Linit, vepér kjo g8 i pérket shekullit t& V-V, kohés s& sundimit té Perandorit

S
T

the building where the Congress of Elbasani was held and many other interesting places.

1. Elbasan - Hajdaran - Shushicé - Polis - Miraké

In Shushica, there is a beautiful tourist attraction, Bysheku, a spring of cold water, an
amazing place for picnics or lunch breaks. If you are interested, on the way you can visit
the Castles of Mengél and Xibrake.

In Polis - Mirak is a tract of Via Egnatia together with Kamara Bridge in Miraké. The
territory between Elbasan and beyond Qukés was once owned by the lllyrians (Candav)
tribes, and therefore this street is also known as Candavia. Particularly distinctive is that
in this segment there was a well-known temple in ancient times dedicated to Diana,
which was known by the Romans as Diana of Candavia.

2. Miraké - Babje - Spathar - Dardhé
3. Dardhé - Xhyré - Qukés Skénderbe - Bérzeshté (Qukés)

IV. Fourth Segment - Qukés - Ohér

In Selca e Poshtme, on the right side of Qukés, there is a unigue and important
archaeological point of Albanian ancient history. Archaeological finds brought to light
five monumental antique stone graves excavated in the rock in Selce & Poshtme, which
tells about a society of a high economic and cultural level of the Vth- llird century BC.
Monumental tombs of Selca e Siperme and other archaeological discoveries speak of
an extremely developed region in ancient times. It is thought that we are dealing with
ancient Pelion. Here lived and was buried the lllyrian King, KIit.

Along this road segment there is also the Goliku Bridge. According to historical
documents of antiquity, this area was inhabited by the lllyrian Tribes of Enkelejd and
Desarae. In this region, at the end of the Vth century (BC), a powerful lllyrian state was
formed, with settlements and castles around Ohrid Lake like: Enkelana, Lyhnidos, Pelion,
Sation, Baos etc. These centers have played an important role in the lliro - Macedonian
and Illyrian - Roman wars.

1. Bérzeshta - Prrenjas - Qafé Thané Kufi

On the hill surrounding the town there is a place called Pogradec Castle. The castle has
been inhabited from the Vth century BC until the Xth century, after which the inhabitants
descend closer to the lake, which the Romans called Lyhnidos that means Lake of Light.
You should not miss a visit to the village of Lin along this segment to see Lin's wonderful
mosaics, a work that dates back to the Vth - Vith century, the time of the Roman Emperor
of llyrian origin, Justinian.

2. Qafé Thané Kufi - Radozhda - Kalishta - Struga

This segment is really beautiful. The mountain, forests and the Lake create a stunning
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Romak me origjine ilire, Justinianit.

2. Qafé Thané Kufi - Radozhda - Kalishta - Struga.
Ketu rruga ishte shumé e bukur. N& prani t& malit dhe pyjeve e
Ligenit, krijohej njé panoramé mahnitése gjaté té gjithé rrugés deri
né Strugé.

N vazhdim jasht# kufirit t& Shqipérisé itinerari ishte ky:
3.Struge -Ohér

Ohér - Manastir (Bitola).

1. Ohér - Velgosti

2. Velgosti - Petrino - Resen.

3. Resen - Sopotska - Diavato pass-Kazani - Dolenci
- Capari

4. Gapari - Rotino -Trnovo-Dihono.

5. Dihono - Brusknik - Lavci - Bukovo - Manastir
(Bitola) Heraklea Antike.

Bitola -Niki (kufi me Greqing)
1. Bitola - Heraclea - Bukovo - Bistrica - Oliveni -
Bareshani - Velusha - Nikki (pika kufitare).

Ishte njé udhétim shumé i bukur por gjithashtu i lodhshém.

Rruga zgjati shtaté dit, katér dité né Shqipéri dhe tri dité né
Magedoni.

Patém fat g& koha ge me ne. Njé kohé me diell Shtatori dhe pa eré.
Rruga t& jep njé ndjesi tjetér t& papérshkruar sepse shté njé
rrugé me shum@ histori dhe lavdi brenda saj. 863 kilometra
lavdi dhe histori, té pérshkuara me shumé dashuri.

panorama along the way to Struga.

The itinerary next to the Albanian
border is as follows:

3. Struge -Ohér

Ohér - Manastir (Bitola)

1. Ohér - Velgosti

2. Velgosti - Petrino - Resen

3. Resen - Sopotska - Diavato pass-
Kazani - Dolenci - Gapari

4. Gapari - Rotino -Trnovo-Dihono

5. Dihono - Brusknik - Lavci - Bukovo -
Manastir (Bitola) Heraklea Antike

Bitola -Nikki (near the Greek border)
1. Bitola - Heraclea - Bukovo - Bistrica
- Oliveni - Bareshani - Velusha - Nikki

[t was a very nice, but also tedious hiking. It lasted
for seven days, four days in Albania and three days
in Macedonia. We were lucky to have a wonderful
weather - beautiful sunny September days.

This road gives you an unspeakable sensation,
because of its history and glory - 863
kilometers of history and glory,
overwhelmed with love.
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info@resorthallkan.com
P N : ; C) | 2 I www.hotel-ballkan.com

Only 10 km from Elbasan you will find the perfect waving combi-
nation between modern architecture of “Ballkan” Resort with virgin
nature. The nature near the river Shkumbin, between the surrounding
mountains makes the picture even more wonderful. Here you can take
a deep breath because of the clean air, tranquility, comfort, quality
of service, which are characteristics that make this resort even more |
special. 3 stars BALKAN resort is the most luxurious hotel in the region
of Elbasan; it is a massive 3 -floored building comprising 20 rooms.
At Your disposal You can find :
- air-conditioned rooms, * 9 single rooms, * 9 double rooms, * 2 suites
- - rooms “Luxury” category without central air-conditioning

Restaurants and Entertainment Places:
BALKAN hotel restaurants offer luxurious and comfortable atmosphere with exquisite style and excellent service. The
Menu includes international cuisine with great variety of food and drinks, as well as traditional Bulgarian dishes and
wines. The atmosphere is exceptionally proper for business lunches and dinners, romantic dates and for organized
business and private parties.
* Panorama restaurant with 60 seats and located near the river Shkumbin
* Basic restaurant BALKAN comprising of a small hall with 100 seats, and big terrace

_— .

el

Resort Ballkan , |
Elbasan




-} Rozafa Topalli
Fotot: Mario Gjini

Il Miré qé gershori &shté disi i paedukaté dhe troket
pa takt me grushtin plot vapé, por éshté edhe

hamletian: “Jam apo nuk jam veré?! “...
Duke béré 2 llogari té thjeshta; 1. Ngrohja globale dhe
2. Koordinatat mesdhetare, padyshim qgé gershori i bie
te jeté veré e kaluar verés. Dhe ku flitet pér veré do
dyzohesh patjetér me pushimet.
Riepilogojmé! Eshté gershor; éshté veré! Ka pushimeee!
Ku? Sa? Me k&?
Sa heré na ka ndodhur gé té na pyesin : “"Ku do shkoni
pér plazh sivjet ?”...dhe kushedi, diku ndonjé “bardhosh”
edhe mund té jeté bezdisur nga kjo pyetje rutine.
Plazh?! Athua se pushimet jané vetém plazh, deteréré! E
duke kaluar né mendime gjithé alternativat e mundshme,
na ndizet befas njé llambushké e gjelbér. Gjelbéroshe,
ashtu si veté natyra e maleve té veriut. Pikérisht ajo
natyré gé pér shumeé kohé e kemi paragjykuar, injoruar
e dizintegruar, pérbén sot pér sot njé nga ato oazet e
Parajsés Tokésore.
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June is somewhat rude and tactless, when it
pounds the door with its fists full of heat, and it
has the audacity to act like a Hamlet: “Am I, or am | not
summer?l..”
Accounting for two events at once, the global warming
and the Mediterranean coordinates, the month of June is
undoubtedly summer. When talking about summer you
immediately think of vacations.
Let's start over! It's June, it's summer! It's vacation time!
Where? How much? With Whom? How many times we
have been asked: “Where are you going to the beach this
year?”...and maybe, someplace, some pale skinned man
must have been annoyed by this common question.
The beach?! Vacation doesn’'t mean only beach, sea and
sand! While bringing to mind all possible options, suddenly
a green light ignites. It is color green, resembling the
landscape of the northern mountains. This natural
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LR Malésia e Kelmendit shkopsitet daléngadalé, tek
udhéton népér rrugét e shtruara gjarpéruese.
Tamaré, Lepushé, Vermosh! Peisazhe g€ dikur mendoje se
ishin vecse mjeshtéri té photoshop-it, apo thjesht domeine
té vendeve fatlume, atje jané njé e vérteté modeste dhe e
pamohueshme.
Ajri i pastér, ushgimi tradicional dhe i shéndetshém, getési
akustike dhe page shpirtérore. Vendi i duhur pér t'u ribéré;
pér té mbledhur gjithé vetét tona té shpérndara nga rutina
e stresi i pérditshém; pér t'i ritrajtuar dhe rivlerésuar.
Dashuria pér gjéné e gjallé, pér njeriun si esencé, nis e merr
njé kuptim tejet té rendeésishem.
Pasi , daléngadalé béhemi pak “filozofé” vjen radha e
fotografisé...Do ishte mékat i pafalshém té mos bénim foto
té té gjitha panoramave sugjestionuese qé té ofrohen. Né
kthim, pse jo, mund t'i shisnim pér kartolina miréfilli ;)
Po plazhi?l - do thonit ju, gé keni bleré kostumet e banjos...
Pa problem! Bujtinat e shumta aty, me kushte mé se té mira,
nuk mund ta kishin anashkaluar as idené e pishinés. Pérpos
késaj, shumé afér Vermoshit, pozicionohej edhe ligeni i
Rikavecit (njé pjesé e sé cilit kalon né territorin e Malit té Zi )
E pas gjithé késaj, nése jeni vértet té pangopur dhe doni té
vazhdoni me eksplorimet, mjafton njé makiné dhe 20 km
larg Vermoshit, shpérfagen gytetet e Plavés e té Gucisé. E
megjithése nga piképamja kufitare kemi kaluar né Mal té
Zi, aty shumica jané shqiptaré. Vazhdon hijeréndé bukuria
natyrore malore. Spikasin parku natyror né Vuthaj, ligeni
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m landscape that has been contemplated, ignored, and
disintegrated is one of the paradisiacal earthly oases
today.
The mountains of Kelmend are slowly revealed, while
travelling in the paved curvy roads reaching Tamarg,
Lepushég, and Vermosh! Landscapes that were previously
thought as Photoshop masterpieces, found only in lucky
places, there this depicted reality is humble and undeniable.
There are fresh air, traditional and healthy food, acoustic
tranquility and divine peace. The perfect place to become
undone and to unite all the pieces of self scattered from
the daily routine and usual stress; to revamp and retreat.
The love for the live stock and for the human being in its
core essence takes a whole other meaning. While slowly
we take on the mantel of the philosopher, it is the turn of
photography. It will be an unforgivable sin, if we didn’t take
pictures of the surrounding landscape offered to us. On our
return, we could, admittedly, sell them for post cards.
What about the beach?! - would ask some of you, who have
their swimming suits ready.
Not a problem! The many guesthouses in the area offer an
exceptional accommodation and they have not forgotten
the swimming pool. In spite of this, next to Vermosh, there
is the lake of Rikavec, which extends until Montenegro.
And, in case your taste is still not satiated and you wish
to continue exploring, a car is needed to reach the cities
of Plava and Gucia, which are 20 km away from Vermosh.
Even though, we have crossed the border and reached
Montenegro, most people there are Albanians. The
profound natural beauty of the mountains continues here.
The natural park of Vuthaj, the startling romantic lake
of Plava and the historical creeks of Ali Pasha Gucia are
some notable see sights. The whiff of the historical and
the traditional, and the staggering nature entice you so
much that it seems almost like a betrayal not to share this



piktoresk e romantik i Plavés si dhe krojet historike
té Ali Pashé Gucisé. Tisi historik, tradicional dhe
natyra mbresélénése té yshtin ag shumé saqé té duket
dicka vértet tradhtare po té€ mos e bashkéndash me té
tjerét kété eksperiencé té vyer.

Tanimé, nése nuk ju kemi béré absolutisht ziligarg, aq
sa ta quani detyrim vizitén e Alpeve té Veriut, ju rréfejmé
thjesht, se alibia e njé vere té bukur dhe ripértéritése nuk
mund gjendet askund tjetér pérvecse aty!

...dhe prapé e di se ata skeptikét e pérhershém do thoné :
“Mbaroi vapa me gushtin?!”

Padyshim gé vera e vjeshta jané si “vjehrra e nusja”;
duhet t'i léné medeomos radhén njéra-tjetrés. Me té
ardhé shtatori, natyra egérsohet dhe normal g€ né zonat
malore kjo vihet re theksueshém. Duket sikur sipari
stinor aty, ngrihet sa hap e mbyll syté dhe na prezanton
njé skenografi té re, me ngjyrat e bronzta, né bakér e okér.
Natyrén e ftohté e kompensojné shkélgyeshém vatrat e
oxhakéve plot zjarr té pashuar; aty ku té shijon thelbésisht
ushgimi, muhabeti, dhe njeriu. N& vjeshtg, “vera” struket
népér shtépi, bujtina e hane dhe shpeshheré identifikohet
me bujariné dhe gojétariné e zotit té shtépisé. Tek mé té
moshuarit duket sikur ka ngelur si hije ajo “frika” e dimrit
acar, masat ushgimore pér té cilin, i duhej t'i merrnin té
mirémenduara e madje g€ nga fundi i stinés sé nxehté.
Por jo, kjo éshté dicka e superuar tashmé; kufiri éshté
vetém 20 minuta larg; rruga éshté e shtruar, e asfaltuar
dhe tejet ftuese pérudhétim. Bora éshté akoma né fazén e
kukafshehtit, por gé mirépritet. Malésia e Kelmendit duket
si vendi ideal pér té projektuar sé aférmi pistat e skive
dhe teleferikét. Me shpresén e miré gé né destinacionet
turistike dimérore té shtohet sé shpejti edhe kjo Malési
hiréploté dhe té mos i kemi mé zili as shteteve fqinjé, ju
ftojmé té béhemi turisté né vendin toné, gé t'i kuptojmé
edhe mé miré se cfaré i ka dyndur kohét e fundit tek ne,
turistét e huaj! Pa klishe” dhe me natyrén né shpirt, do
mund té shohim gartésisht até gé me té vérteté meriton
té quhet e bukur!!

precious experience with the others. Now, unless you
haven't become totally jealous, so that you make it
your duty to visit the Northern Alps, we show you the alibi
of a beautiful and retreating summer that you won't find
anywhere, but here!
..and yet | know the eternal skeptics will say: “The heat
wanes after August?!”
Summer and autumn are like daughter and mother-in-
law, undoubtedly; they must give way to one another. When
September comes, the nature becomes aggressive and
normally that mountainous areas are mostly affected. It
seems that the seasonal stage changes in a jiffy and a new
script is present, adorned with bronze, copper and ochre
colors. The cold nature is completed with an eternal fire
laid in the hearth, where you can essentially savor the food,
the chit chat and the interlocutor. In autumn, “summer”
crouches inside homes, guesthouses and barns and it is
often identified with the generosity and the storytelling of
the host. The elderly experience the shadow left by the
“fear” of an icy cold winter, so they are precocious and
gather food provisions at the exit of the hot month. This
is surpassed, however, the border is 20 min away, and the
roads are paved and constructed and quite inviting to the
traveler. The snow is still playing hide and seek, but it is
welcoming. The mountains of Kelmend seem like the
perfect place to built skiing paths and air trams. | hope
that these mountains will be added to your winter holiday
destination, so that you won't feel envy for the neighboring
countries, so we invite you to become a tourist in your own
country, and to better understand what has caused foreign
travellers to flock in our direction. Harboring no clichés
and with nature at heart, you will plainly stare at what really
deserves to be called beautiful!!
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Bregu i Ranés,Kiras

Q& nga fillimi i ketij viti, kam arritur té bé&j 47 udhétime né mal e
né natyré, deri mé sot. Kjo, si njé sfidé me veten time né vitin e
50 vjetorit. Nga kéto, 10 jané lundrime me kanoe. Hera e paré qé
lundroj me kanoe, shumé kénagési, por nga ana tjetér si pa dashje
kam zbuluar disa nga destinacionet té réndésishme té lundrimit
me kanoe né Shkodér e né Puké. Lundrimet i kam realizuar né

ligenet e Shkodrés, Vaut té Dejés, Komanit, e né lumejté e Bunés
e Drinit sé bashku me migté e mi. Ndaj dua t'i falénderoj shumé
ata, Andi Mulén nga "Water Sports on the Lake, Albania”, Alket
Camaj, nga Ferma ekosociale si dhe té gjithé bashkélundruesit e
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tjeré, Irena dhe Debora Negri Bakalli, Genta Trashani, Aurora Pirovig,
Ingridi dhe Elionin Faci, Mark Kadarja, Jessicca Schelton, Blendi dhe
Kujtim Gérdoci, Mirsad Kuci, DenisJu et;.

Ligeni i Komanit

U nisém me makiné nga Shkodra rreth orés 07.30. Né kaladén e
Komanit na u desh té prisnim pak, sa té nisej trageti i tejmbushur
me makina e turisté vendas e té huaj, qé ishin nisur drejt Fierzés.
Destinacion kané Valbonén. Léshuam kanoet né ujé dhe té magjepsur
shumé nga bukuria e shkémbinjve té thepisur g€ na shogéruan né
dy anét e brigjeve té ligenit. Pas rreth 20 minutash e gjetém veten



pérballé me shpellén e Kaurrit. Njé labirinth shumé interesant
me dy dajle, njé e mbi njé. Shpella quhet késhtu, pasi dikur kishte
shérbyer pér strehimin e murgjérve katoliké. Nuk mund ti
rezistojme ujit té pastér té ligenit e té nxehtit té verés hidhemi té
gjithé né ujé. Vazhdojmé lundrimin me kanoe. Format e maleve
pérreth dhe ujrat e ligenit gé futeshin né thellési té tyre me kujtojné
fjordet norvegjeze. Drekén e kemi marré me vete dhe e po e hamé
né breg té ligenit né fshatin Kishé Arre, vazhdojmé lundrimin. N&
té dy anét tona né terrene shumé té thyera malore, shohim aty-
kétu ndonjé shtépi e ngastra té punuara e kopshte me pemé.
Shtépité jané ndértuar aq lart pasi ligeni i hidrocentralit t¢ Komanit

u kishte zéné tokén me ujrat e tij. Ishulli i Pages ndodhet né aférsi
té udhekryqit, aty ku ne duhet t€ marrim majtas, duke léné kthesén
e Fierzés e drejtuar pér né Lumin e Shalés. Sigurojmé kanoet né
portin e vogél prané shtépisé sé Kapitenit Mario Molla. Familja e tij,
njé prej banoréve té vetém né kéto shkrepa, na mirépresin buzagaz
e zemérbardhési, ashtu sic i ka hije malésoréve tané. Dielli ka nisé
pikiatén e vet tashmé, shenjat e lodhjes duken garté tek té gjithé.
Njé shpellé na shfaget pas njé kthese té forté prej 90 gradésh
né ujrat transparente té lumit té Shalés. Lumi &shté kujdesur qé
shtroja e saj té jeté njé grumbull rére shumeé i imté. Ka réné muzgqu
dhe sapo kemi mbérritur né Blini Park, né té vetmin lokal kétu né
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Bregu i Ranés, Kiras

Buna

mes té maleve, buzé lumit té Shalés. Distanca e pérshkuar sot
éshté 17 km. E nesérmja do té jeté njé aventuré mé vete.

Hani i Hotit- Syri i Sheganit (Ligeni Shkodrés)
Niveli i ujrave té ligenit kété veré ka réné si asnjéheré mé paré.
Leshterikét duket qé jané zaptuesit e ujrave té Ligenit sidomos né
cektiné. Ngjyra e ujit éshté kafe né té kuqe, pasojé e erés sé forte,
e cila fryn pas shpinés soné me rreth 23 km né oré, megjithaté
eshté nje dité e ngrohté. Era na shtynte fugishém pa patur nevojé
pér t'u dhéné rremave aspak. Destinacioni yné pér sot éshté
Syrit i Sheganit, monument natyror. E lamé pas pikén kufitare té
Hanit té Hotit. Ingridi, mbesa ime dhe uné té hipur né njé kanoe
dyshe lundrojmé né aférsi té bregut pér té shmangur rrokullisjen
e kanoes nga era dhe dallgét e forta. Merakosem pér aparatin
forotografik mé shume se cdo gjé tjetér, sepse ky éshté lundrimi
im i 7-té. Elioni, i cili e ka pér heré té paré udhétimin me kanoe,
u rrézua dy heré né ujé, shpejt e shpjet, packa se éshté njé trup
muskuloz. B&jmé ndalesén e paré né kampingun e ngritur nga
gjuetaré apo cobané té zonés. Nuk jemi té sigurté kush e ka bérg,
por e pérgézojmé pér pozicionin dhe formén e tij né mungesg,
ndésa béjmé foton e paré té grupit aty. Té mahnitur té gjithe
shijojmé bukurité natyrore té Syrit i Zi, Syrit té Sheganit dhe Syrin
e Virit, té gjitha burime ujrash néntoksore, gé vijné nga alpet
Shqiptare. Té gjithé lahemi né syrin e Kaltér dhe né Syrin e Virit.
Era nuk pérbén mé problem pér ne, na mbron kodra. Shijojmé
drekén e mé pas né vend té émbélsires hamé fiq qé képusim nga
njé pemé fiku t€ egér, por shumé té émbél. Ndérkohé gé njé gen
pastor na leh. Pérshendetemi me té dhe me té zotét, turisté nga
Polonia. Ata e kané ngritur njé kamping me tre cadra né brigjet e
ligenit té Shkodrés. Pak mé tutje njé plaké e veshur me veshjen
e zonés kujdeset pér njé tuféze delesh, e punon njé triko. Ajo na
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pérshéndet duke na uruar rrugé té mbare. Eshté fundi i udhétimit
toné pér sot. Distanca e pérshkuar éshté 11 km né 6 oré.

Lumi Drin- Plazhi Belaj, Lumi Buna

Kété udhétim e realizuam sébashku me mysafiré té vecanté nga
Kosova. E them késhtu pasi na u bashkuan me ne Uta lbrahimi me
shokét e saj Valonin, Vullkanin dhe Arlindin. Uta éshté femra e paré
Shgiptare gé ngjiti majén mé té larté né boté, Everestin. Nisemi nga
ura e Bahcallékut, lumi Drin e pér shkak té rrjedhés sé forté té tij
shumé shpejt e gjejmé vehten né rrjedhén e geté té lumit Buna,
buzé fshtatit Zues. Lundrimi né Buné té jep siguri dhe kénagesi té
madhe, kjo pasi pérgjaté dy brigjeve té shfagen peisazhe té bukura,
ku natyra éshté treguar e pakursyer pér t'i dhéné dorén e saj.
Ndalesén e paré e béjmé né rrénojat e Kishés sé Shirgit, éshté Kisha
e Princérve, kétu jané béré celebrimet martesore té princérve.
Béjmé ndalesa té tjera né vazhdim, freskohemi né ujrat e Bunés.
Me ne kané ardhur dhe Kozeta dhe Saimiri, gazetaré, Artur Guni
dhe Prof. Filipi nga AST Elbasani, g€ si ne dhe ata e kané me shumé
pasion natyrén. Andi dhe uné jemi shumé té kujdesur gé gjithmoné
té pozicionohemi né krahun e majté té lumit. Kjo pasi jemi né njé
zoné kufitare. Lumi Buna ndahet né dysh me shtetin fqginjé Malit
te Zi si me thiké né mesin e tij. Distanca e pérshkuar sot né 5.5 oré
éshté 14 km. Mbérrijmé né Belaj, aty ku njé grumbull rére e imté ka
formuar njé plazh shumé té bukur me pemé e hije. Nga ana tjetér e
bregut vetém rreth 30 metér, ngrihet njé shpat shkémbor me lartési
rreth 120 metér. Né majé té tij géndron ndértesa e postés kufitare
Malazeze. Kétu bashkélundruesve u tregoj historingé e arratisjes
me spektaktoriale e té pazakonté, pér ditén me diell gjaté rregjimit
komunist. Gjaté aksionit pér ndértimin e shtépive té rrézuara nga
térmeti i vitit 1979 né fshatin Dajc, ishin angazhuar shumé té rinj
vullnetaré ngai gjithé vendiyné. Sejcilit prej shoferéve té kamionéve,




u ishte caktuar njé ushtar i armatosur pér siguri, kur u duhej té
kalonin népér Belaj. Késhtu mendonte “Partia” pér tu siguruar qé
asnjeri nuk mund té arratisej. Mirépo shoferi, njé aksionistit nga
Durrési kishte njé plan. Pasi kishte hapur mbulesén e motorrit té
kamionit, i kishte kérkuar ushtarit gé ta ndihmonte e té mbante té
shkelur pedalen e gazit té kamionit tip “Zis”, pasi nuk po punonte
miré motorri. Jepi, jepi, bértiste shoferi mbi motorrin e makinés.
Ushtari i méshonte fort e mé fort pedalit té gazit. Nuk po e dégjonte
me zérin komandues té shoferit ndaj ulet té shikojé pér té. Ishte
shume voné shoferi durrsak i kishte kaluar nga ana tjetér e lumit,
ishte arratisur. Pikérisht ky vend ishte dhe destinacioni yné pér sot.
Vizitoni Shqipéring, vizitoni Shkodrén!

Mé kontaktoni nése jeni té interesuar né daljen e radhés me
kanoe né 0682026559.

10 lundrimet e mia me kanoe

Nr. Nisja

1 Shiroké

2 Shiroké

3 Shiroké

4 Karmé

5 Ura e Spatharit

6 Obliké

7 Koman

8Ura e Bahcallekut
9 Hani i hotit

10 Rragam

Mbérritja

Ura e Bunés
Bregu i Ranés
Gril, Omaraj
Rragam

Oblike

Xhakaj

Lumi Shalée

Belaj

Syri i Sheganit
Ishulli i Shurllahut

R
<

Zona e lundrimit

Ligeni i Shkodrés e lumi Buna (dhe kthim)
Ligeni i Shkodrés (dhe kthim)

Ligeni i Shkodres (dhe kthim)

Ligeni Vau i Dejés

Lumi Drin dhe Buna

Lumi Buna

Ligeni i Komanit e lumi i Shalés (dhe
kthim)

Lumi Drin dhe Buna

Ligeni i Shkodrés

Ligeni i Vaut té Dejés (dhe kthim)
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Udhétim pérmes fotografise *

se te talentuares
Ina Toska |

Ajo éshté njé vajzé e vecanté, gé mé shumeé sesa me aftési té vecanta,

ka njé talent té jashtézakonshém; dashuriné e pakufishme pér jetén.

Me njé Lufté té madhe pérmes véshtirésish gé jo cdokush i ka kaluar

né jeté, ia ka dalé mbané jo vetém té fitoj€, por té béhet edhe shembull

frymézimi pér té tjerét. Sot ka gjetur pasionin e saj pérmes fotografisé,

e ndonése shumicén e kohés ndihmon njerézit né nevojé, gjen heré pas r

here edhe kohé pér t"iu kushtuar udhétimeve, duke na sjellé jo vetém

foto, por edhe mbresa té bukura. Kjo éshté Ina Toska, fotografja e

talentuar fierake dhe ne ju kemi sjellé njé udhétim pérmes fotove té saj. ins Toska
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Jona Kuka

What is unique about Albania?

There are some things that you can only find here. Let's me walk
you through them.

Kapar.

When you go to a shop and you really like something, but it hap-
pens that you do not have the full amount to pay for it, you can
leave the store a kapar. The store keeper will hold it for you. And
in the next couple of days you return with the rest of what you owe
and get your stuff. This is a sweet negotiation because if it happens
that you change your mind about the jacket or the dress and the
original excitement wanes off, then you can apologize politely and
get your kapar back. So, leaving a kapar is great for students or
those with a low paid job or for anyone for that matter, who under-
stands the value of money. One can leave a kapar only in smaller
stores for clothing items, shoes, bags, books, and stuff like that.

Albanian.

The only place you can practice Albanian is Albania. We speak our
own unique Indo-European language with influences from Latin
, Turkish and of course English. The countries around us speak
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different languages such as Greek, Serbo-Croatian, Macedonian,
and Montenegrian Serbo-Croatian. So, if you want to say words
like “rrota” for wheel; “"lumi” for river; "gjethe” for tree leaf;
“mal” for mountain; “"dashuri” for love or “rrugé” for street, you
can practice those strong consonants and clear open vowels only
here. So "miréseardhe ne Shqiperi” welcome to Albania. Even
though you would hear opa or ciao in our everyday language like
the greeks and italians would use it.

Drinking beer in public

Drinking beer in public can be a problem in some places like US
or Canada but not here. You can enjoy one or two beers in the
park with a group of friends without scaring out. Just be mindful
to find a litter box on the way so you don't pollute the ground.
Even though we aren't the most refined society when it comes to
taking care of our public spaces we are working on it.

Gabi

Gabi open markets are the places where one can find used
everything. We have a diverse Roma community, who is involved
in trading second-hand clothes.

Do you know of anything that is uniquely Albanian?
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Kur Lufta e Dyté Botérore shkatérroi cdo gjé, vreshtarét

francezé, té déshpéruar né maksimum, rrémonin né
tokat e pércélluara pér té gjetur njé fidan rrushi gé mund
té kishte shpétuar pa djegur. Kjo skené dashurie e nevojé
pér vreshtin, m'u kujtua teksa nisa rrugétimin tim né
prodhuesit e licensuar té verés né Shqgipériné e Mesme.
Agjencia e Zhvillimit Rajonal 2, drejtoi guidén e rrugés
sé verés, njé eksperiencé e vecanté gé s'duhet l&né pa e
provuar. Ndalesa e paré nga Tirana ishte né Marikaj, né njé
kodeér té buté e cila ishte harmonizuar pafund nga vreshtat
me rrush shqiptar, shesh i bardhé, kabérnet, merlot e
mavrut. Eltjan Mici éshté inxhinieri kimist i késaj kantine,
pjesa mé e vecanté e sé cilés ishte tuneli, aty ku ruheshin
verérat e vjetéruara. Ai na shpjegon se kantina u ndértua
né vitin 2000 dhe né vitin 2004 filloi té merrej prodhimi i
paré. Ai shpjegon se jané té shumé vizitorét gé vijné né
kantiné dhe duan té kalojné njé pasdite duke shijuar verén
shqgiptare, duke shtuar se kjo veré shitet kryesisht né lokale
por edhe né subjekte té
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2= When World War Two destroyed everything, French

farmers of wine were fully desperate, so they dug in the
scorched land to find a sapling that had maybe survived the
heatwave. | was reminded of this love scene and a need for the
vine, when | just started my journey to the licensed producers
of wine in the Mid Albanian region. The agency for regional
development no.2 led the way to the vineyard. This was a special
experience that you must not miss. The first stop from Tirana
was in Marikaj, in a soft hill that was infinitely in tune with the
vineyards of Albanian grapes, a white square, Cabernet, merlot
and Mavrut. EltjanMici who is a chemical engineer works in
this wine cellar that has an inbuilt tunnel, where old wines
were preserved. This inbuilt tunnel was the most interesting
part. He was telling us that his canteen was built in 2000 and
the first production yielded in 2004. He explains that there are
many visitors that come to the canteen that want to spend an
afternoon savoring the Albanian wine, this wine is destined for
restaurants and other national subjects. “In a year they get 400
to 500




Vreshat e kantinés Belba, Golemas, Kavajé




Kantina Kokomani, Eminas, Shijak

- tjera kombétare. “Né vit marrim 400-450 kuintal rush e rreth

50% e prodhimit pérkthehet né veré€”, tregon Eltjani pér
AgroWeb. Pasi shijojmé verén e Kantinés Bardhi nisemi pér né
vreshtat mé té médha né Shqipériné e mesme por edhe né gjithé
Shqipéring, né vreshtat e fshatit Arapaj, proné e véllezérve Koka
qé posejdojné Kantinén “Skénderbeu” né Shkozet té Durrésit. Kjo
sipérfage prej 50 hektarésh, ku 35 hektaré jané vreshta e té tjerat
rrugé kalimi, duken mé shumé si té pikturuara se sa té vérteta,
e fundin e tyre nuk e shohim dot. Né kété toké jané mbjellé
varietete té huaja si Chardonay, Montepulciano, Negro Amaro dhe
né vit merren 5 mijé kuintal rrush, pérkthyer né 500 mijé shishe
vere. Kantina e Verés dhe e pijeve té tjera aloklike “Skénderbeu”
éshté ndértuar né kohén e komunizmit dhe me privatizimin e saj,
investimet e kané tjetérsuar. Megjithaté, pjesa mé e pazakonté e
kantinés nga na drejton Indriti, ishin vaskat e ruajtjes sé alkoolit.
Ato ishin gjigande, me lartési rreth 6 metra e sipérfage rreth
20-25 metra katror. “Skénderbeu” éshté ndér té paktat marka
shqiptare pér pijet né boté dhe jané té shumté turistét e huaj qé
vizitojné kantinén. Vreshtat e Shqipérisé sé Mesme Udhétimi i
rradhés éshté né Golemas té Kavajés. Kisha dégjuar pér kété veré
meé paré dhe njé miku im mé pati théné gé, vreshtat i ka fantastike
madje ai nuk tregtonte asnjé lloj vere né lokalin e tij pérvec
Belba-s. Belba ishte shumé prané fshatit Golemas, por ishte
aqg rrugé e mundishme pér té shkuar aty sa s'béhet. Investimet
né infrastrukturé zero. Megjithaté, pas tronditjes nga gropat
e rrugés, cdo gjé u harrua me pamjen fantastike té kodrinave
mbushur me vreshta. Nga njéra ané Belba kufizohej me Pezén,
ndérsa né anén tjetér dukej deti. Pikérisht, né njé ndér kéto ané
dy véllezérit kishin ndértuar njé vend me dru né formé rrethore
pér té pushuar. Ishte shumé fresk dhe Fatbardh Belba, gé kishte
jetuar né Montepulciano ia dinte shumé miré shijimit té verés
me djathra, krudo e salcice. Vera Shesh i kantinés Belba ishte
fantastike, mé e miré se shumeé veréra gqé kemi provuar réndom,
njé shije dhe aromé. E shijshme gjithashtu ishte dhe kabérneti
ndérsa chardonay ishte e hatashém. E ulur né mes té askundit,
duke paré 15 mijé hektaré me vreshta e punén fantastike té
véllezérve kuptova se kjo puné do shumé dashuri. Ky ishte njé
vend gé s'duhet |&né pa u paré e pa shijuar mrekullingé e verés
shqgiptare. Aty takuam Maksin, njé inxhinier ndértimi gé punonte
né Bashkiné e Kavajés, por gé prej 30 vjetésh kishte studiuar né
Torino. "Ka dokumente té vjetér gé botanisté té njohur kané théné
se toskana e sotshme e ka bazén nga fidanét gé jané sjellé nga
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i quintal of grapes and 50% of production is translated
in wine,” says Eltjan. After we have savored the wine of
Bardha wine cellar we head to the biggest vineyards in Central
Albania and the entire Albania for that matter, the vineyards
of Arapaj village, a property of Kokabrothers that own
“Skenderbeu” Wine cellar in Shkozet, Durres. This surface of
around 50 hectares, where 35 hectares are vineyards and the
rest roads, seem to be painted rather than real, and the end
isn't in near sight. Foreign varieties are farmed in this land,
like Chardonnay, Montepulciano, Negro Amaro and 5 quintal
of grapes are produced form the land, which translate to 500
thousand wine bottles. The wine cellar and of other alcoholic
beverages “Skenderbeu” was built during communism, but
privatization followed with investments that altered its face.
However, Indrit is leading us to the most unusual part of the
wine cellar, which was the tub serving to preserve alcohol.
They were gigantic standing at 6 meters tall and a surface
of 20-25 square meters. “Skenderbeu” is one of the few
Albanian brands of beverages in the world and many foreign
tourists visit the wine cellar.
The next stop in our journey to the vineyards of Centra Albania
is Golemas, in Kavaje. | heard about this wine before and a
friend of mine said to me that the vines are fantastic and he
didn’t offer any other wine in his restaurant, but Belba. Belba
was close to Golemas village but the road to there was very
difficult. Investments in infrastructure were non existent.
However, after the blows of the road troughs, everything was
forgotten as in front of us appeared eager the hills covered
with vineyards. At one side Belba was in the border of Peza,
and in the other side was the sea. Exactly at this place the
two brothers had built a wooden structure for relaxing.
It was really cool so FatbardhBelba, who had resided in
Montepulciano was a connoisseur of drinking wine while
tasting cheese, crudo and sausage. Shesh wine produced
in Belba wine cellar was fantastic, better than many wines
that we had randomly tasted, it had a distinct smell and taste.
Cabernet was also tasty while Chardonnay was exceptional.
Standing in the middle of nowhere, overlooking 15 thousand
hectares of vineyards, property of the brothers, | realized
that this amount of work requires plenty of love. You should
consider visiting this place and tasting the delicious Albanian
wine. We met with Maks, a construction engineer who worked



Kantina Herta, Maminas, Durrés

Gjiri i durrésit. Njé prej tyre éshté Columella e né fakt kjo

zoné éshté e arté pér vreshtari”, thoté Maksi. Nése shkoni te
vreshtat e Belbés s'do ju béhet té ikni prej andej, por drejtuesit e
agjensicé sé zhvillimit rajonal gé merren me promovimin e vlerave
shqgiptare do té na shogéronin né njé tjetér vend fantastik, né
kantinén Kokomani, pak kilometra larg Shijakut. Kantina Kokomani
funksionon si agrobiznes. Zakonisht nuk éshté i hapur gjithmoné e
funksionon vetém népérmjet prenotimit, ku pérvec shijimit té verés
vendase do té shijosh dhe ushgime karakteristike shqiptare dhe
mishin e gengjit né furré. Visi, gé punon né Bashkiné e Shijakut si
késhilltar na tregon se vetém né zonén e tij ka katér kantina vere
té licensuara e plot prodhues té vegjél. Kantina Kokomani ka njé
pamje super. Detin pérballé e shumé gjelbérim. Njé djalé na tregon
gé kur pronari i saj kishte nisur té bénte kété investim, njerézit e
pérflisnin dhe talleshin ndérsa sot té gjithé e shohin me zili pér
mendimin afatgjaté dhe té suksesshém té tij. Kantina Herta nuk
éshté tjetér vecse Kantina e families Hamdi Osmani.
Krijuar nga kjo familie, ajo nisi prodhimin pasi kishte krijuar
njé sipérfage prej 4,5 hektarésh vresht né Maminas e rrethina.
Teknologjia e saj italiane i jep mundésiné asaj té prodhojé veréra
té cilésisé sé larté dhe té jeté njé konkuruese e denjé né tregun e
verérave shqgiptare. Pas shijimit té verérave shqiptare, té gjitha té
mira e cilésore, u kthyem né Tirané. Dhe rruga e verés nuk éshté
vetém kjo, sepse ka kantina té tjera né Shqgipériné e Mesme, si
Duka, Herta e té tjera, té cilat kané po kag vleré dhe padiskutim
duhen njohur e vlerésuar fillimisht nga veté ne, shqiptarét.

Artikulli Eshté shkruar pér AgroWeb dhe gjendet né www.agroweb.org me titullin:
"Rruga e verés né Shqipériné e Mesme"

at the Municipality of Kavaja, who had studied for 30

years in Torino. “There are old documents that say that
renowned botanists have attested that present dayToscana
vineyards are originals saplings originating from the coast of
Durres. One of them is Columella as this region is known for
its vines,” says Maks. If you go to Belba vineyards you don't
want to go away, but the directors of the agency of regional
development that manage the promotion of Albanian values
would accompany us to another fantastic place, and that
was the Kokomaniwine cellar, a few kilometers away from
Shijak. Kokomaniwine cellar works as agro business. It is
not opened usually, so you have to make reservations, while
despite tasting the regional wine there is traditional food and
the oven-baked lamb. Visi, who works at the Municipality
of Shijak as a consulting expert, tells us that there are four
licensed wine canteens in his area and many other smaller
producers. Kokomani wine cellar looks awesome. With the
sun on top and a lot of surrounding nature. A boy tells us
that when the owner of this place was investing the people
despised and mocked him, meanwhile, today, many look
at him with envy because he applied his long-term idea
successfully. After tasting Albanian wines, all of them good
and qualitative, we returned in Tirana. This is not the only road
of wine, there are many other canteens in Central Albania,
like Duka and Herta wine celars. They have tremendous
good value, as well, and without a doubt they must be first
explored and valued by us, Albanians.
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Kecat jané rritur tashé dhe jané béré
gjithashtu kané lindur keca té tjeré
ferma Amalthia éshté rritur dhe k
japé tregut produktet e saj té shijshme e té
freskéta. Dhjetéra produkte e dhjetéra receta
ku kombinohen jo vetém djathrat e shumté

té freskét e té stazhionuar por edhe mishi i
kecit té freskét. Ferma Amalthia éshté tashmé
njé realitet i pamohueshém i pro
shqiptare qé meritojné markén prestigjoze

“Made in Albania”
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Kantina Herta,

Maminas, Durrés, Albania

i
Kantina Herta nuk é
Krijuar nga kjo familie, ajo nisi pro
né Maminas e rrethina, sipérfaqe te
Tofolla” i jep mundésiné asaj té prod
tregun e verérave shqiptare. Me |
krijuar produkte mjaft interesa

Mirépo ina Herta n
shijimit té natyreés, pei
Durrésit, rrugés qé ju ¢c
ambientet rreth kanti

antina e families Hamdi Osmani.
e krijuar njé sipérfaqe prej 4,5 hektarésh vre
eri né 6 hektaré. Teknologjia e saj italiane “D
lésisé sé larté dhe té jeté njé konkuruese e den;
si Merlot, Trebiano, Toscano, Kabérnet, etj., He
Durrésit, Merlot Dyrrah, Kabérnet Savinjon,
no etj..
jé pro iré por e njé fil
: endosur né njé
prané ligeneve-
r njé goté veré né n

e qé sgkon d
¢ mjaft té b
rvuare té k
ré, shoqé
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Ajo &shté birra ¢ pastér e burimeve té& maleve t& Pukés, éshte
birra ¢ alpinistéve, birra ¢ aventurave malore dhe e festave t&
gata deri né méngjes. fishte birra q¢ ka udhétuar nepér bote,
duke pérfagésuar jo vetém produktet e krahinés s¢ Dukés
por edhe produktet "Made in Albania” kudo népér panairet ¢
turizait n& boté. fishte birra q& éshte ngjitur deri né Everest.,
n€ majén mé t& larté t& botés. fishté "Birra Puka” krijuar nga
Familja Begeja. dérguar me dashuri népér t& gjithe Shqipériné
nga Xhini Begeja dhe mirépritur pérzemérsisht nga t& gjithe.
Nuk ka festé sportive pa Birré Duka.

Hotel Turizém Puka
Puké, Albania
+355 67 207 0306
FB: Puka Beer
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Saga e udhétimeve gastronomike kété heré na coi né Vloré. Ju
do té thoni: pse nuk ju doli gjithé vera pér té vajtur né Vloré? Jo,
nuk na doli. Sepse me siguri qé edhe ju gé po lexoni kété rréfim
tani, mendoni até gé mendojné shumica, se kur themi Vlorég,
jemi mésuar té vrapojmé drejt detit, sa mé prané tij, mundé-
sisht buzé tij, té na lagé kémbét teksa shijojmé peshkun e fre-
skét apo frutat e detit.

Por a e keni menduar ndonjéheré se vetém pak metra mé lart,
mbi kodrat e Radhimés mund té shijoni njé boté krejt tjetér,
me kuzhiné shtépie, pula gé rriten vetg, gatuar me makarona
shtépie e rosnica, byreké e pispili me lakra té egra, recelna
e glikora me frutat e oborrit, likerna e raki nga vreshti, ullinj
nga kalinjotét e famshém té Vlorés? Njé boté gé e kemi lEné
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plotésisht né hije, me peisazhin kodrinor g€ i rri si kuroré Jonit Edhe
kuzhiné deti po aq té freskét sa poshté por mé té liré se buzé detit.
Eh, sa shkurt i biem dhe sa shumé humbasim. Sa kénaqgési i heqim
vetes vetém nga mosdija dhe dembelizmi. Sa pak marrim nga shijet
e natyrés, ofruar pérmes kuzhinés shqiptare...

Megjithaté nuk éshté kurré voné pér té zbuluar shije té reja, ose
mé miré vende té reja ku fshihen shijet e vjetra té dikurshme, pjatat
tradicionale ku mbi té gjitha mbretéron ushgimi natyral e i gatuar si
né shtépi. Edhe pér ne ishte zbulim ajo qé gjetém tek Rezidenca Ja-
zoj, ku Bruna e zonja e shtépisé na kishte béré njé ftesé prej kohésh.
Nuk dua t"ju them shumé, ishin fjalét e saj, madje nuk dua té them
asgjé, Dua té vini veté njé té diel pushimi e té kaloni njé dité tek ne.
Do t'ju ofrojmé mé té mirén toné e shpresojmé se do t'i kénagim



REZIDENCA' JAZO

4 Rezidenza Jazoj r@ Rezidenza Jazoj
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shijet tuaja.

Nuk éshté shumé larg nga rruga kryesore, as 400 metra. | ng-
jitesh kodrés mes rrugés sé ngushté e né té majté, jemi drejt e
tek oborri, ku fillimisht gjemé pulat, qé cukisin té geta népér bar.
Pastaj, parajsa. Lule, lule, lule, gjithandej. Pemét mbushur plot,
hurmat, shéegét, mandarinat, ftonjté..., poshte tyre zambakét,
krizantemat, karafilét, tréndafilét, luleméllagat, gé ishin harlisur
té gjitha sikur ishte veré e jo mesvjeshté. Bruna erdhi e na pér-
shéndeti né oborr ndérkohé gé béhej gati t*u hidhte pér té ngréné
pulave.

Ju duket e cuditshme? Ajo éshté e zonja e shtépisé. Veté gatu-
an, veté shérben, veté i bén byrekét e mrekullueshém, mirémban
rezidencén, bén recelnat, zahireté e dimrit, mbledh ullinjté... e né
fundjavé kur ka mé shumé puné kérkon ndihmé pér té ndaré pak
peshén e punés. Lodhet shumé por éshté e kénaqur me punén e
saj sepse deri mé sot, nuk ka ndodhur asnjéheré gé dikush té lar-
gohet i pakénaqur nga shérbimi i saj e ¢* &shté mé e réndésishm-
ja, nga gatimet, gé éshté edhe pika e forté e Rezidencés Jazoj.
Pse quhet rezidencé dhe jo hotel si té gjithé té tjerét? Sepse té
pret si njé mik shtépie e kur béhesh mik vértet, nuk largohesh
mé. Nuk éshté céshtje slloganesh apo demagogjie por ky vend
vértet funksionon késhtu. Pra, nuk éshté se mund té ngjitesh nga
rruga kryesore kétu, e té kérkosh si pa gjé té keq njé pulé fshati
apo njé byrek, apo njé tavé né furré etj., sepse duhen disa oré pér
té pregatitur njé gatim té tillé tradicional. Késhtu gé éshté miré
gé para se ta ndani mendjen pér té ardhur, té telefononi ose té
shkruani né adresat e rezidencés.

Zgjodhém té hamé jashté, ishte njé dité vere e vérteté, gé nuk
mund té shpérdorohej duke ndenjur brenda, madje as né ver-
andé. Sa mé afér gjelbérimit, né tavolinén e drunjté prané shel-
gut, ku ishte krijuar njé qoshe e parezistueshme. Nuk ka nevojé
té pérshkruhet asgjé né fakt, mjafton t'i hidhni njé sy tryezés té
shtruar, gé ju kemi treguar né faget e kétij shkrimi. Mé shumé se




njé tryezé pér njé vakt, ishte njé sofér bujare me até gé ofron Rezidenca
Jazoj né njé dité fundjave si kjo. Petullat e méngjesit me recel. Shtaté
lloje recelnash kishe béré Bruna, e sérish po bénte me frutat e stinés qé
i kishte té gjitha né oborr. Pér miréseardhje njé raki me mirto, ose mir-
tilli (italisht) ose mersina. Ka njé aromé té mrekullueshme dhe mund
ta piné edhe femrat si aperitiv. Bruna e bén vetg, dhe jo vetém até. Pulé
me rosnica, zogj té njomé me makarona shtépie, djathé nape, ullinjté
e oborrit (lart mbi ullinj ishte edhe njé pyll me lisa ku té huajt, se ata
bredhin gjithmonég, shkonin e bénin shétitje), byrek me lakra té egra,
pispili, lule kungulli....

Mendoni njé festé familjare me njé tryezé té mbushur né kété meényré,
gé kénag fémijé e té rritur bashké. Festat familjare jané gjéja mé e
zakonshme kétu, sepse ushgimi gé ofrohet éshté i pakarahasuseshém
me asnjé restorant serie, kudoqofté ai. Aq mé tepér qé ofrohen njésoj
me cilési té larté, si produkte fshati, ashtu edhe produkte deti, apo ku-
zhiné italiane me pérbérés té freskét. Madje kuzhinén italiane, peshkun
eapo frutat e detit, jané edhe mé té thjeshta pért”u ofruar se nuk kérko-
jné shumé kohé pér gatim, mjaft gé té jené té freskéta. Por rezidenca of-
ron gatimet e fshatit pikérisht se do té jeté ndryshe, g€ njerézit té gjejné
kétu até qé nuk e gjené né njé vend tjetér.

Eshté ambienti ideal ku mund té festosh pér qgejf e nuk té ha meraku as
se ku e ke léné makinén, e as se ku shkuan kalamajté. Ambientii gjelbér
né oborrin e rezidencés, nuk ka fund, edhe para restorantit, edhe tek
parking, edhe para hotelit.

Dhe meqé ra fjala tek hoteli, nuk po flasim pér carcafét akull té bardhé
e pér dorén qgé ndjehet e té duket sikur po fle né krevatin ténd, se kéto
jané detaje qé e zonja e shtépisé nuk i toleron, megjithé punét e shumta
qé ka. Por po flasim pér ballkonet. Para jush hapet deti sa té ha syri. E
mendoni dot, né njé javé ose dhjetéditésh vere, se sa ngjyra peréndi-
mesh mund té shijoni nga kéto ballkone? Pamja e detit, gé ndryshon cdo
dité por edhe cdo sting, sipas luleve gé celin e i bashkohen panoramés,
éshté njé prej arsyeve té fort apse Bruna e harron lodhjen e punés. E
sidoqofté pa kohé, e gjen njé sekondé pér ta hedhur me vrap njé foto né
rrjetet sociale, sepse nuk i reziston dot bukurisé sé natyrés.

As ne nuk | rezistuam dot. Dhe nuk u ulém fare né tavoliné pér té ngréné
por morém shiltet e u shtruam shesh, mbi barin e njomé&, me pulat qé
na vinin rreth e gark.

E ku kishte kénagési mé té madhe?

Rezidenca Jazoj. Njé qoshe e fshehur mes natyrés gé duhet ta zbuloni
urgjentisht.

Nr 24 TRAVEL 2017

105




tradita mijevjecare

ENGOBA

ballkanase e

gdhendjes se geramikes, ne Vlore,
neé ateliene e artistit Zeqir Alizoti

Né traditén toné prodhimi i geramikés z& njé vend té vecanté;
qé prej antikitetit t&€ hershém e deri né ditét tona, me argjilén e
pérpunuar me doré, njerézit e lashté krijonin objekte utilitare
té pérdorimit té pérditshém. Kjo tradité né popuj dhe vende té
ndryshme té botés u rrit dhe u zhvillua jo vetém teknikisht por
né formé, né motive dhe né karakterin funksional té tyre. Vecorité
individuale, motivet, shpirti dhe tradita né shekuj, u ruajt dhe u
zhvillua né popuj dhe gytetérime té ndryshme. Késhtu ndodhi
edhe né vendin toné. U hapén reparte dhe fabrika té ndryshme,
si né Tirané, Vlore, Kavajé, Korée e gjetké. Diku u ruajt tradita
dhe trashégimnia, duke krijuar objekte artistike, funksionale,
krejtésisht té vecanta né motive, forma etj.. Pas viteve "90, né
kushtet e ekonomisé sé tregut, shumé prej kétyre reparteve
dhe zejtaréve u transformuan, duke iu pérshtatur kérkesave té
tregut, té brendshém dhe té jashtém. Shumeé zeje humbén ose u
transformuan né krijimin e objekteve pa vlera té vecanta artistike.

Gjaté kétyre viteve té tranzicionit, né mungesén e kérkesave té
tregut pér objekte me vlera dekorative, popullore: (si rezultat i njé
turizmi sporadik] zejtarét apo geramistét e miréfillté profesionisté
u pérpogén dhe e mbushén tregun me objekte artizanale me vlera
té uléta né ¢cmime, né dém té cilésisé dhe ruajtjes sé tradités.
Njé rol negativ ka luajtur prodhimet artizanale gé vinin nga tregu
i jashtém; Tregtarét e mbushén tregun me objekte té cilat i blinin
me kilogramé dhe i shisnin me copé né tregjet tona.

Kjo béri gé shumé zejtaré pér té mbijetuar ulén
pretendimet dhe vlerat e artizanatit popullor
tradicional.

Né luftén e madhe pér mbijetesé dhe né
pérpjekje té ruatjes sé tradités, njé puneé té
vecanté profesionale, duke u mbéshtetur
né traditén toné éshté béré né repartin e
geramikés né qgytetin e Vlorés. Ky repart
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me njé tradité shumévjecare konkuroi né tregun e brendshém
e té jashtém pér njé periudhé tepér té gjaté, duke i dhuruar
tregut gindra objekte me vlera funksionale dhe artistike. Duke
e pérfagésuar vendin né dhjetéra panaire dhe ekspozita brenda
dhe jashté vendit. E vecanta dhe merita géndron gé objektet
artistike gé i servireshin tregut, ishin né formé , tekniké dhe
motive krejtésisht té tradités.
E bémeé njé hyrje kaq té gjaté, pikérisht pért'ju rréfyer pér njérin
prej personazheve té késaj historie, qé ka luajtur njé rol té vecanté
dhe specifik jo vetém né botén e bukur té geramikés por edhe né
fushén e artit té sklupturés. Po flasim pér skulptorin geramist
Zeqir Alizoti, i cili me mjeshtéri ka shfrytézuar teknikat e vecanta
té trashéguara, si engoba, njé tekniké mijéravjecare né trevat
ballkanike dhe kryesisht né vendin toné, té pasuruara mé tej me
motive popullore té krahinave té& ndryshme. Mbi kété tradité e
trashégimni ai ka mbéshtetur edhe krijimtariné profesionale
si artist bashkékohor. Mjafton té béni njé vizité né ateliené e
artistit, pér t"u mrekulluar me motivet e lashta ilire té vazove
té geramikés, me format e bukura femérore e mashkullore,
veshur me kostume tradicionale shqgiptare apo motivet floreale té
gdhendjeve me engoba. Ky éshté njé fakt shumé i réndésishém
gé con né ruajtjen e tradités mijéravjecare, e cila flet pér vlerat
e lashta té origjinés soné. Duke gené njé tekniké e véshtiré gé
kérkon edhe kosto té larta, rreziku il humbjes apo i tjetérsimit
éshté shumé i madh prandaj kéta artisté duhen mbéshtetur e
vlerésuar, duke e nxjerré sa mé shumé né pah punén e tyre té
mrekullueshme.
Nése nuk keni mundési ta vizitoni artistin né ateliené e tij dhe
té admironi nga afér momentet e tij t& punés, ju mund té shkoni
né cdo kohé né Vlore,
prané teatrit Petro
Marko, né libariné
Toena, e tévizitoninjé
show-room té pasur
né punime geramike
té  mrekullueshme
e pse jo, t& merrni
me vete ndonjérin
prej tyre si souvenir
apo t'ia béni dhuraté
dikujt.
Ne prekém vetém
njérén ané té artistit;
até té punimit té

geramikave por
nuk harrojmé té
pérmendim punét e
tij té mreullueshme
né skulpturé. Pér to
do t'ju falasim né
njé artikull tjetér, né
njé tjetér numeér té
Travel Magazine.

Show Rom: prané teatrit Petro Marko, né libariné Toena, Vloré
Tel.: +355 68 21 55 143; FB: Zeqir Alizoti Art & Sculpture
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Llognra Natmnal Park, Vlore, Albania
- Tel.: +355693344400; e-mail: info@Ilogora.com
www.llogora.com
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Fshati Turistik Llogora ndodhet né zemer té Parkut Kombetar Llogora. Ajo ka njé siperfage prej 1.2 ha. Né bréndési té
saj ndodhen 16 vila druri, hotel 4 katésh me pishiné té bréndshme, Beer Club, Taverng, Restorant, Bar, fushé basket-
bolli, sallé konferencash dhe 2 salla té vogla té cilat mund té pérdoren pér festa té vogla familjare ose mbledhje.

NE stinen e verés kur temperaturat jané té larta né qytetet e tjera té shqipérisé, né Llogora temperatura gjate dités
éshté 10 gradé Celcius mé e ulet, ndersa gjaté natés arrin 10-12 gradé Celcius. Kjo ju jep njé freski gjaté gjithé dités dhe
njé gjume te émbeél gjaté natés. Ndérsa né periudhén e dimrit Fshati Turistik Llogora mbulohet nga débora. Né bréndési
té territorit toné shetisin té liré drera dhe sorkadhe té cilat ju bejné pushimet tuaja akoma mé magjike.




VFINIKAS LINES

Marina Maritime SA Company

& Ferry Transport for persons and vehicles

www.finikas-lines.com

& Bus transport for toursit itineraries
@ Tours around Saranda & Albania

@ (o Rentals

@ e Safai Rruga Mitat Hoxha,

Mbi portin Detar Sarandg, Albania;

Tel: 0035585226057; Fax: 0035585225117

Mob: 00355672022004; Mob:

00355692073711;

\ 4/ M W info@finikas-lines.com;
e finikaslines@yahoo.com

marinamaritime.sa@gmail.com
www.finikas-lines.com




Ne zhullm té'Shqlpense, thes'arl I :
Pér heré té paré né Shqipéri, njé garé vrapimi neterreneteveshtlra i el
dhe teé egra, me.vrapues nga teé gjitha kontinentet, organizuar nga
GlobalLimits dhe mbéshtetur nga Albania Adventure. 220 km né

6 dité, mes@tlglesh te panjnhura nga Berati né Butrint. V|t|n qé

vjen klu gare v1en sérish, né datat 7-15 Shtatur
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